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beseda matering,
kolika blagodat cloveku

od Boga!

Stopnjevanje pridevnika

Za primerjanje v primerniku
rabimo besedice ko (BoljSa pa-
met ko Zamet.), kot (BoljSe drZi
ga kot lovi ga.), kakor (Bol]3i da-
‘nes kos kakor jutri gos.), od (Pe-
ter je bil boljsi od Pavia.).

Za primerjanje v preseZniku
rabimo besedice od (Od vseh si
mi ti najbolj vieéd.), iz (Najlepo
iz teh rib si bom izbral.), izmed
(Svojega goloba bi spoznal iz-
med sto drugih.), med (Med naj-
lep&imi roZzami je vrtnica.).

VAJA — Postavi naslednje
pridevnike v primernik in preseZ-
nik: trden, bel, grd, trd, velik,
globok, divji, krepak, mehak, mil,
blag, udoben, gosposki, dober,
slaven, hud, mlad, navaden, mo-
der, sladak, zvest, Zilav, ucen.

ZAIMEK

Zaimke rabimo namesto sa-
mostalnikov in pridevnikov. Po-
znamo Sest vrst zaimkov: oseb-
ne (jaz, ti...), svojilne (moj,
nas...), kazalne (ta, tak-
8en...), vpra8alne (kdo, kaj. . .),
oziralne (kdor, kar...) in nedo-
lo&ne (nekdo, nekaj...).

OSEBNI ZAIMEK

Osebne zaimke sk/anjamo ta-
kole:
Ednina:
1. jaz — tl — on, ona, ono;
2. mene, me — tebe, te — nje-
ga, ga; nje, je; njega, ga;
3. meni, mi — tebl, ti — njemu,
mu; njej, njl, ji; njemu, mu;

RESITEV VAJE iz prej$nje Stevilke:
Debel, stegen, beder, podjetij, vesel,
oken, viaken, gorovij, dupel.

4. mene, me — tebe, te — nje-
ga, ga; njo, jo; ono, ga;

5. pri meni — pri tebi — pri
njem; pri njej, nji; pri njem;

6. z menoj, mano — s teboj, ta-
bo — z njim; z njo; z njim.

Dvojina

1. midva; midve, medve — vid-
va; vidve, vedve; onadva;
onidve, onédve; onidve, oné-
dve;

2. naju — vaju — nju, njiju,
njih, jih, ju;

3. nama — vama — njima, jima,

4, naju — vaju — nju, njiju, jih,
Ju;

5. pri naju, nama — pri vaju, va-
ma — pri njima, njih, njiju;

6. z nama — z vama — z njima.

MnoZina
. mi; me — vi; ve — onl; onég;
ona;
nas — vas — njih, jih;
nam — vam — njim, jim;
nas — vas — nje, jih;
. pri nas — pri vas — pri njih;
. z nami — z vami — z njimi.
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Poleg daljsih oblik osebnega
zaimka imamo tudi kraje. Te ra-
bimo, kadar so brez stavénega
poudarka, in to je v ve&ini prime-
rov. Primer: Tebi je vie&, meni
pa ne. (Daljsa oblika, ker sta
poudarjena.) Privos&i mi! (Krajsa
oblika, ker ni poudarjen.)

Predlog in kraj8a oblika zaim-
ka v 4. sklonu se zdruZita v eno
besedo.

Primeri:
dez: &ézme, Cezte, Cezen), Cez-

njo, ¢eznju, ceznje;

med: médse,
mednje;

na: name, nate, nase, nanj, na-
njo, nanju, nanje;

nad: nadme, nadte, nadse, na-
denj, nadnjo, nadnju, nadnje;

medenj, mednju,

ob: obme, obte, obse, obenj,
obnju, obnje;

po: pome, pote, ponj, ponjo,
ponju, ponje;

pod: pédme, podte, podse, po-
denj, podnjo, podnju, podnje;

pred: prédme, predte, predse,
predenj, prednjo, prednju,
prednje;

skoz: skézme, skozte, skozenj,
skoznjo, skoznju, skoznje;

za: zame, zate, zase, zanj, zanjo,
zanju, zanje;

v. vame, vate, vase, vanj, vanjo,
vanju, vanje.

Zaimek v 1. sklonu rabimo sa-
mo, ¢e Je poudarjen, sicer pa ra-
bimo glagole brez njega. Primer:
Mi bomo mislill na vas, vi pa
mislite na nas! (Zaimka sta pou-
darjena.) Mislil je na mater. (Zai-
mek on ni poudarjen, zato je iz-
pusden.)

POVRATNO-OSEBNI ZAIMEK

Povratno-osebni zaimek ima
za vse trl osebe in za vsa tri 5te-
vila (ednino, dvojino, mnoZino)
enake oblike:

1. (ga ni); 2. sebe, se; 3. sebi,
si; 4. sebe, se; 5. pri sebi; 6. s
seboj, sabo (ndpak le: seboj, sa-
bo!).

Rabimo ga, kadar se osebnli
zaimek nana$a na osebek istega
stavka. Primer: Ves vecer je
Ahac premisljeval o sebi. (Ose-
bek je Ahac. Zaimek se nanasa
nanj. Zato ne: o njem, ampak: o
sebi.)

Predlog in krajSa oblika zaim-
ka se veZeta v eno besedo: &ez-
se, medse, nase, nadse, obse,
podse, predse, zase, vase.

Dalje oblike zaimka rabimo
le, &e imajo stavéni poudarek.
Primer: Kaj bo% njega obiral, se-
be poglej!

CERKEV V VETRINJU pri Celov-

cu. Vanjo so hodili domobranci

maja 1945, preden so jih AngleZi
izdali slovenskim oblastem.



mesed&nik 1985

za slovence Junij

na tujem

Stirideset let po koncu vojne

Boris Pahor, triaiki kulturnl delavec In soclaini demokrat, je v pogovoru z Dimiirijem Ru-
plom (Nova revija, Ljubljana 1985, 33/34) med drugim rekel: ,,... sem seveda za plurall-
zem, fudl &e gre samo za dvosirankarski sistem; poglavitno Je namreé, da lahko demo-
kratiéno Izvolim novo gamituro, tisto neprimerno pa odslovim.”

To Je tisto poglaviino, na &emer boleha danainja druibena ureditev v matiénl Slovenlji
¥e od vsega po&etka: narod sl ne sme pisatl sodbe sam, piie mu jo partija.

Na Javnl tribunl v Cankarjevemu domu v Ljubljani (9. in 10. jan. 85) Je Spomenka Hribar,
soclologinja in komunistka, obsodila to, da se narod enaél z razredom. Ta naéelna ena-
kost med narodom In razredom se ,stopniéasto ol navzgor tako: avantgarda naroda e
proletariat, avantgarda proletariata je avanigarda, avantgarda avanigarde Je Avantgar-
da, fo Je Partija* (Slovenski narod In slovenska kultura, Ljubljana 1985). To v konénl posie-
dicl pomeni, da Je narod partija oziroma da Je partija narod.

Danes Je e tudi v Slovenijl sleherniku znano, da Je dala tako] po vojni nova oblast po-
strelitl 12.000 protikomunistiénih bojevnikov, domobrancev. Omenjena Hribarjeva je o
tem zapisala: ,... pomor vinjenih domobrancev-vojnih ujetnikov pojmujem kot zlogin in
ne zgol] kot kazen. Strinjala bl se, da Je #lo zgolj za kazen, &e bi le-ta sledila sodnemu po-
stopku In ugotavijanju posami&ne krivde, tega pa ni bilo“ (Delo, Ljubljana, 27. dec. 84).

Poleg tega nepojmijivega dejanja Je zaZudljivo §e nekaj drugega: $e danes, 40 let po
smrtl teh bojevnikov, ni nikomur, tudi najbliZjim sorodnikom ne, dovoljenc obiskati njlhove
grobove (i. ]. mnoZiéna morié&éa na Rogu, prl Teharjih in drugje).

Stara, predkri&anska Grélja je to vpraianje pojmovala bistveno bolj éloveiko. V 5. sto-
letju pred Kristusom Je napisal griki dramatik Sofokles tragedijo Antigona, v kateri glavna
Junakinja kijub najstrof)l prepoved| tebanskega kralja Kreonta pokoplje fruplo brata Poli-
nejka, za kar jo da Kreon v grob lve zazidati.

Po dveh tisoéletjih kri&anstva, ki Je oznanllo nedotakljivost Eélovekove osebe, pa Je novi
reiim v Slovenijl pomaknil kazalce dale& nazaj in prl tem vziraja e 40 let.

Hribarjeva Je zapisala: ,Domovina je tista mati, ki svojih sinov ne more sovraiiti in Jih ne
preklinja In ne zametuje, temveé Jih pokoplle, da po&ivajo v miru“ (prav tam).
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kaj je pa doma novega?

SRECANJE SLOVENSKIH
GRADBINCEV V NOVI GORICI

LetoSnjega sedmega kulturnega sre-
tanja se je udeleZilo ve kot petsto
slovenskih  gradbenih delavcev in
ucencev srednjih 3ol gradbene usme-
ritve. Svojo ustvarjalnost na kulturnem
podroéju so pokazali v likovni razstavi,
literarnem veceru in na lepo uspelem
zakljutnem nastopu v novogoriskem
kulturnem domu. Na tej zakljuéni pri-
reditvi je sodelovalo priblizno 400 pev-
cev, instrumentalistov, plesalcev in
drugih kulturnih ustvarjalcev. Sreanje
je pripravilo sindikalno vodstvo slo-
venskih gradbenih delavcev. Ob tej
priliki so priredili tudi poseben tecaj za

Notranjost VETRINJSKE CERKVE.
V steni ob glavnem oltarju je vgra-
jena plod¢a s temle napisom v
latind¢ini: ,Na &ast blaZeni Devici
Mariji in v spomin bratov, ki so bili
od tod 1945 jzdani v roke sovraZni-
kov, so slovenski izseljenci iz
c¢ezmorskih deZel hvaleino prispe-
vali za prenovitev tega svetisca.“

i "IN

organizatorje kulturnega Zivljenja v
podjetjih.

ZIMSKE OLIMPIJSKE IGRE 1992
V KRANJSKI GORI?

Zupani Beljaka, Trbiza in Jesenic so v
Kranjski gori slovesno podpisali pismo,
ki so ga poslali mednarodnemu olim-
pijskemu komiteju. Z njim so seznanili
olimpijsko vodstvo, da imajo namen
sproziti postopek za skupno kandidi-
ranje za zimske olimpijske igre 1992,
Po mnenju Zupanov in 3portnih stro-
kovnjakov imajo vse tri sosednje obgi-
ne oziroma dezele Ze sedaj vse moz-
nosti za izvedbo zimskih $portnih pri-
reditev in Ze sedaj sodijo med najbol;
razvite na svetu. Taka vrhunska $port-
na prireditev kot so olimpijske igre, bi
potrdila in utrdila dobre sosedske od-
nose med prebivalci dezel z razliénimi
politiGnimi sistemi in etiéno pripadnost-
jo.

NINA, JAN, ROK IN TADEJ

— to so imena najpopularnejih slo-
venskih novorojenckov. Rodili so se v
petek, 17. maja, v kranjski porodnis-
nici. Dezurni zdravnik je radovednim
novinarjem povedal: ,Otroci so zdravi,
nikakrdnih teZav ni in ratunamo, da
bodo morali biti v inkubatorjih e
kak3nih deset do petnajst dni, dokler
ne bodo tehtali vsak nekako po 2000
gramov. * Stirikratni sreéni dogodek za
mlado mamo Matejo Logar iz Skofje
Loke ni bil presenetenje, saj so zdrav-
niki pri njej Ze pri sedmih tednih no-
secnosti z ultrazvokom ugotovili Get-
vertke. Mlade Gorenjce Cakata doma
Ze dve posteljici in gora plenic, ki jih
je mati ze seSila ali pa dobila v dar.

KAR 30 ODSTOTKOV SLOVEN-
SKIH CEST BO TREBA ZAPRETI

v prihodnjih dveh letih. To so ugotovile
strokovne sluzbe Zdruzenih cestnih
podjetij.. Do zapora bo priSlo, ¢e se bo
nadaljevala praksa zadnjih let, ko v
Sloveniji z novo asfaltno plastjo niso
obnovili nobene ceste. V Sloveniji, ki
ima 14 tisot kilometrov magistralnih,
regionalnih in lokalnih cest, bi morali
nemudoma obnoviti 832 kilometrov

unicenega asfalta, za kar pa bi potre-
bovali okoli devet milijard dinarjev. Za-
radi potreb gospodarstva in turizma bi
morali nujno posodobiti vsaj polovico
regionalnih cest, ki so $e vedno maka-
damske. V kriticnem stanju je tudi 38
mostov na magistralnin, 55 na regio-
nalnih in 30 na lokalnih cestah. Cez
37 mostov avtobusi ne smejo voziti,
ker imajo nosilnost pod 10 tonami.
Slovenska cestna skupnost za vse po-
trebne izboljSave nima dovolj denarja.
V prihodnjih desetih letih mora za od-
placilo dolgov odriniti priblizno 75 mili-
jard dinarjev, ne upo3tevaje obresti, ki
znadajo 60 odstotkov.

CERKNICA

TaborniSko drustvo Jezerske 3&uke je
letos praznovalo desetletnico obstoja,
ki so jo proslavili na dan tabornikov. V
blagovnici Nanos so pripravili razstavo,
na kateri so 3irSi javnosti predstavili
svoje delo. Na tabornidki veder in
orientacijsko tekmovanje so povabili ta-
bornike iz Izole, Maribora, Rakeka,
Nove vasi in Kranja. NajzasluZnej$im
za razvoj tabornistva v tej obCini so
podelili posebna priznanja.

KRANJ

Na 10. sejmu drobnega gospodarstva,
ki so ga na razstavistu v Savskem lo-
gu odprli 14. maja, je sodelovalo vet
kot 200 razstavljalcev, od teh 15 iz tu-
jine. Sejem je prikazal moznosti za in-
dustrijsko kooperacijo s predstavitvijo
izdelkov ali sestavnih delov, za katera
industrijska ali trgovska podjetja iStejo
izdelovalce v drobnem gospodarstvu. V
okviru sejma so odprli razstavo inova-
cij na Slovenskem in industrijsko pro-
dajo izdelkov. Podelili so tudi 11 zlatih
medalj za novosti.

LIPICA

Tridnevnega mednarodnega turnirja, v
okviru katerega je bila tudi tekma za
novoustanovljeni svetovni pokal FEl v
dresuri, se je udeleZilo lepo Stevilo
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kaj je pa doma novega?

PREGARJE, razpotegnjena vas na Sirokem slemenu, 12 km severozahodno od llirske Bistrice,
velja za prestolnico Brkinov. Znana sta brkinska slivovka in brkinski préut.

tekmovalcev in tekmovalk iz osmih
drzav. Pomerili so se v disciplinah St.
Georg, Intermediaire in Grand prix.
Prireditev je bila v polastitev 405-
letnice ustanovitve svetovno znane li-
Piske kobilarne. Na lipiskem turnirju
S0 bile prve tri nagrade 40.000,
25.000 in 20.000 dinarjev.

LJUBLJANA

Jamarski klub ZelezniGar slavi letos
30-letnico delovanja. Med prvomajski-
mi prazniki so ljubljanski jamarji razis-
kovali v okolici vasi Tisovec nad
Dobrepoljem. Pregledali in izmerili so
deset jam in brezen. Razen ene so bile

vse te jame doslej neregistrirane. To
raziskovalno delo med prazniki so iz-
vedli v okviru 8irSega programa, ki ob-
sega jamarska raziskovanja Suhe kraji-
ne.

(dalje na strani 9)
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vini.

se zate¢e v smeh

ALl SO NAS USPAVALI USPEHI ALl LE SANJE O NJIH?
Nasi delavci na zaéasnem delu v tujini se vra&ajo v za&asno tujino po zaéasnem bivanju v domo-

TEZKO JE VZIGAJATI OTROKE, CE SO NAM PODOBNL.
Kadar je resnica predpisana, se ne sme prekoraéiti dovoljena koliéina.

CLOVEK JE NASE NAJVECJE BOGASTVO. A TUDI GRADBENI MATERIAL NI RAVNO DROBIZ.
Véeraj Je bilo bolje. Kako bo jutri?

NAJ CVETI TISOC CVETOV MODRO-BELO-RDECE BARVE!

Cekev smo loéili od driave, ker hoée imeti drzava svoje bogove.
ZA SPREMEMBE SE NAJBOLJ ZAVZEMAJO NEZAMENLJIVI,

kadar si ne zna narod pomagati drugace,

. Po PAVLIHU

'




0 Bog,

kako zelo si Zelim

zabresti z bosimi nogami

v mehko, vlazno mivko,
prepustiti se vetru,

da mi nezno veje okoli u3es,
in globoko globoko

zajeti zrak

iz Tvoje brezmejne Sirine.




Jezus te klice

Lani so nasi $kofje sklenili, da
naj bo letos leto poklicev.

Ko sem bil ob obisku v domovini
na Skofifi, je imela sestra v prednji
Sobi, kjer je zmeraj na voljo vse pol-
no knjig in revij, med drugimi tisko-
Vinami tudi liden letak, ki naj bi
Opozarjal na leto poklicev: na vrhu
napis ,JEZUS TE KLICE', potem ne-
kaj belo-modrih &rt med razpetima
dlanema, kot mreZa, spodaj pa z ve-
likimi &rkami ,LJUDJE TE POTRE-
BUJEJO",

Komaj sem videl letak, e sem
Sestri polglasno pripomnil: ,Prav
harobe, sestra, se vam ne zdi? Mo-
ralo bi biti napisano in podértano
LJUDJE TE NE POTREBUJEJO'*“
Pogledala me je zadudeno in v za-
dregi ni vedela, kaj naj mi odgovori.

Res, prva moja misel ob tem leta-
ku je bila: ljudje te ne potrebujejo,
Moderna druZba te prav ni¢ ne po-
greda, nasprotno, $e odveé si ji.

Tisto, kar ljudje potrebujejo —
vsaj videti je tako —, je vse kaj dru-
gega kot pa duhovni poklic.

Potrebujemo moderne, dobre in-
2enirje, ki naj nam naredijo éimveé
Stvari. Stvari, ki jih sicer pravzaprav
he potrebujemo, a ki ,brez njih ni
mogoce vec¢ Ziveti”.

»Nujno“ potrebujemo — recimo
= moderno igraco, ¢udeZno igrac-
ko, ra¢unalnik. V Delu je nek-
do zapisal, kako zelo je nesrecen,
Pravzaprav njegova devetletna héi.
V Soli so imeli namreé nalogo pa je
Pisala samo prav dobro, na troje
Vprasanj ni znala odgovoriti, neka-
teri fantje pa so znali. O&e jo tolaZi,
da se svet zato pad ne bo podrl, héi
Pa tuli in tuli in obtoZuje, &a$ ata, ti
Si kriv. Pokazala mu je nalogo: vse
J'G{ bila prav napisala, le kaj je &ips,
Ni vedela, in $e dva radunalniska iz-
raza sta bila &isto narobe. Tu je
imela pac napacne pojme. Sedaj pa
Se zaskrbljeni ode spraduje, kako
haj postane napreden in kako naj
Preérnoborzijani iz tujine prepotreb-
N radunalnik ter pri tem prihrani
vsaj nekaj denarja, saj trideset mili-
fonov in veé, kolikor znasa cena te-

—

polrchbujejo

ja, dobro je pa vendarle, da imamo
te sijajne in tako moderne igracke.

ga ,obveznega” 30lskega udila do-
ma, njegov prora¢un ne prenese.
Brez radunalnika pac¢ res ni ved
mogode moderno Ziveti. Pomisli,
samo na nekaj tipk pritisnes, in Ze
ti pove, koliko si zasluZil ali koliko
ima$ 3e v banki. Sicer lahko ugoto-
vi§ na koncu meseca dokaj natanko
tudi brez racunalnika, da bo treba
kupovati bolj previdno, ker ti bo
drugade zagotovo Zmanjkalo denar-

Potrebujemo tudi inZenirje, ki
nam bodo naredili $e bolj moderne
in $e manjse video- in filmske ka-
mere, saj nam tudi brez nfih ni mo-
goce vec Ziveti.

Da o najmodernej§ih avtomobilih
sploh ne govorim!

Potrebujemo dobre cestne inZe-

(dalje na strani 34)




Sprava in pokora

V Ljubljani je iz8el slovenski prevod papeZeve ,apo-
stolske spodbude” o spravi in pokori, ki jo je sveti ole
podpisal 2. decembra 1984. V jeseni 1983 je Skofovska
sinoda v Rimu razpravljala o pokori in spravi v po-
slanstvu Cerkve. Ob sklepu sinode so $kofje (sinodalni
o&etje) nakazali papezu svoje predloge. Te predioge je
Janez Pavel Il. skrbno prouéil in dodal celotnemu bese-
dilu svoj slog in poudarek.

Trije deli papeZzeve ,apostolske spodbude” (1. spre-
obrnjenje in sprava kot naloga in prizadevanje Cerkve,
2. ljubezen, ki je ve¢ja od greha, in 3. pastorala pokore
in sprave) so izrazito pastoralno zasnovani. Zlasti v se-
danjem ¢asu ne sme Cerkev prezreti, da je sama ,zna-
menje in orodje sprave sveta z Bogom v Kristusu“. Za-
to tudi ne neha oznanjati in delati za spravo ter podpi-
rati vseh prizadevanj ¢lovedke druzine, ki gredo v to
smer. Nobeno prizadevanje pa ni uspesno, ¢e ne izhaja
iz osebnega spreobrnjenja posameznika, ki se odziva
boZjemu klicu po pokori in spravi z Bogom, s seboj, z
drugimi in s stvarstvom.

PapeZzev dokument ne govori o grehu, marve¢ o
&loveku-gresniku. Nekateri hogejo namre¢ naprtiti vse

hudo, kar se dogaja na svetu, krivi¢nim razmeram, mo-
ralno nezdravemu okolju, neustreznim ustanovam kate-
rekoli vrste, dokument pa nenehoma poudarja, da je
¢lovek tisti, ki gresi. Brez osebne odgovornosti ni nobe-
ne odgovornosti.

Novost dokumenta je, da podrobneje opredeljuje tudi
vpliv zunanjih vzrokov, ki omejujejo ¢lovekovo spozna-
nje, svobodno odlo¢anje ali kako drugace vplivajo na
njegova dejanja. Tudi krivicne strukture so krive, da
tlovek ne dosega cilja in popolnosti, h kateri je pokli-
can.

PapeZeva listina se dotika tudi nekaterih vprasanj, ki
so v ospredju v danasnji moralni in pastoralni teologiji,
tako govori npr. o pomenu tako imenovane temeljne
odloé¢itve, o vzgoji vesti, o vplivu antropoloskih ved na
sedanje pojmovanje greha in odgovornosti.

Zadnji del pa je izrazito pastoralne in vzgojne narave,
saj hote med drugim ovrednotiti zlasti zakrament spra-
ve v njegovih treh oblikah obhajanja.

Dokument je poziv posameznikom, narodom, siste-
mom, naj sprejmejo oznanilo spreobrnjenja, pokore in
sprave, ki ga oznanja Cerkev v Kristusovem imenu. Te-
daj Sele bo mogo¢ trajen mir, po katerem hrepeni &lo-
vestvo. Ta mir pa je boZji dar, dar sprave ¢loveka z Bo-
gom in z vsem, kar ga obdaja.

Kardinal Héffner o teologiji

osvoboditve

znam razvoj proletariata v Nemc¢iji in ki
sem ta razvoj tudi prouceval®.
,Latinskoameriki polozaj je podoben
nemékemu v preteklem stoletju. Pri
nas je bilo 80 odstotkov kmetov. Siro-
masni so se organizirali v sindikate.

Zakaj tega ne bi mogli narediti tudi v

Kolnski nad3kof kardinal Hoffner se
zadnje Case pogosto udeleZuje javnih
razprav o tako imenovani teologiji
osvoboditve. Tako je pred kratkim od-
govarjal tudi €asnikarju italijanske revi-
je LIl regno®, ki izhaja v Bologni in
zastopa glede Cerkve vetkrat krititna
stalita, kaj misli o tej smeri teologije.

Kardinal Hdffner ta problem dobro
pozna. Preden je postal Skof, je bil
profesor katoliskih socialnih znanosti,
v njih pa je zakoreninjen tudi nauk o
osvoboditvi. Zato mu ni tezko pritrditi,
da je teologija osvoboditve sestavni del
cerkvenega socialnega nauka.

Tezave se zatno kopiciti, ko je treba
to teologijo prenesti v prakso. ,Med
zadnjim zasedanjem nem3ke Skofovske
konference v Fuldi sem navajal Clodo-
visa, Leonarda Boffa, Gutierreza in
druge teologe osvoboditve. Bral sem
njihova dela in tezko mi je, ker je teo-
logija osvoboditve prevzela nekatere
marksistitne raz¢lembe, na primer

“razredni boj. Slisal sem,da se ti teolo-

gi jezno odzovejo, ¢e kdo napade nji-
hovo teologijo. Pravijo, da je papeZa
mogote kritizirati, teologije osvoboditve
pa ne. Toda tudi v znanstveni razpravi
je prostor za kritiko, zato sem odkrito
povedal svoja kriti¢na stali¢a, navajal
pri tem sveto pismo, koncile, papeza
in njegove predhodnike. Za gospodar-
ske in politicne spore med razredi me-
nijo, da jih je odkril Marx. To pa ni
res. Katolicani v Nemciji so o tem go-
vorili Ze leta 1823, ko je bil Marx star
pet let . . . Cerkev je prepritana, da je
druzbeni mir mogoce doseti z evoluci-
jo in ne z revolucijo. Zdi pa se, da ne-
kateri teologi sledijo predstavam revo-
HIER e

Kolnski nadSkof je na vpradanje, ali
tem teologom odita napake na teolo-
Skem podro€ju, posebej glede cerkve-
ne utiteljske sluzbe in katoliSkega so-
cialnega nauka, odgovoril pritrdilno
Jkot strokovnjak, kot profesor, ki po-

Latinski Ameriki?*“ j

Posebe] je poudaril: ,Zgodovine ni
mogode izvazati, izvaZati pa se dajo
njene metode . . . "

Na vpradanje, ali sodeluje pri sestavi
nadaljnje listine o teologiji osvoboditve,
je odgovoril, da ne. Da ne ve niti, kak-
gen bo njen naslov. Meni pa, da se bo
v njej razpravljalo o svobodi. Listina je
Se v obdelavi. |zjavil je, da dobro po-
zna kolumbijskega nadskofa Trujila, ki
ne soglada s stalis¢i Leonarda Boffa.
Tudi kardinal Sales iz Ria de Jeneira
ni privrzenec teologije osvoboditve pa
&e mnogi drugi cerkveni nadpastirji
ne. Jedro razprave se posebno Zivahno
vrti okoli razrednega boja.

0 tem se je pogovarjal tudi s kardi-
nalom Arnsom iz Sao Paola in ta mu je
dejal: ,Sem proti razrednemu boju v
marksisticnem pomenu besede. Pred
ofmi mi je revi¢ina mojih ljudi in
istem zanje Clovesko, demokraticno
resitev.



Ob 1100-letnici Metodove smri
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Sveta hrata Giril in Metod

zavetnika Evrope, zacetnika slovenskega pisanja

Knez Velike Moravske Rastislav
(846—70), ki se je s stridnikom Sve-
topolkom, nitranskim knezom in
drugimi severnoslovanskimi pleme-
Ni pripravljal na odpor zoper nem-
Sko vdiranje na vzhod, je vedel, da
bo mogel uspeti samo, e njegova
deZela tudi cerkveno ne bo ve¢ od-
Visna od frankovske drzavne Cerk-
V.e- Obrnila sta se zato na bizan-
tinskega cesarja Mihaela Ill. s pro-
8njo, naj poslje Moravljanom, ki so
Ze kristjani, pa nimajo ljudskega je-
zika, zmoznih uditeljev, ,5kofa in
ucitelja“, ki bi jim ,v nasem jeziku
Pravo krs¢anstvo razloZil*. Skofa
Iim sicer cesar ni poslal, paé pa
dva ugitelja, brata Konstantina in
Metodija, ki sta kot Solunjana tudi
dobro slovensko govorila. Konstan-
tin, duhovnik in ucitelj na carigraj-
Ski visoki Soli, se Je izkazal tudi Ze
Na zaupnih drzavnikih poslanstvih

Arabcem in Hazarom — na dru-
gem ga je spremljal tudi brat, me-
nih Metodij, poprej Ze cesarski na-
Mestnik v neki slovanski pokrajini.

e pred odhodom je Konstantin,
ulen jezikoslovec, sestavil abecedo
2a slovenski jezik, ki ga je govoril
(makedonsko nare&je), t. i. glagoli-
CO, ter pri¢el prelagati nedeljske
8vangelije (evangelistarij). Na Mo-
favskem ju je ljudstvo s knezom
(883) z veseljem sprejelo, saj sta
Qolvorila vsem lahko razumljiv jezik.
Priela sta takoj misijonsko delo,
Predvsem pa sta pripravljala izbra-
Ne u¢ence za duhovnisiki poklic. V
ta namen sta iz gracine prevedia,
kar je bilo potrebno za opravljanje
Sluzbe bozje (z evangelistarjem in
lekcionarjem vred) in duhovniskih
dnevnih molitev (s psalmi vred) v
S!OVenskem jeziku. Ta misel jima je
bila domada iz vzhodnega starokr-

Canskega izrodila, ki so ga grski
Samostani $e hranili. Prevedla sta

tudi celotne evangelije ter Dela in
pisma apostolov.

Po 40mesed¢nem bivanju na Mo-
ravskem se je odpravil Konstantin
(vsaj v zadetku |. 867) z bratom in
uéenci v Rim, da bi jih tam posvetil
za duhovnike. ,Sprejel pa ga je med
potjo Kocelj, knez panonski, in je
mocno vzljubil slovenske knjige, se
jih nauéil in mu dal do 50 u&encev,
da bi se ugili“ (predvsem tamosnje
slovenske duhovnike in bogo-
slovce). To je prvo sredanje sv. bra-
tov in njunih uéencev s karantan-
skimi cerkvenimi obrazci. Na jesen
je Konstantin na sestanku z oglej-
sko duhov&éino v Benetkah branil
slovensko bogosluZje proti trojezié-
ni zmoti* in prejel vabilo papeza Ni-
kolaja |. (u. 3. nov. 867), naj pride v
Rim.

*Trojezitna zmota: uéenje, da je dovoljena sluZ-
ba bo2ja samo v jezikih napisa na Kristusovem
krizu, hebrejskem, grikem, latinskem.

V Rimu, kamor sta prinesla sve-
tinje papeza mucéenca Klementa, ki
jih je Konstantin nasel v Hersonu,
jih je sprejel Ze novi papez Hadrijan
Il. (4. dec. 867—872), potrdil slo-
vensko bogosluZje in posvetil Meto-
dija in ve& uéencev za duhovnike.
Verjetno sta Ze tu prevedla Rimski
misal (vsaj red sv. mase) iz latinske-
ga. Konstantin pa je v Rimu zbolel,
stopil z meniSkim imenom Kyrillos
(Ciril) v tamo$nji gr8ki samostan in
14. februarja 869 umrl. Namesto
njega je papeZ zda] poslal Metodija
v Panonijo s posebnim pismom za
Koclja in skupnim za Rastislava,
Svetopolka in Koclja, s katerim ga,
kakor ste Zeleli“, postavlja za apo-
stolskega ucitelja in pooblas&enca
(legata) za ureditev cerkvenih raz-
mer med slovanskimi narodi, potrju-
je slovenske bogosluZzne knjige in
bogosluZje (le pri masi naj se bere-
ta list in evangelij najprej latinsko

(dalje na strani 35)
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Praviénost in mir

Stvarnik neba in zemlje,
prosimo Te,

poslji svojega Svetega Duha,
in prenovil bo§ obli¢je zemlje.

Daj, da se bomo, Tvoji otroci,
dali voditi Tvojemu Svetemu Duhu.
Naredi iz nas orodje v svojih rokah.

Naredi iz nas ljudi,

ki bodo ljubili pravico in sovraZili krivico;

ki bodo prinasali mir povsod, kjer viada razprtija;

ki se bodo zavzemali za vse, kar je dobro in vredno Zrtve.

Stvarnik,

zaupal si nam to zemljo,

daj, da jo bomo ne samo obdelovali,
ampak tudi obviadovali

v blaginjo vseh in v slavo Tvojega imena.

Gospod,

Tvoj mir ni tisto, kar mnogi imenujejo mir.

Mir in suZenjstvo ne gresta skupayj.

Naj ne i§¢emo la2nega miru.

Naj ne moléimo iz strahu

in naj ne klonimo pred nasiljem.

ampak naj dvigamo glas

za brezpravne in zapostavijene.

Naudéi nas, da bomo znali biti laéni in Z2ejni pravice.
Naudi nas, da se bomo znali potegovati za pravico,
za Tvoj mir na zemlji —

za mir v resnici, pravici in svobodi,

za Tvoj mir.

Mir za vse ljudi.

Gospod!
Poslji svojega Duha,
in prenovil bo§ obli¢je zemlje!

e £

Dolznost udelezbe pri masi

.V nedeljo in na druge zapovedane praznike so se verniki dolZni
udeleZiti ma3e; vzdrZijo pa naj se poleg tega tistin del in opravil, ki
ovirajo dolZzno bogotastje, veselje, ki je lastno Gospodovemu dnevu, in
potreben du3evni in telesni poCitek.“ (Kan. 1247) ,Zapovedi udeleZe-
vanja made zadosti, kdor je navzot pri masi, ki se opravi kjerkoli po
katoliSkem obredu na sam praznitni dan ali zvefer prejsnjega dne.“
(Kan. 1248)




med vrsticami

Z izrezki iz slovenskih in tujih listov skusamo prikazati resnié¢no po-
dobo sedanjega slovenskega trenutka. Ceprav smo pri izboru za
resnico nadvse natanéni, odgovarjajo konéno za utemeljenost poro-
¢&il njih pisci oziroma urednistva zadevnih listov.

J

FRANKFURTER ALLGEMEINE ZEITUNG
KAJ POMENI JALTA ZA JUGOSLAVIJO?

Delitev Evrope na vplivna podroéja v Jalti na Krimu (feb. 1945) vpliva tudi
na zunanjepolitiéno dro Jugoslavije do danasnjega dne. Zanjo so bili se-
veda vaznejsi kot ta konferenca pogovori med Churchillom in Stalinom v

(nadaljevanije s strani 3) Moskvi okrog 10. oktobra 1944, Tega dne je potisnil britanski prvi minister
sovjetskemu diktatorju tisti usodni listek, na katerem je izrazil v odstotkih
MARIBOR predlog glede ,vpliva“ vsake od obeh strani v posameznih deZelah jugovz-

l]j'r?“-ega mednarodnega sretanja filate- Cgicll:?’ali;::';? ftf;jzrr‘nf;jl?llsos-lse(;n naéelno soglasen. Za Jugoslavijo je bil
kfuglv;'\ngel gge;:dnij);’:(pras\gl jemﬁggg;irc; Sovjeti so vzeli na hitro za&rtano razmejitev vplivnih podroéij resno. To
vet kot petsto filatelistov iz Avstrije so morali Jugoslovani skusiti kratko pred koncem vojne, ko so mislili, da
Slovenije in Hrvatske. Ob srefanju so si smejo prikljuéiti Trst, Trzi& (Monfalcone) in Gorico. Pri tem jih Sovjeti ni-
izdali priloznostni zi'g inspominsko so podprli in Jugoslovani so morali popustiti. Zaradi tega se je bil Tl-to tudi
kuverto z motivom starega Maribora. V prisiljen umakniti iz Korogke. O obrazcu ,50: 50“ so bili Jugoslovani obve-
Maribory je vElanjenin 5000 filateli- | 368"} od vsega pocetka.
stov, v Sloveniji pa okoli 80.000. Kljub Kajpada so obstajale med zahodnimi silami in Sovjeti glede pomena poj-
teZavam se redno srecujejo in kﬂpujejo ma ,vplivna podro¢ja“ temeljne razlike. Zahodne sile so ga razumele v obi-
ter zamenjujejo znamke &ajnem smislu, Sovjetska zveza pa ga je nasprotno jemala kot zagospodo-
; vanje, vkljuéno kot vsiljenje svoje druzbene ureditve.
MARIBOR Churchill si ni delal glede tega, da so se komunisti pod Titom v Jugosla-
Na povabilo Akademsk K viji zasidrali kot oblast, nobenih utvar. Ko mu je njegov zvezni gastnik v Ti-
zbora je v d ade ds egak inSd €0d | tovem glavnem stanu MaclLean napovedal, da bo imela Jugoslavua.po _vo]-
e nas{ \irl r\;]orgam_pe agﬁ. %a a_enw- ni komunisti&no vlado, je odgovoril, da je zanju, ki ne nameravata Ziveti po
UCi|e|'5Eg é‘.ofe a?; pgvs |bzth°f| VISOKE I vojni v Jugoslaviji, prihodnja oblika viade v njej brez pomena.
Madijarskem Pod SD{H e r{lja Dogovor med Titom in ministrskim predsednikom kraljeve begunske via-
Kinle Adrians Vinceants. Jo. sentdeset | 0 V. Londonu, bivEim hrvaskim banom Subasiéem, je bil sklenjen 1. no-
madiarsl{ilr?nee Clncspn : JIE estl esel | vembra 1944 kot prva posledica sre¢anja med Churchillom in Stalinom. Ta
bran in vrﬂ Vsiv Ini Pevk zapelo 1z- } dogovor je predvideval — do ¢asa demokratiéne odloCitve prek volitev —
glasbene k|aslij|?e Osodg“t'}?]li?ln ﬁr%gt:am neke vrste skupno vlado in neko regentstvo. Churchill je jemal ta dogovor
ljudske pesmi T'a koncert .ES b?l Ilg v bistvu le za ohranitev videza, kot da je o vsej zadevi preprlcfban.
vedletnega sodelovania med Jobemapso : Tito je dal partizanstvu 2e novembra 1943 v Jajcu trdno politiéno naravo.
lama : ’ 0" | Z danasnjega vidika, ko ima komunistiéni rezim v Jugoslaviji pokazati ko-
: maj $e kaj ustvarjalnega, je prislo mnogo razumnikov, predvsem v Srbiji —
7 ne le Djilas — do spoznanja, da bi bili morali takrat posteno pripravijenost
MIKLAVZ PRI MARIBORU za sodelovanje mnogih mejSCanskih in demokratskih dejavnikov jemati res-
Malo _pred praznovinjem krajevnega | neje. A tedanji zmagoviti partizani so gledali v njih kve¢jemu ,koristna bu-
Praznika je to naselje dobilo 15 kilo- | dala“ ali pa Se to ne.
Metrov - vodovoda. 80 milijonov  za Druga&e pa so ravnali na zunanjepolitiénem podro&ju. Sicer so jugoslo-
gradnjo tega vodovoda so zbrali s sa- | vanski komunisti tako takrat kot danes besedo ,vplivna podro¢ja“ neradi
Moprispevkom. Letos imajo v natrtu | slisali. Prepriani so, da so bili oni od zatetka partizanske vojne samosto-
Qradnjo 7 kilometrov vodovoda in ure- | jen dejavnik, pod nobenim ,vplivom*. Hoteli so pa ostati stoodstotni zavez:
ditev kanalizacije. Denar za ta dela bo- | niki Sovjetske zveze.

w
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Jugoslavija je pod Titom iz dejanske ,uveljavitve nepripadnosti®, ki je
odgovarjala obrazcu 50: 50, ustvarila aktivno politiko neuvr§¢enosti. Sov-
jetska zveza se je ves &as za to, da bi Jugoslavijo spet pritegnila v svoj
krog, manj prizadevala, kot je vse bolj silil v to Tito, ¢eprav pod dolo€enimi
pogoji. V Titovi drzi do Sovjetske zveze so bila nenadzorovana ¢ustva. Dol-
ga leta se ni bilo mo& znebiti vtisa, da je videl v gibanju neuvricenih le
prehodno obliko socializma in poti v tabor Sovjetske zveze.

Dogovor iz leta 1944 se ni nikdar dotaknil notranje ureditve Jugoslavije.
Kot je Zahod v obrazcu 50 : 50 dolga leta sprejemal v Jugoslaviji komuni-
stiéno druZzbeno ureditev, tako bi morala lepega dne Sovjetska zveza
sprejeti tam nekomunistiéno druzbeno ureditev.

Pri dogovoru iz oktobra 1944 gre le za zunanjepoliti€éno drZo Jugoslavije.

Jugoslavija ostaja neuvri¢ena.

FRANKFURTER ALLGEMEINE ZEITUNG, Frankfurt, 14. feb. 85/12.

DRUZINSKA PRILOGA:

O OTROKU IN PRAVICAH STARSEV

Pred ¢asom je nad Matija pripo-
vedoval doma, kako sta s prijate-
ljem v vrtcu prepevala pesem Po-
slu$ajte, vsi ljudje, pa sta prisla le
do tja, ko Marija in JoZef Sele gre-
sta v mesto Betlehem, ker ju je
vzgojiteljica prekinila z besedami,
da cerkvene pesmi v vricu ne smeta
peti.

V zadnjih Nadih razgledih (kultur-
no-gospodarsko-druzbenem tiri-
najstdnevniku) je slovenski mark-
sist moral zagovarjati svojo tezo,
kako se njegova misel, da bi morali
marksisti¢no izobraZevanje imeti Ze
v vricih — pa seveda 3e bolj v na-
daljevanju oblikovanja mladega &lo-
veka — ujema z 208. ¢lenom Usta-
ve SRS, ki govori o svobodi misli in
opredelitve pri vzgoji. Pomembno
je, da smo (z njegovim odgovorom)
vendarle dobili signal, da mora biti
vzgoja marksisti¢na Ze v vrtcih.

Zdaj pa se spraSujem, zakaj so
nasi otrocl v vrtcu. Ali so morda za-
to, ker je otrokom v vrtcih lepSe kot
doma, ker se tam ve¢ naucijo, ker
se navadijo druzabnosti in 5e kaj.
Nasa otroka bi bila prav rada do-
ma, saj skoro ni dneva, ko ne spra-
Sujeta, kolikokrat gremo do sobote
Se v vrtec...

Tudi nasa mama bi bila prav rada
doma, skrbela bi za dom, otroka,
moZa, Se kaj naredila, ne da bi se
podutila zapostavljeno oziroma ne-
enakopravno, s ¢imer 8e kar naprej
mahajo nekateri javni delavci in
znanstveniki, kakor da je zaposlitev

eno glavnih spri¢eval enakopravno-
sti.

Enakopravnost se zaéne in konéa
v razmerju med moZem in Zeno; v
njunem medsebojnem spostovanju
in sobivanju, pa naj eden prinese
domov dve placi, drugi pa nobene.

Getudi bi se otroci doma prav
malo ali ni¢ ne naucili, bi pa vsrkali
ljubeznivost, dobroto, veselje, var-
nost in tudi umirjenost.

Mislim, da ni prav ni¢ pretiraval
tisti, ki je na nedavni javni tribuni v
Cankarjevem domu v Ljubljani, ko
je bila beseda o otroku-druZini-dru-
2bi, dejal, da so nasi vrtci krotilni-
ce.

Nasa otroka sta v vrtcu samo za-
to, ker ju drugam ni bilo mogode
dati (tudi k redovnicam ne, ker te v
Sloveniji vrtcev ne smejo imeti),
star3a pa morava biti v sluzbi, ¢e
hoéeva odplacati posojila za
stanovanje — temu tako neprosto-
voljno prispevata tudi otroka.

In ker sva prepri¢ana, da imava
vsaj v predSolski dobi pravico do
vzgoje svojih otrok, kakrsno si za-
nju Zeliva po svojem prepri¢anju —
pa tudi veri, nama seveda ni vsee-
no, ali bo vrtec vsaj blagohotno gle-
dal na prve zametke vere pri otrocih
ali pa bo kategori¢no zaprl vrata
otrodkim mislim, reakcijam in de-
janjem v tej smeri.

Po vseh dosedanjih izku&njah
moram namrec zapisati, pa naj se v
vrtcih $e tako trudijo za dobro po-
&utje otrok, da je vrtec skromno na-

do tudi zbrali s pomocjo prostovoljnih
prispevkov.

MURSKA SOBOTA

Strokovnjaki mariborskega zavoda za
spomenisko varstvo obnavljajo roman-
sko rotundo v Selu na Gorickem. Ta
kulturnozgodovinski spomenik pisani
viri omenjajo prvi¢ v letu 1365. Rotun-
da je zato, ker je zidana z opeko, po-
sebnost romanske arhitekture na Slo-
venskem. Strokovnjaki bodo cerkvi
vrnili romansko podobo, ki jo je s pre-
zidavo v devetnajstem stoletju izgubila.
Obnovitvena dela denarno podpira Slo-
venska kulturna skupnost.

NOVO MESTO

Avtomobilska tovarna IMV bo letos za
domaci trg izdelala le 7500 osebnih
vozil, ve€ji del proizvodnje, okoli
50.000 katrc, pa bodo izvozili na fran-
cosko trzis¢e. PoveCali bodo proiz-
vodnjo avtomabilskih prikolic, ki kaZe
ponovno doloCeno rast konjunkture.

POLHOV GRADEC

Planinsko drustvo Blagajna iz Polhove-
ga Gradca, sicer eno najmlajsih med
drustvi na ljubljanskem podrotju, se je
zelo izkazalo kot prireditelj 15. pla-
ninskega tabora. Prireditelji so poskr-
beli za dober slovenski kulturni spored
na travniku ob turistitnem domu. Ste-
vilni obiskovalci so odkrili nov koticek,
ki je vreden planinske pozornosti, e
zlasti, ker je takoreko€ na pragu Ljub-
llane. Tabora sta se udelezila tudi
¢astni predsednik Planinske zveze Slo-
venije in sedanji predsednik inz. To-
maZ Banovec.

PORTOROZ

50-sedezno potnisko letalo DASH-7,
last slovenskega letalskega prevoznika
Inex-Adria Aviopromet, je 8. maja
prvi¢ pristalo na secoveljskem letalistu
in zato odprlo redno letalsko progo z
Beogradom in Tivatom v Crni gori. Pri
IAA v Ljubljani ratunajo, da bodo regi-
je Kras, Obala in severna Istra s pri-
dom izkoristile novo prometno poveza-
vo, ki bo prisla prav ne samo turistom,
temve¢ tudi poslovnezem. Letalo, ki
leti 400 km na uro, potrebuje do glav-
nega mesta dobri dve uri. Za polet v
eno smer je treba odSteti 4600 dinar-
jev.
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PTUJ

Podjejte Perutnina je odprlo sodobni
reprodukcijski center, ki zajema tri
Skupine farm v Mali vasi, Staroincih
In Markovcih. V teh treh farmah z naj-
SodobnejSo domato opremo je ved kot
dva milijona brojlerskih starSev, ki jin
bodo tudi izvazali. Farme so postavili
Na nerodovitnih obmodjih in se s tem
1zognili posegom na kmetijske povrsi-
Ne. To podjetje pokriva ve¢ kot polovi-
C0 vseh potreb po perutninskem mesu
Vv Sloveniji.

RUSE

Tovarna dusika Ruse in znana nemska
firma Demag sta podpisali pogodbo za
Nakup nove opreme za novo pet, v
kﬁleri bodo proizvajali ferokrom. Kup-
Clia je vredna tri milijone nemskih
Mark. Proizvodnja se bo tako povedala
Za okoli 6000 ton ferokroma. Od tega
9a bo polovica za domace trzidte in
Polovica za zahodni trg. Nova investi-
g[la bo pocenila in izbolj3ala proizvod-
jo.

SLOVENSKA BISTRICA

V bistrigkem gradu so &lani kluba Iju-
blte_l;ev likovnih  umetnosti razstavili
SVoja dela. S to razstavo in krajso slo-
Vesnostjo so potastili deseto obletnico
Plodnega delovanja tega kluba. Likov-
No ustvarjanje je bilo v tej obtini v
Zadnjih letih zelo plodno. Petim rednim

domestilo za druZinsko ozradje in
vzgojo, ki bi tudi najve& prispevala
k zdravju naroda; pogoj je seveda,
da v druzini viada pristno in odprto
medsebojno razmerje.

Z majem bodo moé&no ,popravili“
cene v vrtcih — na Skodo starSev
seveda. In ker je bila morda pri pri-
pravljavcih novega predloga za pla-
&ilo v vrtcih navzocéa tudi misel, da
ne bi bilo dobro, ¢e bi starsi plage-
vali vzgojo, ki ni vedno &isto po nji-
hovih predstavah, so se domislili
zelo ,posredene” reditve. Odslej bo-
do starsi plagevali v vrtcih le biva-
nje otrok (to bivanje pa je po zaslu-
gi mnogih bolj ali manj potrebnih
strodkov zelo drago), druzba pa bo
primaknila za vzgojni del.

Nasprotje, ki ga ne znam razvoz-
lati, pa naj se $e tako trudim, je
naslednje: otroke poSiljamo v vrtce,
ker morajo imeti v ¢asu nase odsot-
nosti varstvo; pri¢akujemo, da jim

bo tam lepo in da se bodo vzgajali
v dobre ljudi. Druzba pa se je sedaj
spomnila, da bo sama placala vzgo-
jo za otroke v vrtcih, s ¢imer naj bi
tudi ,opravicila" vzgojo po druZbeni
meri. In to za obdobje, ko starsi
plaéujemo za svoje otroke bivanje v
vrtcih, ker smo njim — po grenki
nujnosti — morali zaupati del sicer
svojega opravila, ki bi ga v normal-
nih razmerah prav radi opravili sa-
mi.

Pravim — del naSega opravila,
zato nam ni vseeno, kaj otrok v
vrtcu sme in ¢esa ne sme cutiti; kaj
od prinesenega od doma v vrtcu
lahko odpre in pokaZe drugim — e
gre za stvari, na katere je otrok (pa
tudi starsi) bivanjsko navezan.

Nace Polajnar

DRUZINSKA PRILOGA, Ljubljana,
4. apr. 85/64.

DELO:

PREKINITVE DELA V ORGANIZACIJAH ZDRUZENEGA DELA

O prekinitvah dela pri nas 3e vedno neradi govorimo, ¢etudi je znano, da
Stevilo prekinitev narag&a. Tako sploh ni presenetljivo, da je raziskava Lidi-
je Mohar Prekinitve dela v ozdih zbudila izredno zanimanje.

Temeljna teza v raziskavi je bila, da so tudi v socialisti¢ni samoupravni

druzbi krene nekatere pravice delavcev in omejevani njihovi interesi. Pro-
testna ustavitev dela je praviloma rezultat dolgotrajnega nezadovoljstva
delavcev z njihovim lastnim poloZajem in z odnosi v organizaciji, kjer dela-
Jo.

Nekatere znacilnosti protestnih ustavitev dela v Sloveniji so: letno jih je
priblizno 60 do 70, v njih sodeluje razli¢no $tevilo ljudi (od 10 do 300 in
ved), delo prekinjajo predvsem delavci v enem delu temeljne organizacije,
medtem ko le malokdaj sodelujejo vsi delavci, najvec prekinitev je v indu-
striji in rudarstvu in veg jih je v mestnih okoljih; povod za prekinitve so naj-
pogosteje osebni dohodki.

Vodstvo delovne organizacije, kjer delavci protestirajo, to pogosto zani-
ka, ¢e$ da gre za izsiljeni sestanek.

DELO, Ljubljana, 4. apr. 85/2.

KATOLISKI GLAS:

_ KOCGEVJE — TITOV NAJBOLJ KRVAVI ZLOGIN

Letos v maju se bo ves svet spo-
minjal konca najbolj krvave dose-
danjih vojn, ki jo je sprozil Hitler,
konéala pa se je ne samo z njego-
vim porazom, ampak tudi s premno-
go narodno tragedijo kot posledico
zmage sovjetske OSvajalnosti.

Tudi Slovencem je konec vojne
prinesel poleg reditve izpod okupa-
torjev nasilno smrt tisocerih proti-
komunistiénih borcev, ki so bili zvi-
jaéno s strani Anglezev izroceni Ti-
tovim oblastnikom.

O tem govori v angleséini tudi

“
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knjiga Kodevje — Tito's bloodiest
crime (Kocdevje — Titov najbolf
krvavi zloéin). Avtor knjige je B. M.
Karapandzi¢, ki Zivi v Clevelandu
(ZDA), tiskana pa je bila v Minchnu
na Bavarskem.

Pisec najprej predstavi pomemb-
nost zemljepisne lege Slovenije,
omenja Churchillov naért za zavez-
niski prodor skozi tako imenovana
Ljubljanska vrata, umik slovenskih
domobrancev na Koro3ko, njihovo
izrogitev Titovim partizanom in te-
mu sleded&i mnoziéni pokol v Kocev-
ju. Dodano je tudi dokumentarno
pri¢evanje grofa Nikolaja Tolstoja o
»Celovaki zaroti“. 1z njegovih na-
vedb je razvidno, da je bila predaja
slovenskih, ¢rnogorskih in srbskih
protikomunistiénih &et Titovim par-
tizanom rezultat nizkotnega dogo-
vora med Britanci in Titovimi
oblastmi v zameno, da se partizani

umaknejo s slovenskega dela Koro-
Ske, ki so ga hoteli prikljugiti ostali
Sloveniji. Po Tolstojevih besedah je
bila to ena najbolj umazanih kupdij
ob koncu zadnje svetovne vojne.

KarapandZi¢ zakljuCuje svoje pi-
sanje z besedami: ,Pri tem je vaz-
no, da je ta zloéinski poboj samo
majhen del mnoZi¢nega pobijanja s
strani Titovega reZzima po koncani
vojni. Te Zrtve ne smejo biti pozab-
ljene, z grobov pomorjenih pa je tre-
ba strgati kopreno molka, ki jih po-
kriva. Svetovna javnost mora zvede-
ti zanje ter obsoditi Tita in njegov
krvavi reZim.“

Knjiga je bila poslana med drugi-
mi papeZu Janezu Pavlu Il., pred-
sedniku ZDA Reaganu in britanski
ministrski predsednici Thatcherjevi.

KATOLISKI
28. mar. 85/2.

GLAS, Gorica-Trst,

SUDDEUTSCHE ZEITUNG:

JUGOSLOVANSKO PARTIJSKO VODSTVO TERJA VISJO

PROIZVAJALNOST

Jugoslovansko partijsko vodstvo
je znova pozvalo gospodarstvenike,
naj se zavzame za viSjo proizvajal-
nost, boljSe vodenje gospodarstva
in nadaljnje izboljSave. Poroéilo z
zborovanja CK KPJ priznava, da so
doslej8nji uspehi dolgoroénega na-
¢rtovanja gospodarske ustalitve ne-
zadovoljivi. Naért je bil uzakonjen
pred skoraj dvema letoma.

Partijsko vodstvo je oznadcilo in-
flacijo za ,najveéjo gospodarsko,
druzbeno in politi¢no tezavo“. Opo-
zorilo je, da je poslabSanje Ziv-
ljenjske ravni vodilo k ,razirjenju

druzbenega nezadovoljstva v vrstah
delovnega razreda in prebivavstva
na sploh*.

Listina opozarja, da je partijsko
vodstvo vsaj Ze dvakrat pozvalo k
boljSemu delu. Sestavljavci listine
opozarjajo, da visoka inflacija veca
nezaupanje v sposobnost partije,
da bi bila sposobna uresniciti nacrt
gospodarske ustalitve do konca. Po
nadrtovanjih, izdelanih v 80 letih,
naj bi bila inflacija znizana na 10%.
Danes zna$a 70%.

SUDDEUTSCHE ZEITUNG, Miin-
chen, 30. apr. 85/7.

FRANKFURTER ALLGEMEINE ZEITUNG:

40-LETNICA KONCA VOJNE

Pred nekaj tedni se je slovenski mladinski list M/adina uprl temu, da bi
proslavljali konec vojne z veliko vojasko parado v Beogradu, kot je bilo to
naértovano. To zahtevo so razumeli v Beogradu kot deloma naravnano pro-
ti jugoslovanski vojski, pa tudi republiSke oblasti so se nanjo odzvale. V
naslednji Stevilki je morala Mladina popustiti.

Seveda pa v Sloveniji 3e vse bolj razpravljajo o poboju okrog 12.000 slo-
venskih domobrancev, ki so jih ob koncu vojne AngleZi izrocili Titovim par-
tizanom, ti pa so jih na raznih krajih pobili. Nekateri glasovi, posebno med
razumniki, so terjali, da je treba pod preteklost potegniti &rto in da naj se
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CELJE

razstavam na leto so se pridruZile raz-
litne predstavitve likovnih del v posa-
meznih podjetjin. Klub Steje letos 43
tlanov.

SLOVENJ GRADEC

Podjetju Lahke transportne naprave so
pristojne obginske sluZbe izrekle ukrep
druzbenega varstva, ker Ze lep Cas
posluje z izgubo, sanacijskega progra-
ma pa 5e niso v celoti uspesno izpelja-
li. Kljub zagotovilom vodstva se izguba
ni zmanj3ala, temvet celo povecala.
Ob&inska uprava je mnenja, da podjet-
je samo ni sposobno dokondati sanaci-
jo in da delavski svet ni dovolj nadzo-
roval dela individualnega poslovnega
organa.

SENTJUR PRI CELJU

Neurje s toCo, ki je 16. maja-zajelo to
obtino, je naredilo za 15 milijonov di-
narjev Skode. Potok Kozarica je popla-
vil 145 hektarjev kmetijskih povrsin.
Narasla voda je poSkodovala tudi veé
cest, razne obrate, zasebne delavnice
in vet kot petdeset stanovanjskih his.
Tota, ki je padala detrt ure, je temelji-
to oklestila sadovnjake, nasade ribeza
in vinograde.

TOPOSICA

S strokovnim sredanjem slovenskega
zdravniSkega drustva in druStva medi-
cinskih sester Slovenije je tukaj$nja
bolnidnica proslavila 65-letni jubilej,
dispanzer za plju¢ne bolezni in tuber-
kulozo pa 60-letnico. Na sre€anju so
vidni slovenski zdravniki specialisti za
pljutne bolezni izmenjali izku$nje in



R P i A P SN

«u 2
o i
-y -'!-J -
» gl o '1

-4 e B
e

-

fazpravijali o delovanju pnevmoftizio-
lodkin ustanov na Slovenskem.

TRZIE

Turisti&ni nagelj, ki ga podeljuje slo-
venska televizija za uspehe v turizmu,
Ie prejelo Turistino drustvo Trzic. —
Drustvo si ga je zasluZilo za organiza-
Cljo mednarodnih razstav mineralov in
fosilov, ki so pritegnile mnoge domace
In tuje strokovnjake amaterje v ta kraj
Pod Karavankami. V DolZanovi soteski,
geoloskem vrtu pod Ljubeljem, geologi
Vedno znova odkrijejo sledi koral,
morskih lilij, Skoljk, rakcev, jeZkov in
rde¢ih alg. Skozi to najdis¢e permskih
Okamenin je od lani speljana geoloska
transverzala.

VELENJE

Velenjski rudarji so 9. maja dosegli
Nov rekord, ko so nakopali 22 tisot
ton premoga. To je bila doslej najvidja
dnevna proizvodnja. Letos so velenjski
Tudarji nakopali Zze milijon 697 ton pre-
moga in s tem dosegli 35 odstotkov le-
todnjega natrta.

VERZEJ

V %asu cvetenja narcis VerZenci e de-
vetljajst let zaporedoma predstavljajo
SVoj kraj na Stevilnih prireditvah. Le-
to8nje so potekale pod zad&itnim zna-
kom verzejske maskote Ledtetka. Kul-
trno drutvo je pripravilo razstavo del
ljubiteljskih likovnih ustvarjalcev in ve-
Cer glasbe, petja in plesa. Dramski od-
Sek je povabil igralce iz Ljutomera, ki
S0 se predstavili z igro Zalujoti ostali.
Gasilsko drustvo pa je proslavo svoje
‘135~Ietnice vpletlo v razli¢ne priredit-

obhaja konec vojne v smislu ,narodne sprave“. Proti tem zahtevam so na-
stopili komunistiéni funkcionarji, na vrhu sedanji slovenski partijski Sef
Marinc, delno z nepojmljivo ostrino. To je pa priklicalo na dan pisatelje, ki
imajo taksne spore v tem &asu za neprimerne. Kot rezultat vsega je moZno
zaznati, da naj bi po mnenju komunistov 40 let po koncu vojne tudi v Slo-
veniji 8e vedno vladal razredni boj, ne pa narodna enotnost.
FRANKFURTER ALLGEMEINE ZEITUNG, Frankfurt, 27. apr. 85/12.

SUDDEUTSCHE ZEITUNG:
KRIZA PET LET PO TITOVI SMRTI

»Pet let po Titovi smrti prezivlja Jugoslavija, odkar obstaja, najteZjo kri-
zo."“ Priblizno tako se glasijo poro¢ila, ki prihajajo te dni iz Beograda. To je
sliSati, kot da bi bili poslab%anja druzbenega in gospodarskega poloZaja
krivi izkljuéno Titovi nasledniki. Dejansko nimajo sedanji voditelji mo¢i, pa
tudi volje ne, da bi to krizo ugnali. Trditi pa, da so se teZzave zacele Sele po
Titovi smrti, bi pomenilo iti mimo jugoslovanske resniénosti.

Jugoslavija je zadela svoj povojni razvoj s centralisti¢no in strogo stali-
nisti&no druzbeno ureditvijo. A pod tem jarmom so zdihovale republike in
pokrajini; notranje napetosti so rastle. V sedemdesetih letih je bila druZbe-
na ureditev moéno decentralizirana. A zadovoljivih sadov spet ni bilo. Po-
samezni deli drzave so se razhajali. Dokler je Tito Zivel, je obstajalo nekak-
8no skupno razsodis&e. Odkar njega ni, je jugoslovanska notranja politika
predvsem v tem, da ne pusti priti na vrh kak3nemu moénemu moZzu, ker
noc¢e nobeden od predsednikov republik zgubiti svoje oblasti.

Jugoslavija je posku$ala resiti svoje tezave po centralisticni in po zvezni
poti. Obakrat se je pot kon&ala v slepi ulici. Zdrava srednja pot, po kateri
bi republike in poKrajini oddale nekaj svoje oblasti zvezni vladi, se zdi sicer
vredna naporov, & doslej se je vselej razbila ob funkcionarjih, ki nodejo
zgubiti svojih polo2ajev. Jugoslovanski gresniki so ti.

SUDDEUTSCHE ZEITUNG, Miinchen, 6. maja 85/4.

KATOLISKI GLAS:
KRITIENE BESEDE JUGOSLOVANSKIH KNJIZEVNIKOV

V Novem Sadu se je 21. aprila sleherne druZbe, ki ne pozna meja

zakljuéil 9. kongres Zveze knjiZevni-
kov Jugoslavije, Ki je trajal tri dni.
Za novega predsednika je bil izvo-
lien slovenski pesnik, pisatelj in pu-
blicist Ciril Zlobec.

UdeleZenci kongresa so odobrli
ob koncu zasedanja dva dokumen-
ta: poslanico ob 40-letnici osvobo-
ditve iz zmage nad fasizmom, v ka-
teri se zavzemajo za mir in tvorno
soZitie med narodi, ter sporoéilo,
namenjeno jugoslovanski druzbeni
skupnosti.

V tem sporoé&ilu poudarjajo, da
mora biti pisatelj vest svojega ¢asa
in druzbe, v kateri Zivi, da je torej
hkrati ustvarjavec in kritik. V od-
stavku, ki je posve€en pojmom svo-
bode in demokracije, je redeno, da
je svoboda ustvarjanja geslo in cilj

in je naravnana na napredek in ne v
prinodnost.

Opirajo¢ se na to spoznanje zah-
tevajo pisatelji ukinitev tistega Cle-
na kazenskega zakonika, ki kaznuje
prekriek osebnega misljenja in zah-
teva od drzavijana moralno-
polititno neopore¢nost (tj. da so-
glasa s sedanjo uredbo in se podre-
ja ‘partiji). Omenjajo se procesi, ob-
sodbe in ustrahovanja tako s strani
osrednjih kot republidkih oblasti, ki
prepre&ujejo svobodno kroZenje le-
poslovnih del. Nadalje jugoslovan-
ski knjizevniki izjavljajo, da ,hocejo
sodelovati s knjizevniki vsega sve-
ta, zavratajo¢ pri tem vse oblike
umetnih delitev, ovir in zapor za
svobodno kroZenje idej in besed“.

(dalje na strani 39)
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france bevk

kaplan
marin
cedermac

to osrednje bevkovo
delo je bil odziv na
fasisticno zatiranje
beneskih slovencev

Halljanska oblast v Benedki Sloveniji prepove rabo slovenskega jezika v cerkvi in

celo prl verouku.

Ta prepoved siino prizadene $estdesetletnega kaplana v Vrsniku Martina €ederma-
ca. Slovenske katekizme poskrije. Prvo nedeljo pri masi pa spregovori zaradi strahu
pred oblastjo v italljaniéinl. Tega mu je Zal in skiene, da se bo oblasti uprl. To zaupa

svo]l sestri, ta pa Zefu Kiinjonu, ki zahaja k njej.

Zet ga ovadi oblastem.

Pri Cedermacu se zglasi orozniski poro&nik. Ker ga ne more pripraviti do tega, da bi
pridigal ialljansko, ga odpelje k policijskemu prefektu v Cedad.

Vso tisto pot ni mnogo mislil nase, niemurnost mu je
bila zamamila bridkost.

A v avtomobilu, ki ga je naglo vozil v negotovost, da
so 3vigale mimo zabrisane podobe hi8, dreves in ljudi,
ga je hkrati zapustila vsa lahkomiselnost. Lotila se ga je
potrtost, globoko se mu je zasmililo staro telo in sivi la-
sjé. Z Zivo boletino je pomislil na mater; kaj bo, ko
zve? Do konca ji bo obteZilo duso in jo zagrenilo; poko-
palo jo bo.

Ta misel ga je stra8no zapekla, da se je ves skljuéil in
zastokal.

Porotnik se je z vpraSujotim pogledom ozrl po njem.

Kaplan je zatiral bole€ino, Cetudi se mu je Se zmeraj
stiskalo srce. Zastrmel se je skozi brudene 3ipe, kakor
da ga neizmerno zanima struga NadiZze med polji. Hkrati
pa ga je ob novi misli obdla stra¥na mrZnja do prega-
njavcev; roke je drZal med koleni in jih kréevito stiskal v
pesti.

Pet tisotakov? Ce doZivi sto let, ne pozabi te Zalitve.
Kakor da so mu tdko zahtevo brali v oeh, ali da nosi na
Celu pecat JudeZa |3karjota. Kako bi se bili sicer upali?

Takrat, ko so bile izgovorjene tiste besede, ga je za-
skelelo, zgrozil se je, kri mu je udarila v obraz, a se ni
utegnil dlje pomuditi pri tem; bil je samo trenutek, blisk,
ki se kot svetla Iué iznenada prikaZze iz teme in zopet
ugasne.

Toda zdaj, ko je sedel pogreznjen v mehko blazino in
so drveli po gladki cesti, mu je spomin na tisti trenutek
jasno vstal v zavest, zrasel do oblatnega neba, tekel kot
senca poleg avtomobila in se ni dal odgnati.

Ne, saj bi on tega ne bil storil. Nikoli, pa ¢e bi moral
za lakoto umreti. A ze samo to, da so se mu upali ponu-
diti, ga je neizmerno peklilo . . .

Ali se ne muti le zaradi svoje preobtutljivosti in na-
zadnje ni tako hudo? Ne, hudo je, hudo, trikrat in sto-
krat hudo.

To se ni dalo odgnati s skomizgovanjem ramen. Cutil
se je grozno poniZzanega pred Bogom in pred samim se-
boj. Usodna veriga, zIo se niza na zIo, vse drvi nekam v
prepad.

Pod teZo misli je bil ves zlezel na kup; zavedel se je
in se vzravnal. Izmuéen je gledal na mestno zidovje in
na hise ob straneh. Ze so bili dospeli v Cedad.

Avto je obstal na ozkem, tlakovanem trgu; izstopili so.

Cedermac se je pocutil tako zbitega, kakor da je vso
pot ped tekel in gazil po svojem srcu . . .

Dan se je Ze nagibal proti veteru, nebo se je polago-
ma jasnilo, Sirok pramen vedernega sonca je sijal na
mestne strehe. Po ozkih ulicah so se pretakali ljudje,
posedali za mizicami pred kavarnami. Ob vogalu starin-
ske palate je stala skupina ljudi in akala na avtobus,
da jih popelje skozi Nadisko dolino. Med njimi je bil don
Jeremija.

Prijatelja sta se ozrla, se zadudila, si stopila naproti in
si toplo stisnila roke.

.Kaj pa je hudega?" je vpradal don Jeremija zaskrb-
lieno in pomignil na oroZnika. ,Kaj se je zgodilo?*“

Cedermac se je smehljal, a je bil po vsem videzu kot
izgubljen otrok, ki je med tujimi ljudmi iznenada zagle-
dal znanca.
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TELOVSKA PROCESIJA na Gorenjskem. ,Praznika svetega danes radujmo se!*

.Saj vidi§, v kak$nem spremstvu sem.*

All ti je udla kaka neprevidna beseda?*“

»Kaj Se! Zopet so me pestili, a se nisem vdal. To je.
Kratko zasliSevanje, pravijo . . . Kdo ve? Da bi ti mogel
vse povedati! Saj pridem k tebi, &e bom prost. Upam,
da bom . . .*

.Kar zdaj povej! je silii don Morandini; bil je ves
zbegan in prepladen.

.Ne, ne zdaj!* se je Cedermac silil v smeh. ,Saj ni
ni¢ takega . . . Vrag mi je ponujal cel zaklad, da bi mu
prodal du3o. Pa je nisem. Zdaj pa skoraj vse ves. Jutri
me ne bo doma. V Videm pojdem od Poncija do Pilata,
ne dam se kar tako. Bom pa $e jaz nesramen,“ se je
suho zasmejal.

Poslovila sta se. Don Jeremija je zresnjen, prepaden
strmel za svojim prijateljem, ki je z oroZnikoma izginil v
mnoZici.

Minute so bezale, v oddaljenem zvoniku je bilo Getrt
za Getrtjo. Cedermac je $e vedno takal. Bil je ves v bo-
lestni ZivEni napetosti, a se je pomirjeval s tem, da se je
oziral po Cakalnici. Na steni sta viseli dve pokrajinski
sliki v Sirokih pozladenih okvirih. Razen teZkih zaves na
oknih ni bilo ni¢esar drugega, kar bi oZivljalo sobo.
Temnice so bile do polovice spudtene, med stenami je
visel mrak.

Hodil je sem ter tja po preprogi, stopal tako tiho, ka-
kor da se boji motiti tid%ino. Pogosto je pogledoval na
uro, vedno pogosteje, slednji¢ vsakih pet minut, postajal
nemirnejsi od trenutka do trenutka. Mutil ga je grd ob-
Cutek, kakor da ti&i za tem takanjem kaka zaseda.
Hkrati mu je bilo tudi prav tako, da se medtem do konca
pripravi in dodobra razmisli.

Pravzaprav, ¢e je dobro preudaril, ni imel tesa raz-
misljati. gemu bi naprej pripravljal besede, ki bi jih mor-
da potem nikoli ne izustil?

Z bridkostjo in jezo, Ki je ni mogel potolaZiti, je v du-
hu obnavljal dogodke prejSnjega dne, posebej prejSnjega
vetera. Hoteli so ga preplasiti, ga spraviti na kolena.
Kako otrodkih, preprostih, Zaljivih sredstev so se poslu-
Zevali! Morda bi bili dosegli svoj namen, €e bi jih ne bil
do dna spregledal. Tako pa je bilo vse tako smesno, da
mu je krohot vstajal v grlu, a hkrati ga je duSilo grenko
ponizanje. Izgubili so igro. :

Oddahnil se je, teZa negotovosti mu ja padla z ramen,
navdajalo ga je zmagoslavje, a na dnu je lezala grenti-
ca. Komedija se bo nadaljevala. KakSen bo njen konec?
Tega nihée ne more vedeti. :

Tisto no¢ je slabo spal, venomer se je prenj_etaval na
le2istu. Ne le zato, ker ni bil vajen lezati v tuji postelji,
ampak tudi zato, ker se je nenadoma pocutil straSno po-
staranega in izmugenega. In to je bil morda Sele zate-
tek. Saj bo Se zbolel. . S .

Hkrati ga je mudil obfutek ponizanosti. Kaj je storil,
da ravnajo z njim kakor s hudodelcem? Jalovo prereka-
nje z ljudmi, ki ne poznajo ne srca ne logike. In ¢emu
so tako trdo zgrabili prav njega, samo njega? ; :

Ledenomrzlo mu je leglo na srce. MrZnja, ki ga je
navdajala vso pot, se mu je potrojila in mu zastrupljala
kri.

Kako je bil Ze rekel donu Jeremiji? Od Poncija do Pila-
ta! Hotel je vedeti, kako je z njim, da se v noeh ne bo
zaman plasil iz sanj. : B

Ni ga bilo strah razgovora, ki ga je Cakal, Cetudi naj
bi bil v bistvu $e tako oster in naj bi se dotikal Se tako
kotljivih vprasanj. Kresanje besed in misli je prijetno,
razburljivo, kakor da bi sedel za |gya|no mizo. i

Zavedal se je: biti mora od sile miren, do kraja previ-
den, da ne zleti v kako nastavljeno past. Morda mu bo
vsak trenutek sproti vdahnil pravo besedo. Vprasanja se
ne bo smel dotakniti s cerkvenega stalid¢a, da ne naleti
na popolno nerazumevanje in odpor. Zadevo mora slikati
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kot nevarno za drZavo,
napade . . .

Pretekla je ura . . .

Da bi premagal nemir, ki se ga je loteval vedno huje,
se je zagledal v okno. Za zaprto $ipo se je mutila muha
in brenté zaman iskala izhoda. Rada bi Zivela.

Zaverovan v njen boj se je nehote spomnil besed in
nekega govora pred leti: ,Vi ste stenice, ki ste se nase-
lile v nasi hisi . . . “ Besede so ga bile zapekle, nikoli
vel mu ne pojdejo iz spomina.

Bridek nasmeh mu je skrivil ustnice. V tem trenutku
se mu je zazdelo vse prizadevanje jalovo do obupa . . .
Najraj8i bi bil na mestu od3el . . .

tako bo najlaze odbijal

V tem trenutku se mu je
zazdelo vse prizadevanje
jalovo do obupa... Najrajsi
bi bil na mestu odsel...

V naslednjem trenutku je vstopil sluga.

,Prosim, precastiti! Ekscelenca prefekt vas Caka."

Martin Cedermac je vstopil.

Za trenutek je obstal za vrati, pogled mu je splaval po
prostorni, nekam prazni sobi, z veliko pisalno mizo ob
zadnji steni. Stojala z leksikoni in spisi, v zeleni posodi
bujna aspidistra, velika, ez polovico stene segajota po-
doba &loveka z jeznim izrazom na ustnicah in ostrim po-
gledom. Prefekt je sedel tik pred njo; bila je kot ozadje,
s katerim se je zlival v svoji ¢rni uniformi.

Mlad, Sirok obraz olivne polti in &rnih, gladko potesa-
nih, svetlikajo¢ih se las. Po naravi ljubeznive ofi so se
mu silile v strogost; tudi uradni togi izraz obraza je bil
malce narejen. Vse na njem je kazalo na prirojeno ugla-
jenost mestana, ki je zavzel odlicno mesto.

Gospod Martin se je pogreznil v nizek usnjen nasla-
nja¢ ob pisalni mizi.

.Hvala, ekscelenca!"”

Gledala sta se nekaj trenutkov, kakor da se do konca
presojata, nato sta se oba hkrati nasmehnila.

,Pretastiti, zdite se mi tako znani! Ali se nisva nekot
Ze videla?*“

Da, Cedermac ga je na videz poznal Ze od prej. Ni si
tajil, da mu je na pogled vzbujal simpatijo in zaupanje.
V trenutku mu je skopnelo pol mrZnje, vlilo mu je pogu-
ma, a hkrati ga je razoroZilo.

,Da, ekscelenca,” je odgovoril. ,0b blagoslovitvi ob-
tinskega vodovoda . . ."

,Da, res! Nisem se motil. Za obraze imam dober spo-
min, le za imena . . . posbno za vasa imena . .. Kaj
pravijo ljudje? Ali so zadovoljni?*

,Vodovod je velik blagoslov za na$ okraj. "

,ReZim stori vse, kar je v njegovi moGi,“ je prefekt

naglo poprijel. ,V tem pogledu se $e nikoli ni toliko sto-
rilo. Le priznajte! Umevno, da zahteva to tudi marsikate-
ro Zrtev . . . ne le Zrtve posameznikov . . . Nekateri pa
tega noejo in ne morejo razumeti,“ je pozorno pogledal
Cedermaca, ,in nasprotujejo rezimu, ki se trudi za javno
blaginjo . . . Ali ni tako, precastiti?*

edermaca je za trenutek zmedel predirni, malce loka-
vi pogled. Zadnje besede so se otitno nanasale na do-
godke zadnjih tednov.

.Ne, ljudje so le hvalezni. Poznam jih in lahko mirno
trdim, da pri njih nikoli nisem opazil niti najmanjSega
nasprotovanja. *

.Ne mislim ljudi,“ je rekel prefekt s poudarkom.
.Kmetje so dobri, mirni, delavni, vdani; proti njim 3e ni-
koli ni pri$la nobena pritoZba. Zal, da tega ne morem
trditi o njihovih dusnih pastirjin . . . *

Gospod Martin je bil zbegan; prisel je, da bi napadal,
a se mora braniti. Hkrati mu je bilo to tudi po volji; po-
govor je brez slepomidenja nacel jedro stvari. Treba je
bilo le navezati besedo.

.Ne spominjam se, da bi bil kdaj dal povod za naj-
manjo pritozbo," je rekel pritisano, stisnilo ga je za
srce. Ze se je zopet opogumil. ,Toda jaz bi se imel pri-
toZiti zaradi mnogocesa,“ je napadel. ,Prav to me je da-
nes privedlo k vam, ekscelenca . . . "

.Tako?" Prefekt se je narejeno zavzel. ,Le vesell me,
da se obratate naravnost name,” je vzel svintnik in ga




zg?_g?t spustil na mizo. ,KakSne so vase pritoZbe, preta-
stiti?*

Iz glasu je zvenelo rahlo roganje.

Vse ve, je pomislil Cedermac; obvestili so ga, a se
{)retnareia. Ta trenutek bi mu bila ljubda surova odkri-
ost.

»Ekscelenca, morda vam ni neznano, kaj se godi zad-
nje dase. Cudim se takemu ravnanju z menoj, samo z
mgnoj.“ je poudaril, ,Ze glede na moja leta, ¢e se ne
Ozirate na moj stan . .. “

Ob3lo ga je tako razburjenje, da mu je vzelo glas.

»Vse mi je znano,” je rekel prefekt po trenutnem pre-
molku. ,Toda nisem vedel, da se je trdo ravnalo z vami.
To ni moja krivda, zgodilo se je proti moji volji. Zago-
tavijam vam, da se poslej kaj takega ne bo ve¢ pripetilo.
A da se je pozornost oblasti obrnila prav na vas, v prvi
vrsti na vas, zato je moral biti povod, verjemite! Ali se
nitesar ne spominjate?*

edermac je bil znova potisnjen v obrambo. Misli so
mu mrzliéno delovale, a se ni mogel spomniti nidesar,
kar bi ga kolitkaj obremenjevalo.

»Nitesar nimam na vesti, ekscelenca.

Prefekt se je nasmehnil.

.Ne spominjate se? lzrazili ste se, da se nikoli ne
uklonite, da ste pripravljeni prevzeti vse posledice in da
Se niti jece ne bojite,“ ga je motril skozi rahlo stisnjene
veke. ,Ali ni tako, predastiti? Glede ne vaso starost in
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ugled bi nam bil va$ pristanek posebno dragocen; mlaj-
Sim bi dali dober zgled. Vi pa se upirate . . . “

,Moram!* je Cedermac gorete vzkliknil. ,Kot duhov-
nik ne morem storiti drugace . . . "

.Kot slovenski duhovnik, recite!* mu je prefekt segel
v besedo. ,Ne pozabite, precastiti, da pred menoj ne
sedite kot duhovnik, pa¢ pa kot drZavljan. Zdi se mi, da
vade ravnanje sloni na nekem osnovnem nesporazum-
lienju. Te zadeve ne smete presojati s cerkvenega stali-
§€a, to je docela zgreSeno. Vprasanje, ali kot duhovnik
lahko pristanete na to, so uredili Ze drugi; midva ne
smeva in ne moreva spreminjati njihovih odlo€itev. Zdaj
je samo stvar izvedbe, zgolj policijska zadeva. Ne more-
mo vet trpeti, da bi se nadaljevala protidrZavna propa-
ganda na priznicah.“

Besede so bile izgovorjene odloéno, vendar brez ostro-
sti. Cedermac jih je Ze slidal od porotnika, pozneje od
komisarja, Getudi niso bile povedane s tisto cdkritostjo,
ki jo je prefektu dovoljeval visoki poloZaj. Zadele so ga,
pomratil se je in se ves trd zastrmel v podobo na steni.

Ni bilo ¢asa za ob&utke. Zdrznil se je, naredil kretnjo,
kakor da se hote dvigniti, a je obsedel.

.,V cerkvi sem zmeraj oznanjal le boZjo besedo."

Prefekt je sprejel ta odgovor za bolj ali manj spreten
izgovor, nekaj trdega mu je stopilo v zresnjene oti. V
nekaterih vpradanjih, ki so se tikala drzave, ni poznal
ugovora . . .

Kot mlad, gore¢ nacionalist je bil od3el v vojno, ob
pohodu na Rim je bil v prvih vrstah. Dokazal je dovol]
goreGnosti in zmoZnosti, da se je v sluzbi naglo povzpel
kvidku. Zanj ni bilo preteklosti, nekdanji politiéni in kul-
turni boji so mu bili tuji, duhovnikov ni sovraZil, a jih tu-
di ni ljubil. Sovrazil ali ljubil jih je le toliko, kolikor so
nasprotovali ali sodelovali pri boju za dosego narodnega
cilja.

,To trdite vi,“ je skrivil ustnice. ,Toda mi imamo v

rokah dokaze. Pretastiti, zdaj ne govorim izrecno o
vas. “
.Ce imate dokaze proti komurkoli,* je rekel Cedermac
s trdnim glasom, ,zakaj ga ne postavite pred sodisce?
Saj imate postave za obrambo drZave. Tedaj naj bi na-
stopile tudi price.”

Prefekt ga je motril nekaj trenutkov. Ne, il prete
slavo* (= slovenski duhovnik) se ni prenarejgl, prevet is-
krenosti mu je velo iz glasu. To mu je omililo strogost,
ofi so mu dobile zopet mehkejsi izraz.

.Res, otipljivih dokazov Zal ni," je priznal z neopre-
deljivim nasmehom. ,Besed ni mogoCe ujeti in obdrZati.
Toda verjamemo zanesljivim pri¢am, ki so nam to zatrdi-
le; teh pa iz razumljivega razloga ne moremo izdati."

JPrite, ki morda niti ne razumejo nadega jezika," je
vzkliknil kaplan.

.Ne, ne; vi se motite, pretastiti! Prite, ki dobro razu-
mejo vad jezik, ki so vade narodnosti, je prefekt pou-
daril besedo za besedo. ,Morda — morda, pravim! —
so _celo vasega stanu.*

Cedermac je za trenutek umaknil pogled. Bil je globo-
ko zadet, leden srh ga je spreletel po telesu, a hkrati
mu je tenka bolegina z iglo predrla srce. Misel, proti ka-
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teri se je zadnje dni bojeval, je kot utele3ena senca stala
pred njim. Skubin! Moj Bog, saj ni hotel natolcevati,
vendar se je v tem trenutku Cutil zanj neizmerno oblate-
nega. Stiskalo ga je v grlu, za hip ga je popolnoma raz-
orozilo. Skljucil se je kakor pod bremenom, se zavedel
in se znova vzravnal.

.Morda, ekscelenca,“ se mu je tresel glas, ,morda
imamo kakega nasprotnika, ki se je iz sebi¢nih namenov
poniZal do obrekovanja. In e bi tudi bilo res — ali naj
zaradi ene suhe veje posekate celo drevo in ga vrZete v
ogenj?*

Prefekt je skomignil z rameni.

,No, recimo, da smo v zmoti. Recimo! Toda Ze dejst-
vo, da pridigujete v nekem tujem jeziku ... "

,V domacem jeziku, katerega edinega ljudje razume-
Joi*
. Motite se, predastiti. Ljudje razumejo tudi nas jezik."

,Ekscelenca, govorim o ljudstvu, iz katerega sem iz-
el in vse Zivljenje prebil v njegovi sredini. Ne razume
toliko, da bi s pridom sledilo boZji besedi.”

Prefekt je bil neprijetno zadet.

,Predastiti, ne zanikajte pomena nasih 3ol!“ je svare-
e dvignil glas.

.0 3olah nisem govoril, ekscelenca. "

JTudi &e je res, kar trdite, vadi razlogi le podpirajo
nase odlogitve in dokazujejo njihovo neobhodno potrebo.
Cerkev bi morala podpirati 3olsko vzgojo, a vi ste le ru-
&ili njene uspehe. Poslej se to ne sme vet goditi."

.Cerkev ni osnovna 3ola."

.Cerkev ni osnovna 3ola, pravite? In vendar ste pri
verskem pouku uéili otroke branja v tujem jeziku. Kako
se to ujema?"“

Besedni dvoboj je bil od stavka do stavka strastnejsi,
bolj vrot, neizprosnejdi, Cetudi se je 3e vedno gibal v
mejah vljudnosti.

edermaca je bilo neznansko utrudilo, misli so se mu
zapletle. Obhajali sta ga Zalost in jeza, na um so mu
prihajale same bridke besede, ki se jih ni upal izreci.

LPriznajmo si,* je rekel slednji¢ z vzdihom iz polnega
srca, ,vi hoete iztrebiti nad jezik."

Prefekt je mol&al.

.Vse kaZe, da je tako; dovolite, ekscelenca! Cemu bi
si tajili? Morda je vase mnenje, da to zahtevajo koristi
drzave. Toda dovolim si pripomniti, da je uinek prav
nasproten. *

Prefekt je naglo dvignil glavo.

.Kako to mislite, precastiti?"

.Kako naj to izrazim v kratkih besedah? Poznati bi
morali nado zgodovino. Poudarim le, da smo bili stoletja
zvesti podloZniki beneske republike, pozneje smo eno-
dugno glasovali za zdruZeno ltalijo, da ne omenjam Zrtev
v svetovni vojni. Kot drZavljani se tutimo Italijane, Cetu-
di se ne bojimo priznati, da smo Slovenci. Zdaj pa, ko
branimo svoj jezik, se nam odita, da smo Jugoslovani.
Ekscelenca, na svoja usesa sem to slisal. Nasim mislim,
vsiljujete neko drugo drzavno pripadnost, o kateri se
nam prej $e sanjalo ni. V dneh, ko so se nasi ljudje po
vasi zaslugi zaleli bolj Zivo zavedati svojega jezika, ne
more to ostati brez posledic. In tega ne bomo krivi mi.*

Cedermac je govoril vrote, kakor da bi hotel poloZiti v
te besede vso mo¢ verjetnosti in dokaza.

Prefekt je vrtel svintnik v rokah in gledal v mizo, ka-
kor da mozga neko misel.

LV teoriji bo morda tako,*“ je slednji¢ spregovoril. ,V
teoriji. To so skrajne moZnosti, na katere ne moremo ra-
tunati. Ljudje naglo pozabijo in se vdajo, ¢e ni podpiho-
vavcev. Vi, pretastiti, pa pozabljate na nekaj drugega.
Prej vas je v nadih mejah Zivela le pes€ica, a zdaj ste
dobili motan prirastek z razvito narodno zavestjo. Ne
maram pretiravati, vpliv bi bil morda le neznaten, a s
asom — kdo more vedeti? Pa to $e ni vse. Se na nekaj
drugega moramo misliti, pre¢astiti. Danes je onstran me-
je slovanska narodna driava. Ce bi Ziveli kje v sredini
polotoka, bi vam nihte ne kalil miru. Mi smo Sirokosr-
¢en narod; e urojencem v kolonijah dovoljujemo 3ole in
bogosluZje v njihovem jeziku ter gojitev narodne kulture.




Tu pa Ze zgolj s tem, da ste, spravljate nedotakljivost
nadih narodnih meja v nevarnost.“

Cedermac je bil prepaden nad odkritostjo, ki ga je do
konca razoroZila.

»10rej smo neizbezno obsojeni na smrt?* je bridko
vzkliknil.

Prefekt je umaknil pogled. ,Vem, da je to kruto,* je
rekel. ,Toda koristi drZave se ne smejo ozirati na dustva
posameznikov ali majhnih skupin. Ona ima pred o&mi
cilie, katerim se mora ukloniti vse drugo. To pa, kakor
sem Ze poudaril, ne zahteva Zrtev samo od posamezni-

s1orej smo neizbezno
obsojeni na smrt?*

kov. V tem pogledu je vsak upor, vsaka beseda
zaman. *

Dan ni bil topel, prej hladen, vendar je Cedermacu
vrot pot oblival telo. Iz&rpal je bil vse ugovore, poloZil v
besede ves napor, zdaj je obsedel brez besed, brez mo-
¢i ko cunja. Prefektove besede so izzvenele kot konec
razgovora.

Dvignil se je, prefekt ga je pospremil do vrat. Nenado-
ma ga je obsla taka Zalost, tako obupen pogum, da je
izrekel Se poslednje, kar mu je bilo na jeziku.

.Ekscelenca, trdno verujem v Boga in v njegovo pravi-
co. Tudi narodi bodo klicani pred sodbo. In tolaZi me,
da moj narod ne bo tisti, ki se bo moral zagovarjati pred
Bogom. “

Prefekt, ki je veroval v pravico mo&nejSega, se je le
sotutno nasmehnil tej zanesenosti.

«Precastiti, verujte mi, da vas skusam razumeti in da
predvsem cenim vado odkritost. Tudi jaz sem bil bolj od-
krit, kakor bi bil smel biti. In le Zal bi mi bilo, &e bi mo-
ral svoje osebno spostovanje do vas omadeZevati s ka-
kim strogim ukrepom.*

edermac je razumel groZnjo; osupnila ga je.

»Ekscelenca, dejal sem Ze, e sem kaj zagredil . . . “

-Ne, ne, precastiti,“ mu je prefekt z lokavim nasme-
hom na ustnicah segel v besedo. ,Tu ni govora o obsto-
je¢ih zakonih in o jeti. Nekaterih prestopkov zakon ne
omenja, a imamo zanje policijske ukrepe, ki so prav ta-
ko boleci in uginkoviti kakor zapor. Predvsem pazite na
Svoje besede, pretastiti! Veasih posludajo tudi
stene . . . “ In kakor da hote zabrisati vtis poslednijin
besed, je nenadoma vpradal: ,Ali je v Vrsnik speljana
elektricna energija?*

edermac je prepaden, kot omamljen stal na mestu;
Sele ez trenutek se je zavedal, da prefekt ¢aka odgovo-
ra.
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.Do kréme je speljana,” je rekl naglo. .Do cerkve in
kaplanije %e ne.” :

.Poskrbeli bomo, da se to zgodi. Sam se bom zanimal
za fo.”

Cedermac se ni prav zavedel, kdaj se je znasel pred
vrati na ulici, po katerl so se pretakali ljudje. Bil je Ze
poldan; ¢ez strehe so odmevali glasovi zvonov.

Ze se je notilo, ko je Cedermac stopil Iz avtobusa in
se po klancu vracal domov. Hodil je‘poCash utrujeno,
gledal v tla, v sivo kamenje, ki se je rahlo svetilo iz
mraka, in trudno razmisljal. i \

Med - razgovorom s prefektom se mu je pqra|a|a celp
lestvica ob&utkov, a se pri nobenem ni utegml pomuditi.
Cel plaz misli, besed in vtisov, v katerih se je moral §e-
le razgledati. Podnevi je bil prevel razburjen, ves v pija-
ni omotici, ni se mogel zbrati. Zdaj, ko je sam stopal
skozi mrak, so se mu obnavljale posameznosti in mu Zi-
vo stopale pred oti. : _ iy

Mislil je nase. Ni pozabil groZnje, pa naj je bila izre-
¢ena $e s tako obzirnostjo. Namigavanje, ki se je nana-
Salo na neke neprevidne besede, ga je peklo kot Zerjavi-
ca.

Grebel je po preteklosti, vrote kaplje potu so mu stale
na &elu. Neki prizor se mu je dvakrat qullsknlll pred o¢-
mi, a mu je zopet ugasnil. V tretie mu je kog {’é_lva podo-
ba obstal v zavesti. Veder, on stoji v kuhinji, a pred
njim Katina, ki ji govori zanesene besede. ‘

Odlotno je stresnil z glavo, toda prizor je os}al, ni se
dal odgnati. Da, porotniku je govoril o posled!cqh. ao
jeci, o svojem trdnem sklepu samo Katini. Komu je zau-
pala? Neznancu, ovaduhu, ki ga je mrzila vsa vas in se
ga bala, ¢etudi ga ni poznala, le on se ga ni bal. quaj
pa ga je nenadoma ob3el strah pred njim. Ozrl se je,
kakor da ga Cuti za svojim hrbtom. bo %e
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razsiri, raztegni se krog domovine . ..
kamor stopi mi noga — na tvojih sem tleh ...
kamor nese me jadro — na tvojih valeh . ..

kamor hoce srce — pri svojih ljudeh ...
(oton Zupancic)

Saj smo pravzaprav kar dober
Jfeam“, se je ugotavljalo na prvo
majnidko nedeljo tam v Rochdalu.

Kjer je dobra cirkulacija krvi, je
organizem zdrav. In srce poje po
ustih. Hvala Bogu za to vedno Zivo
pripravljenost strezbe, sluZbe. Mo-
zaik sestoji iz polno majhnih del-
cev. Prav tako je z naso maso, z na-
Simi sredéanji, Slovenskimi dnevi.
Sestavljena so iz polno majhnih,
skritih sluZzb, opravil, ki jih nekdo
mora napraviti.

Skrivnost veselja, ki ga nasa ma-
8a, sre¢anje, prinese, leZi gotovo v
dejstvu, da so vse te sluZzbe in skri-
te postrezbe opravijene zastonj.

Tatjani in Franku Rozmanu iz Bed-
forda ponovno klicemo: Bog Zivi!

Kjer je zastonjskost doma (priprav-
ljenost dati zastonj), tam je veselje
doma. Zato tej potrosniski druZbi
daj dam, v kateri Zzivimo, manjka ve-
selja. Da, blagor &istim v srcu; za-
kaj taki ljubijo zastonj!

V Londonu smo konec aprila ime-
li v katedrali St. George maso naro-
dov. Po ma$i se je v bliznji dvorani
vsak narod predstavil s kratkim
sporedom. Slovence sta predstavila
na3a Trstenjakova Sonja in Toncek,
ki sta nam zaigrala in zapela.

Vietnamski otroci so nas menda
vse najbolj ganili. Tako dale¢ od
rojstnega gnezda so nam v svojih
ljubkih plesnih gibih govorili: vsi na-
rodi bodimo med sabo bratje in lju-
bezen naj nas veze. Dal Bog!

GORNJA AVSTRIJA

LINZ — Od Bele nedelje naprej je
nase bogosluZzje v karmeli¢anski
cerkvi 3ele ob pol desetih. Karmeli-
¢anke so prosile, ¢e bi mogli zacde-
njati éetrt ure kasneje, ker se njiho-
vo bogosluzje véasih zategne in ta-
ko ni treba biti v skrbeh ter na kon-
cu z mado hiteti.

V maju smo imeli po masi vedno
&marnice. Peli smo litanije matere
boZje in jih zakljuéili z blagoslovom.

Tudi v centru je kar Zivahno. Na
tretjo velikono&no nedeljo smo sla-
vili tri rojstne dneve: ge. Kristine
Schweighoferjeve, g. Tkalca in g.
Stanka Duhanita. Posebno veselo
pa je bilo na prvo majsko nedeljo,
ko smo obhajali v nasi skupnosti

50-letnico g. Ludvika Sadla. G. An-
ton H&auschen iz Wolferna pri Steyr-
ju je sestavil priloznostno pesem in
jo slavljencu recitiral. Ker nas g.
Sad| pri nasih prireditvah razvese-
ljuje z igranjem harmonike, mu je
nad center v znak hvaleZnosti poda-
ril kodaro z darovi. Ker je g. Ludvik
rojen v Franciji, je bila med darovi
tudi steklenica francoskega vina.
Zelimo mu, da bi mu Bog dal $e do-
sti lepih let. Po &estitkah smo se
pogostili s poticami, ki jih je nape-
kla ga. Anica Sadlova, zalili smo jih
pa s pijaco, ki jo je daroval jubilant.
Potem smo pa do treh popoldne
prepevali, kakor ze dolgo ne.

SALZBURSKA

SALZBURG — Na tretjo velikonog-
no nedeljo smo imeli boZjo sluzbo
spet v prenovljeni cerkvi Srca Jezu-
sovega v starostnem domu Rieden-
burg. Lepa nedelja po deZevju je
duhovnika na poti v Salzburg nav-
dajala s strahom, saj je vabila ljudi
ven v naravo. Pa je bila udeleZba
kar dobra. Najveé vernikov je bilo iz
Freilassinga, pa tudi Salzburzanov
je bilo ve¢ kakor navadno. Po masi
smo se pred cerkvijo malo pogovo-
rili in potem od$li domov.

TENNECK — Na Belo nedeljo
smo imeli boZjo sluzbo v Tennecku.
Nekaj obiskovavcev je bilo takrat
doma, pa so prisli drugi, da je bilo
Stevilo navzocih kakor obiéajno.

Izseljenskemu duhovniku se zdijo
zelo vaZna tudi sre¢anja po masi.
Namen imajo utrjevati slovensko
skupnost, medsebojno druZabnost.
Pri tem drzavljanjstvo ne igra nobe-
ne vaZnosti, slovenski materinski
jezik in vera sta tista €lena, ki nas
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zdruzujeta v veliko druzino. Vse pre-
malo znamo ceniti ta sreé¢anja. Pa
to ne velja le za Tenneck, temveé
Za vse slovenske skuposti v Avstriji.
Zato moramo iskati poti, da sreéa-
nja ne bodo izostala, kjer so mo3-
nosti zanje dane. Le taki, ki so jim
ta sreganja trn v peti, zabavljajo in
kritizirajo in jih skuajo zatreti.

PREDARLSKA

Materinska proslava: Najlep$i po-
klic, ki si ga lahko kdo izbere, je ma-
terinstvo. To je ve& kot poklic, to je
danost in izvolitev, ki ga ne more
vsak sprejeti, ¢ manj pa do kraja
izpolniti. To bi bilo potrebno v da-
nasnjem ¢&asu poudarjati in gojiti,
Potem bi mati-2ena bila spet ,ena-
kopravna®.

Proti pri¢akovanju se je zbralo
veliko 3tevilo mater z otroki in mo2-
mi na materinskem dnevu v nedeljo,
12. maja. V lepo pripravijeni dvora-
ni, s sliko Matere z otrokom v naro-
¢ju in napis, so dajali domaé&nost in
Pozornost materam. Ze pri spreje-
mu je dobila vsaka mati rde& nagelj
Z zelenjem — simbol darovanja in
ljubezni.

Spored je bil zelo pester: od de-
klamacij, pesmi, nagovora do na-
Stopa folklornih plesov in domadih
Pesmi. Nagovor materam je imel g.
Stefan, ki je naglasil poslanstvo
Slovenske matere, ki ga mora Ziveti
tudi v tujini. Najvisje vrednote, ki jih
Imamo, so obsezene v Cankarjevih
besedah: mati, domovina, Bog. In
Ostati tem idealom zvest, je na3a
»Sveta“ dolZnost.

Otroski zboréek je zapel ved na-
rodnih. Ceprav so bili glasovi $e ze-
lo nezni in bojedi, vendar so zapeli
Prisréno — dar otroka svoji materi.

mes so nam zaigrali na harmoni-
ke, &embalo in elektriéne orgle.
Miadi umetniki so z velikim pogu-
Mmom in dobre volje razveseljevali
Matere in vse, ki smo bili tam. Naj-
bolj pogumno pa je zapel Aleksan-
der prekmursko pesem in pozel sil-
No ploskanje. Tudi folklorna skupl-
Na otrok iz Rankweila je lepo do-
Polnjevala program.

Za narodne in umetne pesmi je
Poskrbel Trio Marjana Goltnerja. Ta
le tudi po kon&anem ,uradnem* de-

lu poskrbel za veselo razpoloZenje
in zabavo.

Ob tem prazniku smo se spomnili
tudi 40-letnice konca druge svetov-
ne vojne. G. Stefan je recitiral Kaju-
hovo pesem: Kje si mati? Potem pa
Se Balanti¢eve: Velik greh, Zaman
in Sen o vrnitvi. Pesmi je prebral iz
njegovih poezij, ki so iz&le po toliko
letih v Sloveniji. Bil je namreé Zrtev
bratomorne vojne, ko je komaj 23-
letni zgorel v Grahovem ob parti-
zanskem napadu.

Se so se vrstili pozdravi in dobre
Zelje nadim materam. Na koncu je
dekliski duet zapel pesem za njiho-
vo zvestobo v sluZbi Zivijenja. Za

V tihoti in zbranosti smo se pri-
pravljali na veliko noc.

posreteno povezavo je poskrbel g.
Feri. Glasbeni del pa je pripravil g.
JoZe.

Ob tem dnevu je gotovo vsakdo
zacutil veli¢ino materinstva, ki je bi-
la poudarjena in blagrovana z razli¢-
nih vidikov. Zelja vseh pa je, da bi
bile te besede uresnitene tako s
strani tistih, ki so jih izrekli in ti-
stih, ki so Jim bile namenjene.
Vsem iskrena zahvala za ta prelep

dan.
Vade matere

Obidaji gredo iz roda v rod.

—
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CHARLEROI-MONS-BRUXELLES

G. Kazimir Gaberc Ze 25 let delu-
je na podro¢ju Charleroi-Mons-
Bruxelles.

Ali se je kdo med njegovimi verni-
ki spomnil na ta jubilej poZrtvoval-
ne zvestobe? Poslanstvo izseljen-
skega duhovnika je povsod tezko,
posebno teZko pa je na podrocju g.
Gaberca, ki se razteza na 50 razli¢-
nih krajev. Kako naj bo prisoten
povsod, kjer bi ljudje Zeleli? Vendar
g. Gaberc vztrajno in zvesto vrsi,
kar je sploh mogoc&e. Zbira vernike
k sluzbi boZji, prireja romanja in
druzabne prireditve, obiskuje bolni-
ke, posreduje slovenski in kr&&an-
ski tisk. Mese¢no vsem svojim roja-
kom razposilja svoj listi¢ Med nami,
ki ga urejuje z veliko ljubeznijo in ti-
pografsko spretnostjo.

Vsa leta je na uslugo tudi hrvat-
skim vernikom, ¢e izrazijo Zeljo.

Veseli smo, ko vidimo, da verniki
na tem ob&irnem podroéju znajo ce-
niti plemenito delo svojega duhov-
nika.

Ob njegovem in njegovih sodelav-
cev delovanju se je raztegnil krog
domovine, kot pravi Oton Zupanéié.
Mirno smemo reci, da je g. Kazimir
Gaberc zasluZzen za Cerkev in za

G. Kazimir Gaberc Ze 15 let
deluje v Belgiji

naso domovino v tujini. Sam Bog
ga je pripeljal v Belgijo.
Zahvaljujemo se mu za zgledno
zvestobo Bogu in narodu in mu vo-
8¢imo vsaj Se 25 let veselega in
plodnega delovanja.
Sobratje

SLOVENSKA VESELICA

Tokrat, Zal, vreme ni praznovalo z
nami: izredno deZevno je bilo in ce-
lo s snegom pono¢i! Navadno smo
imeli prejSnja leta res sonéno, kar
je tudi pripomoglo k uspehu vese-
lic. Vseeno se nas je zbralo kar le-
po S&tevilo: z otroki vred okoli 300;
vsaj 80% slovenskega rodu! Ni nas
grela son¢na toplota, paé¢ pa tista,
ki so jo izZarevala naSa srca: saj
smo znova bili skupaj bratje in se-
stre, ki sicer Zzivimo tako razkroplje-
no po zahodni Belgiji.

To veselico smo imeli v soboto,
27. aprila, v Zupnijski dvorani Fami-
lia v Gilly-Haies, Charleroi. Lepo so
bili zastopani Bruseljéani in tudi
oni iz Borinaze ter seveda rojaki in
rojakinje iz Charleroi in okolice. Ne-
kaj jih je prislo tudi iz Pas-de-
Calaisa, Francija, z g. Stankom Ka-
valarjem. Iz Eisdena je pa prisel kar
cel avtobus Slovencev. ..

Pri kulturnem programu je slo-
venski pevski zbor Slom$ek iz Eis-
dena zapel venéek narodnih pesmi
(moski in mesani zbor) pod vodst-
vom g. Vilija Roglja in Zel lep
uspeh. Od 19. ure do ene ponodci in
3e Cez pa nas je zabaval ansambel
Ota Lesjaka iz Hildena, Zahodna
Nemdija, s svojimi polkami, valéki
in moderno glasbo. Zelo lepo nam
je zaigral in nam pri¢aral koscek
domovine v tujini. Vsi smo sledili
nasvetu pesnika Otona Zupanéia
(Zdravica): ,...za hip zdaj pozabi-
mo, kaj nas muéi..." in res v vese-
lem razpoloZenju ter domadnosti
preziveli vecer. Ko smo odhajali na
svoje domove, se nam je vsled sne-
ga zdelo, da smo silvestrovali . ..

Vsem organizatorjem te uspele
veselice zahvala vseh Slovencev!

Izseljenski duhovnik je 14. aprila
v Gilly-Haiesu med slovensko maso
krstil tretjega sina v druZini Rust-
Cormont iz Charleroi: ime mu je
Gwenaél. Cestitamo.

Letos bo Slovensko romanje Vv
nedeljo, 30. junija 1985, v Scherpen-
heuvel (Montaigu) pri Diestu, na
Flamskem. Toéno ob 12. uri bo ro-
marska sveta masa v baziliki s ho-
milijo in petimi litanijami Matere
bozZje z odpevi. Nazajgredé se bomo
ustavili e v Louvain-La-Neuve. Ved
o tem romanju v junijski Stevilki
Med nami.

LIMBURG-LIEGE

V Eisdenu nas je Zivo prizadela
nepri¢akovana smrt ge. Jozefe Glo-
belnik, vdove po ranjkem Antonu
Globelniku. Go. Globelnik so vsi
poznali, ker je bila gostoljubna in
prisotna povsod, kjer so se zbirall
Slovenci. Bila je v Lurdu, Rimu in
Jeruzalemu. Vseh zadnjih 40 let ni
manjkala pri nobeni slovenski masi
in nobeni slovenski prireditvi na na-
gem podrod&ju. Zaradi nesreée pred
leti je zadnje tase teZje hodila, a je
8e vedno pridno obdelovala svoje
vrtove. Rada je obiskovala bolne in
oslabele, pridno se je dopisovala z
osamljenimi, za vsakega je imela
dobro besedo. Zelo je bila naveza-
na na na%o domovino. Ko je Slo za
slovensko ali kako drugo dobro
stvar, je velikodusno odpria svojo
denarnico. Bila je prijateljica dobrih
knjig. V njej smo skratka imeli pra-
vo kri¢ansko in slovensko mater.
Njen pogreb je pokazal, kako so jo
Slovenci in drugi spoS&tovali. Cerkev
je bila polna kot za velike praznike.

Bila je Zzena DOBRE VOLJE.

Kako bomo veljavno pocastili
njen spomin?

Izrazill smo soZalje svojcem, po-
kropili smo jo, molili smo zanjo, se
udeleZili pogreba. To je lepo. A pre-
poceni. To nas stane premalo. To
more biti gola formalnost, stvar
druzbene etikete.

Veljavno, Zivljenjsko bomo poéa-
stili spomin te dobre Zene, e se
bomo resno trudili ostati ali... po-
stati LIUDJE DOBRE VOLJE. Ce se
bomo vse problematike nadega iz-
seljenskega, narodnega in verskega
Zivljenja lotevali z DOBRO VOLJO.
To se pravi, da nasih zadrzanj, na-
Sih stali¢ in odnosov ne bodo na-
rekovale nase muhe, ne nasa sebic-
nost, ne nasa strahopetnost, ne na-
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Sa o3abnost, ne nasa lenoba, ne
trenutne osebne koristi, temveé
CUT ZA ODGOVORNOST, ki nas
vlece iz nadega zape&ka ven na ce-
Sto, v javnost, kjer se odigrava na-
8e skupno Zivljenje. Tam moramo
SODELOVATI in POMAGATI z DO-
BRO VOLJO — pa $e nekaj dodaj-
mo: z veliko BISTROVIDNOSTJO,
Po Cankarjevem nadelu: ,Bogu
Oltrocl, narodu sinovi, nikomur hlap-
(o]

Zene, kakrna je bila ga. JoZefa
Globelnik, so pravi dar boZji za na-
80 skupnost, svojo okolico in ves
na$ narod. PokaZimo se vredne ta-
kih darov. Bodimo ljudje DOBRE
VOLJE. ..

Héerki ge. Zinki, sinu g. JoZefu,
Njunima druZinama, sestri ge. Ljud-
mili in ostalim sorodnikom izreka-
mo kriéansko soZalje.

Lep obisk iz Maribora. — V pe-
tek, 3. maja t. I., je v Eisdenu nasto-
Pila folklorna skupina Student iz
Maribora. Odliéno so zaplesali
Vrsto plesov, med katerimi so bili
gorenjski, prekmurski, vladki, $op-
Ski ples in deklisko kolo iz Dalmaci-
Ie. V odmorih nam je Studentovski
Oktet iz Maribora ob&uteno prepe-
val slovenske narodne pesmi. Na-
Stop so studentje zakljugili z zelo
Zivahnim in slikovitim Stajerskim
Pustovanjem. Ceprav je bil petek,
S0 rojaki, Flameci in drugi lepo na-
Polnili dvorano.

Veger Je v sodelovanju s kultur-
nim svetom obé&ine Maasmechelen
Organiziralo drustvo Slom&ek. Slom-

kov mesani zbor je goste pozdravil
Z dvema priloZnostnima pesmima.
Predsednik g. Zabot in tajnik g. Re-
vinsek ml. sta z gosti izmenjala
Pozdrave in spominske darove.
Gostje in gostitelji so pozno v no&
Ostali v dvorani v veseli prijateljski
druzbij.

Iskrena zahvala gostom in gosti-
teljem.

Upamo, da bo sreanje z ugledno
folklorno skupino iz Maribora rodilo
Ugodne posledice za Veselo mladi-
No. Ni lepega plesa brez REDNIH
Vaj. Vaje so véasih problem poseb-
No za Studente. A ni¢ ne nastane
Samo po sebi. Za vsako lepo stvar
80 Zrtve vsakdanji kruh. S to staro

—

T JoZefa Globelnik je bila ?ena
dobre volje

resnico se bo prej ali slej morala
sprijazniti tudi nasa mladina.

Veseli smo bili, da smo imeli
¢ast sprejeti in pogostiti slovenske
Studente. To so Prihodnji vodniki
slovenskega naroda. Kako se pri-
pravijajo na to vaZno poslanstvo?
Zaskrbljeni smo, ker se oblikujejo v
nezdravih okolid¢inah. Kdo to trdi?
Jugoslovanski knjiZevniki so 21. 4.
t. I. imeli v Novem Sadu svoj kon-
gres. V svojem sporocilu poudarja-
jo, da mora pisatelj biti VEST svoje-
ga &asa in druzbe, v kateri Zivi, da
je tore] ustvarjalec in kritik. Nase
Sole v domovini 80 se po njihovem
mnenju spremenile v DUHOVNO
PUSCAVO. ,Danasdnje Zole v Jugo-
slaviji, namesto da bi ucile misliti
in dozivljati“, pravijo, ,oblikujejo ro-
dove nezmozneZev“. ,Taka druzba
je brez sedanjosti in brez bodo&no-
sti, preteklost pa ji obrada hrbet."
Tako zaskrbljeno govorijo knjizevni-
ki v nasi domovini.

Pogled v prihodnost je torej te-
men.

Vse zavisi od razvoja nase druZbe
doma.

Mi moremo pomagati le z DO-
BRIM ZGLEDOM.

Toda, ¢esar nimamo, ne moremo
dati.

Kaj smo mi?

Delo ustrahovanega ljudstva? Del
potrosniske, na smrt obsojene dru-
Zbe?

Ali pa smo del, deléek slovenske-
ga NARODA s tiso¢letno zgodovi-
no, naroda kosezov in svobodnja-
kov, naroda, ki ve, kaj je in kaj ho-
¢e, muceniskega naroda, ki je trdno
odlo¢en graditi si svojo prihodnost
v skladu z RESNICO, PRAVICO in
SVOBODO?

Zares! Kaj smo mi?

Ce nimamo OSEBNOSTI, je ne
moremo pokazati in uveljaviti.

Ali bomo tudi za nade ucilnice
morali ugotoviti, da so... DUHOV-
NA PUSCAVA?! ...

Kak3en vtis so dragi gostje iz
Maribora dobili o nas?

Blagor nam, ¢e smo jih dvigali,
¢e smo jim bili v duhovno in moral-
no oporo.

Razmislimo poSsteno,
mi?!

kaj smo

MONSINJOR STANKO GRIMS JE
ODS3EL vV OCETOVO HISO

Ko so se Slovenci v Merlebachu
in okolici pod vodstvom JoZeta Ka-
mina in Franca Felca pridno pri-
pravljali na blagoslovitev njihove
nove kapele v Domu in na skupno
prvomajsko romanje k brezijanski
Materi boZji v Habsterdick, je 18.
aprila nenadoma priéla vest: gospo-
da Stanka so na$li mrtvega na svo-
jem domu.

Stanko Grims je bil rojen v Skofji
Loki 7. 5. 1901 in bil posve&en v du-
hovnika 29. 6. 1926. Dve leti je bil
Studijski prefekt v Zavodu Sv. Sta-
nislava v St. Vidu pri Ljubljani, nato
pa 6 let kaplan v St. Rupertu na Do-
lenjskem.

Leta 1935, meseca februarja, je
prisel med izseljence v Merlebach,
kjer je z izjemo vojnih let, ko se je
moral umakniti pred Nemci, deloval
med nasimi ljudmi. Leta 1963 je do-
bil &astni naslov monsinjorja, leta
1976 pa je praznoval svojo zlato
maso.

Zadnja leta se je moral veckrat
zated¢i v bolnico, toda njegov opti-
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Velika mnoZica na&ih rojakov je spremljala pok. msgr. Grimsa k zadnjemu pocitku.

o

mizem in krepka narava sta ga ved-
no izvlekla tudi iz najteZje bolezni.

Ta zunanji okvir pa seveda ne po-
da niti dale¢ bogastva njegovega
vsestranskega Zivljenja. Ce bi hoteli
orisati vse njegovo Zivlijenje in vse
njegovo delo, potem bi morali opi-
sati vso zgodovino (versko, social-
no in kulturno) nasih izseljencev v
vzhodni Franciji, bi morali opisati
veselje in tezave (duhovne in mate-
rielne) ter Zalosti in tezke udarce ne
samo vseh slovenskih izseljenskih
druZin in posameznikov v vzhodni
Franciji, temve¢ tudi Zivlijenje doma-
&inov in drugih narodnosti.

Mislim, da ni urada v vzhodni Lo-
reni, kamor ni gospod Stanko leto
za letom, mesec za mesecem, te-
den za tednom, dan za dnem hodil
in hodil s proSnjami in intervencija-
mi za nase rojake: delo, stanovanje,
plage, nesre¢e pri delu, pokojnine
itd.

Gospod Stanko ni imel vedno za
vsakega v Zepu samo bonbone in
cigarete; imel je predvsem za vsa-
kega ¢utede srce in je razdajal se-
be in kar je imel, razdajal z odprtim
srcem in odprtimi rokami.

Po vseh bolnicah je bil poznan
kot vsakodnevni obiskovalec. Kakor
hitro je namre¢ izvedel, da je kdo
priklenjen na bolnisko posteljo do-
ma ali v bolnici, je Ze hitel na obisk
ter prinasal duhovno in telesno to-
lazbo ter kr&¢anski optimizem, ki je
temeljil na globoki veri v Boga in v
neomajni ljubezni do zemlje, ki ga
je rodila.

Ko je leta 1983 docakal izpolnitev
svoje sréne Zelje, da je bil posveen
v duhovnika JoZze Kamin in ko je g.
Franc Felc prisel pomagat v Merle-
bach, je g. Stanko odloZil svojo od-
govornost in odSel v pokoj, pa je Se
vedno hodil k bolnikom, kolikor je
le mogel, in njegova vrata so ostala
odprta za vse, ki so se zatekali k
njemu.

Toda gospod Stanko ni bil po-
znan samo med rojaki, tudi vsi do-
madini so ga dobro poznali in viso-
ko cenili, saj je imel za vsakega
vedno dobro besedo. Ko je od so-
bote, 20. aprila, do pogreba leZal v
kapeli v Domu, so se prihajali po-
slavljat od njega poznani in nepozna-
ni, od blizu in od daleé. Tudi najvi-
8ji drzavni zastopnik v pokrajini je
poslal Misiji soZalni telegram in pri
pogrebu so rojaki in domadini do
zadnjega koti¢ka napolnili prostor-
no merlebasko cerkev in tako dali
javno priznanje 50-letnemu delu ge-
spoda Stanka.

Pokopali smo ga v torek, 23. apri-
la. Pogreb je bil izraz nase vere, iz-
raz hvaleznosti vseh prisotnih, izraz
nade zavednosti in upanja v bodo¢-
nost. Pogreb je vodil Skof Lenié iz
Ljubljane ob asistenci g. Cretnika iz
Pariza in g. Kamina. Prisoten je bil
tudi Skof iz Metza, msgr. Schmitt in
somasevalo je 52 duhovnikov, 37
domadinov in 15 slovenskih izse-
ljenskih duhovnikov iz Francije, Nem-
¢ije in Belgije, med njimi tudi prvi
urednik Nase lu¢i. Oba 8kofa, msgr.
Leni¢ in msgr. Schmitt, sta vsak s

svoje strani ob&uteno in doZiveto
orisala lik pok. Stanka, medtem ko je
Slom&ek svojemu ustanovitelju pri-
pravil v slovo ¢udovito maso.

Po liturgi&nih opravilih v cerkvi
se je pogrebni sprevod vil po ulicah
do pokopalidéa, kjer so bile zadnje
molitve, na kar so se zastopniki
drustva Sv. Barbare, drustev iz Pas-
de-Calaisa, drustev Jadrana in Tri-
glava ter g. Turk iz Stuttgarta s polo-
Zitvijo vencev poslovili od pokojne-
ga, katerega je nazadnje pozdravil 8e
njegov bivsi ozji sodelavec g. Janko-
vi¢ iz Tucquegnieuxa. Za zakljucek je
Triglav zapel poslovilno pesem, ki je
vsem segla do srca.

Slovenski pisatelj lvan Tavéar, tu-
di doma v bliZini Skofje Loke, je za-
pisal o materi, da je kakor sveca, Ki
gori in se pouZiva za druge. Tav&ar-
jeva misel o materi velja v enaki
meri za duhovnika, zlasti Se za iz-
seljenskega duhovnika, posebej e
za slovenskega izseljenskega du-
hovnika, ki gara in dela in se muci
v tujem okolju, kjer mnogokrat po-
greda resni¢ne domace toplote, ra-
zumevanja, pomodi in vsaj malega
priznanja. Tako je potekalo in se iz-
teklo tudi Zivljenje gospoda Stanka,
staroste nasih izseljenskih duhovni-
kov. Od3sel je v Ocetovo hiSo. Nje-
govemu spominu bomo najbolj zve-
sti, e bomo pogumno nadaljevali
svoje odgovorno poslanstvo: da po-
nesemo v prihodnost lu¢ nase vere
in toploto domace besede.

Nace Cretnik
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PARIZ

Masa za Slovence je vsako nede-
lio ob petih popoldne v cerkvi sv.
Terezije Deteta Jezusa v Chatillonu,
Impasse Hoche, poleg Slovenskega
doma.

V nedeljo, 9. junija, se bomo ude-
leZili mase ob pol sedmih popoldne
V paridki katedrali, kjer bomo sku-
Paj z drugimi narodnostmi in pari-
Sko Cerkvijo proslavili 1100-letnico
Smrti slovanskega apostola sv. Me-
toda.,

Zakljuek 3$ole in praznik nadih
druin bomo proslavili v nedeljo, 16.
lunija. Nasi najmlajgi nam bodo
Uprizorili ZVEZDICO ZASPANKO.

Letodnjega prvomajskega sreda-
Nja ne bomo pozabili. Najprej so
ham nasi gostje — dramska skupi-
Na iz Standreza pri Gorici (talija) —
dovrdeno predstavili veseloigro M-
LIJONARJI V OBLAKIH, delo mla-
dega reziserja in dramatika JoZeta
PQVéeta. Ze preprosto a iznajdljivo
Pripravljeno prizorid&e nas je priteg-

Folklorni veéer

PESEM IN PLES DRUZITA
NARODE

V soboto, 29. junija, bomo
imeli veder domaéih plesov in
pesmi. Gostuje slovenska fol-
klorna skupina.

Ob osmih zvéer masa, ob de-
vetih zacetek sredanja v dvorani.

Pridite, ne bo vam Z2al!

e

——

Na zdravje milijonom!

nilo, 3e bolj pa mojstrsko podajanje
igralcev, katerim 3e enkrat izreka-
mo svoje &estitke in zahvalo, da so
ob dvajsetletnici svojega delovanja
prisli med nas in nam prinesli do-
macega veselja, Ki je ved¢ vredno
kot milijoni. Zahvaliti se pa moramo
tudi Drustvu Slovencey, ki jih je po-
vabilo, in Branku in Vereni, gospe-
ma Ani in Angelci in vsem, ki so
poskrbeli, da so imeli nasi zamejski
rojaki iz Gorice tudi prijetno bivanje
v Parizu.

Srec¢anje se Jje nadaljevalo ob
zvokih muzike, ki je pod vodstvom
Vencija poskrbela, da je domade
veselje teklo naprej in kjer so Tine
pa mlada Beatrice in Ciril pokazali
svoje sposobnosti, ki smo jih vsi
obéudovali.

Seveda ne smemo pozabiti vseh
tistih, ki so skrbele in skrbeli, da ni
manjkalo jedaée in pijade. Vsakemu
posebej in vsem skupaj iskrena
hvala.

11. 4. je v Hépital Tenon v Parizu
umrl BoZidar Planinc, Ki je kot vo-
di¢ in tolmaé& delal v Parizu. Rojen
je bil leta 1945 v Ljubljani. Ko so
18. 4. odpeljali njegovo truplo v do-
movino, se je z duhovnikom zbralo
lepo Stevilo prijateljev in znancev,
da so se poslovili od pokojnega.

BEAUNE-LA-ROLANDE (Loiret)

27. aprila je nenadoma na svojem
domu ve&no zaspala 33 let stara
Zena-mati Marija Hodnik rojena
Cassaca. Ob pogrebu, Ki je bil 2. 5.,
so domadini in rojaki napolnili pro-
storno cerkev v Beaune-la-Rollande
in s tem pokazall svoje soé&ustvo-

Pok. Marija Hodnik (Beaune la
Rolande)

vanje s teZko prizadeto druZino. Mo-
2u Vinku, otrokoma Vincent de Paul
in Davidu ter vsem svojcem izreka-
mo svoje iskreno soZalje s prosnjo
Vsemogoénemu, naj da druZini svo-
jo pomo¢ ob tej teZki izgubi.

LA MACHINE (Niévre)

27. aprila je umrla Antonija Polja-
nec. Pokojna je bila rojena leta
1907 na Pristavi pri Planini. V Fran-
cijo je prisla leta 1938. Odkar je v
aprilu pred devetimi leti zgubila mo-
?a Vida, je vedno bolj hirala in
zadnje ¢ase se je morala veckrat
zate&i v bolnico. Pogreb 29. aprila

Predsednik Dru$tva Slovencev
v Parizu izroéa spominsko knjigo
g. Damjanu Pavlinu, predsedniku
Katolidke prosvete na Goriskem.
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Pok. Antonija Poljanec
(La Machine)

je pokazal, kako je bila priljubljena
med domacini in rojaki. Sinu Tone-
tu in héerki JoZefi nade iskreno so-
Zalje. Naj ji Bog da vecéno Zivljenje
skupaj z njenim moZem Vidom, oba
pa bomo ohranili v najlepSem spo-
minu, saj sta bila vedno prijazna,
odkrita in domaca.

TUCQUEGNIEUX-MARINE

Monsinjorju Stanku Grimsu ob
odprtem grobu povedal dne 23.
aprila 1985 njegov prijatel] in
sodelavec Janko Jankovié

Dragi nas in moj osebni prijatelj
Stanko!

V znak priznanja so ti podelili
¢astne naslove kakor monsinjor,
svétnik itd., toda ti si bil najbolj za-
dovoljen, ée smo ti rekli Stanko, po
imenu tvojega nebeskega za3&itni-
ka.

Midva sva se spoznala v $kofovih
zavodih leta 1918/19. Bil si miren,
priden tudent. Zal si moral $tudij
prekiniti, ker te je napadla takrat
razsirjena bolezen jetika.

Tvoja dobra mama te je vzela do-
mov in te zadela sama zdraviti. Bila
je namre& ne samo priznana babica
temveé je poznala dosti domacih
zdravil. Res se ji je posreéilo, da te
je obvarovala najhuj$ega in ti vrnila
zdravje, o ¢emer si rad pripovedo-
val.

Ljubil si svojo mater in kadar si
nam pravil o njej, te je zmeraj sti-
skalo v grlu in solze so ti orosile

o&i. Tolazil si se pa rekoé: ,Imam
pa venda $e eno mater, Marijo v ne-
besih!"

Skusal bom opisati tvoje ogrom-
no delo, toda tudi ¢e ne bi ni¢esar
drugega storil kakor to, da si ustva-
ril in organiziral v Habsterdicku boZ-
jo pot, francosko Brezje Marije Po-
magaj, kamor romamo vsako leto,
si 2e veliko storil.

Tu moram omeniti, da sem te ne-
ko¢ vprasal, ¢e boS povabil na ro-
manje tudi kaksnega Skofa. ,Seve-
da ga bom,” si odgovoril, ,saj je
drevo lepSe, ¢e ima lep vrh.*

Letos te ne bo med nami. Med
tem, ko bomo mi gledali Marijino
podobo, bos ti gledal — upamo ta-
ko — Zivo Mater boZjo, katero si ta-
ko ljubil in &astil.

Kdaj si se vrnil v zavode, ne vem,
kajti meni je medtem umrl ode in z
mamo sva se preselila v Celje, kjer
sem koné&al gimnazijo in maturiral.
Vpisal sem se potem na filozofsko
in po konéanem Studiju dobil me-
sto v PoZlgi, ¢esar pa nisem spre-
jel. Zaprosil sem raje za mesto
Solskega upravitelja v Ambrusu pri
Zuzemberku. Tja me je prisel iskat
pokojni izseljenski duhovnik g. Ka-
stelic, ki je Zelel imeti nekaj uciteljev
za kulturno delo med slovenski-
mi izseljenci v Franciji. Names&en
sem bil v Tucquegnieuxu, od koder
sem hodil ugit tudi v Aumetz in
okolico. Cez &tiri leta pa si prisel v
Francijo za izseljenskega duhovni-
ka v Merlebach ti, dragi Stanko. Ko
sva se videla, sem ga vprasal, ¢e
me $e pozna. ,Kaj bi te ne," je re-
kel, ,saj se nisi ni¢ spremenil.“ No,
on se je pa, zato sem ga podraZil:
,Zavber postaven fant si postal.
Vreden si, da bi ti najlepse sloven-
sko dekle pripelo Sopek na prsa.“ Ti
si pa odgovoril: ,Dekle mi ga ne bo
pripelo, saj ves, da sem duhovnik,
pripela pa mi ga je moja mama!*

Kmalu smo uvideli, da si kakor
rojen za teZko delo slovenskega du-
hovnika med izseljenci v Franciji.
Zastavil si si tri naloge: spovedo-
vanje, lov na divje zakone in slo-
venske 3ole. Veckrat si prisel k me-
ni in se rad pohvalil: ,Zopet sem
dva para pripravil, da sta se cerkve-
no poroéila. Slovenske 5ole pa jaz
ne zmorem, zato bo$ prisel ti, Jan-

ko, v Merlebach. Res je hodil od
Poncija do Pilata in dosegel, da je
prisel v Tucquegnieux drug uéitel],
jaz sem se pa leta 1937 preselil v
Merlebach, kjer je bilo ve& otrok.

Leta 1937, 1938 in 1939 do izbru-
ha vojne, so bila najina najplodovi-
tejSa leta. Ustanovila sva slovenske
Sole v Merlebachu, Cretzwaldu,
Jeanne d'Arcku in v Habsterdicku,
razne pevske zbore, gledaliSke igre
itd. Stankovi naérti, katerih mu ni
nikoli zmanjkalo, so postajali defst-
va. Bog je blagoslavijal njegovo de-
lo in prizadevanje.

Vojna naju je zopet — Zalibog —
lo¢ila. On je moral zapustiti Merle-
bach in se vrniti v Slovenijo, jaz
sem 3el pa nazaj v Tucquegnieux.
Ko se je po strasnih dogodkih vrnil
v Francijo, Je bila njegova prva pot
k meni. V tistih negotovih asih se
pa nisem mogel ve¢ odloditi, da bi
pustil sluzbo tolmadéa na rudniku in
8el v Merlebach. Prihajal je k meni,
ostal tu nekaj dni in opravljal tudi
pri nas sluzbo izseljenskega duhov-
nika. Radi so hodili ljudje k njegovi
masi. Znal je lepo pridigati. Nek de-
lavec je rekel: Tega ¢&loveka bi pa
rad poslusal tudi dve uri, e bi bilo
treba, neka gospa pa: Rada bi Se
enkrat posluSala pridigo gospoda
Grimsa, a je ne bom ve¢, ker moje
Zivljenje se bliza koncu.

Ko sva govorila o mladini, je de-
jal: mladi mislijo: Vse bodi novo
zdaj, staro preide naj. Stari se jim
zdimo kakor nekake bremze, vendar
je tudi ,Zlajf' potreben, e ne,
zdrkne voz hitro v kak prepad.

Slovenska kolonija Tucquegnieux
je dala Bogu &tiri redovnice in ene-
ga duhovnika. Tudi k temu si ti veli-
ko pripomogel, dragi Stanko. Bog ti
plaéaj! Zadnji¢ sva se videla o veli-
ki nedelji. Zvedel sem, da si do
zadnjega dne nosil Jezusa ubogim
bolnikom.

Molili bomo zate, Stanko, da bi ti
Stvarnik, &e ti Ze ni, spremenil ime
svétnik v ime svetnik.

Z Bogom! Z Bogom, na$ veliki
prijatelj in dobrotnik!

Prvi maj letos ni bil tako vesel,
kakor druga leta. Solze, ki so nam
orosile o¢i ob pogrebu msgr. Grim-
sa, se niso Se posusile in ,ven&ani
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maj ni bil tako razcveten kot navad-
no. Oblaki so nam zakrivali sonce
in hoteli jokati z nami.

Naslednik msgr. Grimsa se je s
Svojimi sodelavei zelo potrudil, da
Smo v lepo okraseni cerkvi poslusa-
li lepe pridige, molili, peli in poéa-
stili nado nebedko Mater. Po sv.
masi, katero je opravilo osem du-
hovnikov, nam je v dvorani gosp.
Kamin pripravil tudi okusno kosilo.
G. Gajsek in pevke so sku3ali ust-
variti prijetno razpoloZenje; vendar
Spomin na dragega prijatelja, pri-
ljubljenega Stanka, je bil se preved
Svez. Tako v cerkvi kakor v dvorani
S0 ga nase oci zaman iskale. Kako
bi ga ne, saj je on ustanovil priljub-
lieno ,francosko Brezje® in bil duda
romanja.

Kje so &asi, ko se je pred cerkvi-
jo ustavilo pet, 3est, sedem velikih
avtobusov, iz katerih so se vsuli po-
boZni romarji. Stari bolehajo in umi-
rajo, mladi pa ubirajo druga pota.

Vendar iskrica upanja %e tli v
nas, da bo Ona — Mati usmiljenja,
Pomognica kristjanov, mogo&na De-
Vica in pripro&njica, zopet pritegnila
mladino k sebi in ji pokazala pravo
pot.

Nisem pozabil zgledne slovenske
Matere gospe RoZetove, toda vsled
obilnih porogil, ki nam jih narekuje
Slovo msgr. Grimsa, sem prisiljen
Opisati njeno Zivljenje prihodnjid.

J. .

FREYMING-MERLEBACH

O smrti in pogrebu msgr. Grimsa
berete na drugem mestu. Midva,
Slovenska duhovnika iz Merlebacha,
Seé le zahvaljujeva vsem, ki so kakor
koli pripomogli, da je pokojni mon-
Sinjor imel tako lep pogreb, zlasti
vsem duhovnikom, ki so se ga ude-
lezili,

Prav tako pa se zahvaljujeva
vsem, ki so sodelovali pri pripravi
Prvega maja, ki je tudi lepo potekel.
Za ivijenja pokojnega monsinjorja
Smo obhajali ta dan brez njega sa-
Mo enkrat: to je bilo I. 1982, ko se
Mu je bila dan poprej zgodila tista
Nesreca, zaradi katere je moral v
bolnico. Dobro nam je %e v spomi-
Nu, kako Zalosten 1. maj smo imel
takrat, ki je bil sicer zanj dan naj-
Vetjega veselja v letu, ker je videl

———

toliko svojih vernikov zbranih pri
brezjanski Mariji v Habsterdicku.
Pripravljeni smo bili na to, da nam
bo Ze takrat zmanjkal za vselej. Pro-
ti pri¢akovanju pa si je kar dobro
opomogel in Bog nam ga je ohranil
Se nekaj Gasa. Sedaj je pa zares
konéal tek Zivljenja in od3el k Bogu
po zasluzeno placilo za to, da je to-
liko let in s tako ljubeznijo skrbel
za dude nasih rojakov. Njegov po-
greb je bil pravo zmagoslavje.

Po dolgem &akanju nam je sedaj
uspelo preseliti se za redno ne-
deljsko maso iz hospica St. Elisa-
beth v kapelo naSega doma. Tu se
bomo odslej zbirali vsako nedeljo
ob 10. uri.

V naértu imamo izlet v Rddels-
heim v nedeljo, 16. junija. Cena je
za &lane drustva prijateljev sloven-
ske misije 160 Fr., za neélane pa
180 Fr. Kosilo je v tej ceni vkljuce-
no.

V no&i pred nedeljo, 5. maja, je
po dolgi bolezni umrl v 75. letu sta-
rosti Martin Kos, ki je stanoval v
Merlebachu, rue Verriers 6. Poko-
pan je bil v Merlebachu 8. maja. Za-
pusda Zeno, héer, zeta in vnucke.
Njim vsem nase soZalje, pokojnemu
pa Bog daj veéni pokoj.

PAS-DE-CALAIS IN NORD

V majniku smo se zlasti ob ne-
deljah pridno zbirali k Smarniéni po-
boZnosti. Molili smo zlasti za du-
hovne poklice. Marija, mati Velikega
duhovnika Kristusa, izprosi nam
mnogo in svetih duhovnikov in re-
dovnikov!

Slovenski te¢aj in katekizem bo-
mo zakljugili z izletom in romanjem
v Vendville in Dadizele v Belgiji. Pri-
javite se pravoéasno!

15. avgusta bo Skupno romanje
na Loretto. Ob 10. uri masa s pridi-
go in petimi litanijami Matere bo2-
je. Pridite Stevilno, posebno letos, v
letu sv. Metodal!

Kr$&ena sta bila v Méricourtu Jo-
natan Mlinar in Jan Lessart. Naj ju
Majniska Kraljica sprejme v svoje
varstvo!

11. aprila je ga. Justina Korbar,
roj. Firm, dopolnila 97 let svojega

Zivlienja. Za slavje tako visokega
Zivljenjskega jubileja se je ob njej
zbrala druzina in prijatelji. Razsli
smo se z Zeljo, da proslavimo njeno
100-letnico. Bog pa je odloéil druga-
¢e. 19. aprila je po krajsi bolezni
preminila v bolnici v Beuvryju. V ra-
ni mladosti je zadela z delom pri
rudniku v Trbovljah. Pot jo je pripe-
ljala sem v Francijo, kjer je skrbno
vzgojila Stevilno druzino. Z besedo
in zgledom nam je svetila. Ob izgu-
bi moZa in treh sinov je ostala
trdno zasidrana v Gospodu, ki ji je
bil v preizkusdnjah trdna opora.

22. aprila smo se od rajne poslo-
vili v cerkvi sv. Martina v Bruay-en-
Artoisu. Velika mnoZica rojakov in
domacinov s petimi duhovniki se je
Bogu zahvalila za vse, kar je dobre-
ga storila in molila za pokoj njene
duse.

Naj ji bo Gospod obilen plaénik.

2. maja je navéek zopet zapel v
bolnici v Beuvryju. V vecnost je
odsla ga. Antonija Koren, roj. Lju-
belj$ek, v svojem 89. letu Zivljenja.
V valoviti Dolenjski ji je tekla zibel-
ka. Od tam je pris§la z moZem in
druzino v Francijo, kjer sta trdo de-
lala, da bi izbolj$ala posestvo, ki ju
je ¢akalo v domovini. Svetovna voj-
na je prekrizala nacrte. V trudih in
boleznih je uéakala visoko starost.
Dejanska in Ziva vera pa sta bili
opora v najhujsih trenutkih. Veliko
rojakov in prijateljev se je od nje
poslovilo v cerkvi sv. Martina v
Bruay-en-Artoisu 6. maja. Naj se v

Pokojna Justina Korbar roj. Firm
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Gospodu odpocije od svojega tru-
da.

Sorodnikom obeh preminulih na-
Se iskreno sozalje!

Zaradi poditnic slovenska sluzba
boZja odpade v nedeljo, 25. avgusta
in v nedeljo, 1. septembra.

STUTTGART-OKOLICA

Uspel druZinski seminar. — V
okvir dela za druzine tujih delavcev
na WairttemberSkem spadajo tudi
tako imenovani druzinski seminarji.
Za tovrstno delo se zavzema cerk-
vena ustanova Caritas, pri kateri so
nastavljeni socialni delavci za tuj-
ce. Za konec tedna se druZine zbe-
rejo v kakem domu ali poc€itniskem
naselju in tam pod vodstvom izku-
Senih vzgojiteljev in psihologov
obravnavajo razne probleme, ki za-
devajo zakon in druZino.

Od 26. do 28. aprila se je zbralo k
takemu seminarju v pocitnidki vasi
Lauterd6rfle pri Hayingenu 10 slo-
venskih druZin. Vseh oseb je bilo
kar 52. Star$i so pod vodstvom pro-
fesorja dr. Feliksa Novaka razprav-

Med potovanjem po Palestini mar-

ca letos so rojaki iz Stuttgarta obi-

skali tudi staro zgodovinsko mesto

Akko, posebej pomembno iz Casa

kriZarjev. V starem delu mesta Zivi-
jo predvsem Arabci.

oo, & 4L

o

PRt
ljali o problemih, s katerimi se so-
ota danasnja druZina. Mladincem
je predaval o slovenski zgodovini in
kulturi nas8 pastoralni delavec dr.
Marko DvorZak, za otroke pa se je
zavzela in jih spretno vodila 5tu-
dentka pedagoske 3ole v Esslinge-
nu, gospodiéna Ladislava Oblak.

Idejo za ta seminar je dala na3a
socialna delavka, gospa Oblakova,
ki je seminar tudi tehniéno vodila v
veliko zadovoljstvo vseh udeleZen-
cev.

Materinska proslava. — V nede-
ljo, 12. maja, smo praznovali v
Stuttgartu materinski dan. Po masi,
med katero se je oglasil tudi moski
zbor Domaci zvon, smo nadaljevali
materinsko slavje v Zupnijski dvora-
ni pri cerkvi sv. Konrada. Spored na
tast zbranim mamicam so izvedli
otroci Sobotne $Sole, BukovSkov
kvintet in ¢lani mladinskega an-
sambla. Z deklamacijami vseh treh
oddelkov $ole, s citrami, kitarami,
harmonikami in flavtami so pripra-

Pred petnajstimi leti (17. maja 1970)

je bilo na Binkostnem sreéanju v

Stuttgartu 2500 Slovencev. Fotogra-

fija jih prikazufe po masi pred cerk-
vijo sv. Georga.

vili mamicam veliko veselja. Fantki
in deklice v narodnih noSah so
predstavljali kar najlepsi Sopek na
odru. Po stari navadi smo seveda
tudi to pot postregli materam s ka-
vo in torto.

Prekmurci in Prekmurje je naslov
nove knjige, ki so jo izdali v Chica-
gu bratje Alojz, Janez in JoZe Sraka
iz Beltincev. Knjiga vsebuje kratek
geografski in zgodovinski prikaz de-
Zele ter posebe] opisuje vsako od
njenih 176 vasi. Govori tudi o izse-
ljevanju Prekmurcev v Ameriko in

Narodne no$e na materinskem dne-
vu v Stuttgartu so najlepi Sopek
na odru.
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Kanado ter o njihovem Zivljenju v
novi domovini. ,Vsak od nas naj bi
Se trudil, da bi snovanja, trpljenje
In tisoéletno upanje nasih predni-
kov prineslo sad ob svojem &asu.
Tega dela smo se avtorji lotili kot
kristjani, ker se je slovenstvo izrazi-
lo v kr&&anskih duhovnih in misel-
nih kategorijah ... pravijo izdaja-
telji knjige. Prekmurski rojaki so te
besede razumeli in v hipu je bilo iz
nasega urada prodanih 50 knjig.
Nasim ljudem smo jih dali v roke z
Zeljo, da bi ob branju %e bolj vzlju-
bili svojo domovino.

Filmsko poroéilo o romanju roja-
kov iz zahodne Evrope v Izrael leta
1975 ob priliki namestitve mozaika
»Slovenske Marije* v Nazaretu so
8i z zanimanjem ogledali rojaki v
f(irchheimu in v Urachu. Pri tem si
le marsikdo zaZelel, da bi enkrat v
Zivljenju obiskal te kraje.

FRANKFURT

16. maja, na praznik Gospodove-
ga vnebohoda, smo imeli v Frank-
furtu slovesnost sv. birme in prvega
Sv. obhajila. Med nas je priSel ljub-
ljanski pomozni 3kof dr. Stanislav
Leni&, okrog njega pa se je zbralo
Se nekaj okoliskih slovenskih du-
hovnikov. PoboZnost se je zadela
9b 16. uri v cerkvi sv. Bonifacija in
le trajala skoraj dve uri. Prilo je
Priblizno 400 ljudi, ki so spremljali
tri prvoobhajance in 31 birmancev.
Starsi in otroci so brali berila in
Prosnje, peli smo pa kar vsi.

Po masi smo se zbrali v dvorani,
kier so nam pridni sodelavci postre-
gli s pijago in jedado. Mamice bir-
Mmancev so napekle tort in peciva.
Pripravili smo tudi kratek program,
Otroci pa so se zahvalili g. $kofu in
skrbnemu g. 2upniku z lepimi darili.

Lahko bi se vetkrat zbrali v tako
lepem Stevilu in dokazali Bogu, se-
bi in okolici, da smo %e verni in
Praktiéni Slovenci, ne samo na pa-
pirju.

OBERHAUSEN

Enkratno vzdudje nam je uspelo
Na prvomajski prireditvi v Ober-
ausnu. Prispevali so ga drug dru-
gemu vsi navzodi, pa tudi skupina

—

BINKOSTNO
SRECANJE

za juzni del Nem¢ije bo letos
v nedeljo, 16. junija,
(tri tedne po binkostih)
v AUGSBURGU.

Vodilna misel bo posveéena
slovanskima blagovestnikoma
sv. Cirilu in Metodu ter
1100-letnici slovenske
pisane besede.

Iz domovine pride odliéna
mladinska glasbena skupina.

sodelavcev Slovenske katoliske mi-
sije in nastopajoéi v prosvetno kul-
turnem programu.

Zadeli smo z bogosluZjem. Slavili
smo sv. JoZefa, Mater Marijo, sv.
brata Cirila in Metoda. Nekaj misli
ob delavskem prazniku nam je po-
vedal kar na3 Zupnik, ker je povab-
ljeni govornik zbolel. Zapeli smo na
koncu 3e litanije. Tako nam je bil
prvi 3marniéni dan duhovno izpol-
njen.

Ze med maso nam je segla do
srca ubrana pesem ribnidkega kvar-
teta Inles in obeh nasih zborov Slo-
venskega cveta in Slovenskih fan-
tov iz Moersa. Potem pa se je vsak
od njih predstavil $e v programu.
Seveda smo z veseljem in vsi prev-
zeti od lepote ubranih glasov naj-
ved prostora prepustili gostom, ki
so se nam pos&teno oddolzili za po-
vabilo. Imeli so zelo posreéeno se-
stavljen program. Vsebina njih pe-
smi nam je govorila o prelestih deze-
le pod Triglavom, © nekdanjem va-
Skem Zivljenju, © fantovskih do-
Zivljajih. Povedala nam je tudi, naj
se zavedamo S pPonosom, da smo
Slovenci in nas tega nikakor ni tre-
ba biti sram pred nobenim naro-
dom. Tudi oba nasa zbora sta se
odrezala sicer z manj obsirnim pro-
gramom, toda vedno znova rada po-
kaZeta, kaj ,pridelata“ ali popravita
in Izboljsata na tedenskih vajah.
Ceprav ju publika tu pozna, jima je
vredno vedno znova prisluhniti.

Na prireditvi s0 nam veliko vese-

lje napravili nekateri mladi ljudje iz
nade srede. Povabill smo jih pose-
bej zaradi ,leta mladih“. Naj poka-
Zejo tudi mladinci, da so tu, da se
marsikdo med njimi navduseno uk-
varja z lepim in koristnim delom.
Naj jih zato v tem zapisu bolj pred-
stavim. Igor Lamprecht je pripeljal
celo glasbeno skupino iz Hol-
zwickede pri Dortmundu. Zaigrali in
zapeli so nam tri duhovne skladbe
v modernem ritmu. lgor, Ki je sicer
nad organist v Castropu, je v tem
sestavu igral bobne. Andreja Gudek
iz Rheinhausna in kolega Norbert
sta se predstavila s harmonikama.
Trem skladbam je obéinstvo navdu-
Zeno zaploskalo. Na klavirju pa se
je predstavil prvi¢ pred slovensko
publiko Rolf Boben. Tudi on se je
moral na koncu zaduditi aplavzu
priznanja. Dodal nam je $e eno ,iz
rokava“. V celoti je bil nastop mla-
dih prijetna poZzivitev programa, ki
je vtisnil misel, da imamo med se-
boj mladino, ki bo v bodoge Se
poskrbela za vesela doZivetja. Tako
si vsaj Zelimo.

V preddverju dvorane smo Imeli
tudi razstavo slikarja naivca g. lva-
na Posavca iz Gatersloha. Dobro-
hotno nam je posodil za to priliko 6
svojih umetnin. Nekateri so se ¢éudi-
li, kako da ne vemo, kak3ni sposob-
ni ljudje so vse med nami v tujini.
Poleg slik je bilo na ogled nekaj
novejsih knjig iz nade knjiznice. Za-
bavni veder nam je potem pripravil
%e ansambel BoZa Majerja. Nekate-
ri spontani posegi iz vrst navzogih
so ustvarili nadvse domace vzdusje,
ki mu nikakor nismo znali najti kon-
ca. Zahvala vsem za lep prvomajski

dan.

ESSEN

Sredi zadnjega tedna v aprilu je
slovensko skupnost pretresla ne-
nadna novica o nesreci, ki je vzela
Zivljenje g. Albertu Pav3icu. Sredi
teh lepih majskih dni bi bil do¢akal
%ele svoj 47. rojstni dan. Doma je
bil iz Kanalskega Loma pri Tolminu.
Pred dvajsetimi leti je prisel poln
upov v Zahodno Neméijo. Najprej je
bil v Frankfurtu, zadnjih 16 let pa je
bival med nami v Essnu. Ves ¢as je
delal v gradbenistvu. Zaradi pridno-
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sti in sposobnosti ga je hotela prav
letos firma poslati na izpopolnjeva-
nje. Toda prav trdo delo na gradbiscu
mostu preko avtoceste pri Neussu
je terjalo njegovo miado Zivljenje.
Nenavadna nesreéa, ko se je prevr-
nilo 10-tonsko dvigalo, je v trenutku
zaustavilo vse nacrte. BoleCina ne-
nadne izgube je legla v srca njego-
ve héerke Irene in vseh najbliZjih,
pa tudi v srca vseh Slovencev tod
okrog. Pokojni Albert je bil poznan
mnogim, saj je vsa leta skrbel s
svojim ansamblom za veselo razpo-
lozenje na mnogih prireditvah. Bil
je nadarjen glasbenik, ki je znal na-
pisati tudi svoje melodije in besedi-
la. Vodil je tudi pevski zbor v Ess-
nu. Prav v zadnjem ¢asu so nacrto-
vali poziviti to lepo dejavnost. Slo-
venska skupnost v Essnu mu ostaja
dolZnica, saj je skrbel za kulturnej-
%0 podobo nasih srecanj. Zato se
ga bomo radi spominjali tudi v mo-
litvi, da bi mu Bog v svojem usmi-
ljenju daroval veselje in Zivljenje, ki
ne more miniti.

Na zadnji poti med nami ga je
spremilo kljub delovhemu dnevu veli-
ko &tevilo Slovencev, prijateljev in
sodelavcev.

Na praznik Gospodovega vnebo-
hoda smo imeli pri nas dopoldne
slovesnost sv. birme. UdeleZilo se
je je 24 otrok iz Hildena, Aachna, Kre-
felda, Norsa, Solingena in Essna.
Pohvaliti jih moramo, ker so se celo
leto skrbno pripravljali in pridno so-
delovali. Poleg birmovalca, g. 8kofa

Pok. g. Albert Pav3ic iz Essna.

Pok. g. Marija Pecl iz Bottropa

dr. Stanislava Leni¢a in domacdega
Zupnika g. Puclja, so somasevali Se
g. Mlakar iz Haana, g. Gajsek iz
Mannheima, g. Jereb iz Frankfurta
in diakon Stanko.

Istega dne so prejeli trije otroci
tudi prvo sv. obhajilo. Masa v cerkvi
sv. Janeza v Altenessnu je bila lepo
obiskana — priblizno 450 ljudi. Slo-
vesnost so olep3ali pevci zbora Slo-
venski cvet iz Norsa, pomagali pa
so Jim pravzaprav vsi verniki. Ta
dan nam bo ostal v res lepem spo-
minu in Bog daj, da bi obrodil obi-
len sad.

BOTTROP

V 81. letu starosti je v Bottropu
preminila ga. Marija Pecl. Doma je
bila v Podgorjah pri Celju. V Nem&i-
jo je prisla pred 23 leti, potem ko ji
je doma umrl moZ. Prisla je k svo-

Pri krstnem slav-
ju v Freilassingu

jim &tirim otrokom, ki Zivijo v Ess-
nu, Bottropu in K&Inu, trije so osta-
li v domovini. Zaradi bolezni niso
mogli priti vsi na materin pogreb.
Visoka starost je pokojni naloZila
tezak kriz bolezni, zadnja tri leta ni
mogla ve& vstati iz postelje. Dotrpe-
la je v bolnidnici. Bog ji daj veéni
mir in pokoj.

FREILASSING

V soboto, 27. aprila, se je ,salz-
burska“ skupina zbrala k masi v
Freilassingu. Skoraj 30 nas je bilo.
Imeli smo maso v lepi kripti farne
cerkve. Med maso je bil s krstom
sprejet v na%e cerkveno obc&estvo
mali Marko Cuk, sin Janeza Cuka,
pastoralnega asistenta v Freilassin-
gu, doma od Sv. Duha pri Skofji Lo-
ki in Zene Milene roj. Mulec. Med
ma3o so zbrani peli velikonoéne
pesmi. Na koncu smo pa vsi skupaj
zapeli pesem Marija, skoz Zivljenje
voditi sreéno znas. Z njo je bila
zdruzena Zelja, da bi mati Marija
stala novokriéencu vedno ob strani
in ga vodila skozi Zivljenje. Vsi upa-
mo, da bo postal enkrat dober krist-
jan. Po masi smo se pa zbrali na
domu starSev k prigrizku. Sodba
vseh navzod&ih je bila: lep dan smo
doziveli!

MUNCHEN

® letodnji 12. maj bo ostal zapi-
san v nasi farni kroniki z zlatimi &r-
kami. K nam je prisel nas Skof —
zdomci smo njegovi Skofljani — dr.
Leni¢ iz Ljubljane. Desetim fantkom
in punékam je dal prvi¢ Kristusovo
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Slika levo: Med prvoobhajilno in birmansko mado v cerkvi Sv. Duha v Milnchnu. — Desno: Prvoobhajanciin

birmanci s §kofom Lenicem pred cerkvijo Sv. Duha.

——

telo, kruh moénih, hrano za veéno
Zivijenje; devetnajstim birmancem
je. podelil Svetega Duha, Boga res-
Nice in ljubezni, zvestobe in pogu-
Ma; vsem navzo&im — 400 nas je
billo — pa je utrdil vero v bozjega
Sina in v naso ve&no usodo ter zve-
Stobo Bogu in njegovi Cerkvi.
Vreme nam je bilo naklonjeno,
Ceprav ni bilo sonca ravno prevet.
kof nam je s svojo mozato in Bo-
82 polno besedo spet pokazal pot,
Po kateri naj hodimo, in cilj, ki naj
9a dosezemo. Petje navzodih je bilo
isto in navduseno v svojih vseh
Stirih zvrsteh: ko je pela vsa cerkev,
ko so peli otroci, ko je poprijel me-
$ani zbor in ko je moski kvintet ,na-
Prej pel“ litanije. K obhajilu je pri-
Stopila dolga vrsta vernikov. Duhov-
nik od doma, ki je somaseval, je de-
lal, da 8e doma ne dozivi tako lepe
Slovesnosti, kot je bila ta. Hvala
Bogu za vse! Naj bi se to dozivetje
Vsem, ki smo mu bili prige, vtisnilo
Qloboko v srce, da bi %e dolgo iz
Njega Ziveli v zvestobi Kristusu.
Tudi v slovenski krémi, kamor so
Nekatere druZine prvoobhajancev in
|fmancev 8le na vecerjo, je bilo
Priletno domade. Pogovor in petje,
druzba &kofa in duhovnikov, sester
in faranov, ki se poznamo med se-
boj, pa tudi tistih, s katerimi smo
Se prvikrat videli — vse nam je ust-
Varjalo obéutje lepe, dobre druzine.
® Smarnice so letos po vsem slo-
Venskem svetu, doma in v zdomst-
VU, enake: beremo knjigo pritevanj
duhovnikov, redovnikov in redovnic

——

0 njihovem poklicu. Ob nedeljah pa
pojemo litanije BoZje Matere. Ves
maj smo tako kar bolj dom4, v do-
movini, saj slovenskega maja brez
Smarnic ni.

® Kricena je bila Valerija Gluk,
héerka Franca in Ane, roj. Zorman.
Punéki Zelimo vse dobro, star§em
pa iskreno &estitamo!

Zvon je v aprilu imel svojo vsako-
letno dvodnevno Pprireditev v Ey-
gelshovenu. Lepo je uspelo, ker je
bilo vse dobro pripravljeno. Morda
se premalo zavedamo, da je Zvon
nasa krona, na katero smo upravi-
¢eno ponosni vsi Slovenci. Ze ved
kot 50 let bogati nase cerkvene, na-
rodne in mednarodne slovesnosti,
nas osre¢uje s svojimi lepimi melo-
dijami, plemeniti nasa srca in slo-
vensko glasbeno omiko v &astni |u-
Ci predstavija pred tujim svetom.
Zvon Ze 40 let vodi prof. Willems, a
23. junija t. I. se bo poslovil od svo-
jega dragega zbora, kateremu ni bil
samo pevovodja, ampak tudi
skrben oce. Za to priloZznost pokazi-
mo svojo solidarnost z Zvonom in
hvaleZnost prof. Willemsu. Kako? S
svojo 100% prisotnostjo na sloves-
nosti, pri kateri bo poleg Zvona na-
stopil tudi Slom3ek iz Belgije in e
neki pevski zbor iz Ljubljane. Naj

svet vidi, da smo Slovenci ZANES-
LJIVI, RESNI in ODGOVORNI ljudje,
da nismo primitivnho in neosvesée-
no ljudstvo, marve¢ NAROD, ki se
zaveda, kaj je, kaj hoce in kaj mora.

V zactetku maja je Slov. folklorna
plesna skupina na Nizozemskem
imela goste iz Maribora. Gostovala
sta Folklorna skupina Student in
Studentovski oktet. Domaéi plesav-
ci so goste sprejeli in pozdravili s
svojim folklornim nastopom in po-
kazali, éesa so sposobni. Gostje so
nastopili v lepo zasedeni dvorani in
doZiveli navduSen aplavz. Bili so
res sijajni. Predstavili so gorenjske,
prekmurske in druge plese iz Jugo-
slavije. Nakaj posebnega je bil
.Sopski“ ples konjskih pastirjev.
Znadilen je bil tudi Zenski ples iz
RaZzanca — brez muzike in v &rnih
oblekah. Plesalci so lepo pokazali
na3o bogato folkloro. Za ta lep ve-
¢er se moramo zahvaliti predvsem
ge. Mici Michon-Cebinovi, ki Ze dol-
ga leta posveca veliko skrb slo-
venski folklori na Nizozemskem in
i5&e stikov s podobnimi skupinami
v domovini. Vodja nase folklore g.
Slavko Strman ji je izro¢il Sopek in
izrekel zahvalo.

Med posameznimi nastopi je Stu-
dentovski oktet iz Maribora dovrse-
no pel slovenske narodne pesmi.

To srecanje je bilo prijetno, poug-
no in koristno.

Iskrena hvala gostom in gostite-
ljem.

Sre¢a v mladem ognjis¢u: V dru-
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Zini inz. Antona in ge. Lilijane
Rogek-Bresa iz Heerlena se je rodi-
la ljubka prvorojenka, ki je pri krstu
dobila ime Zarina-Marija. Iskreno
¢estitamo in Zelimo obilje boZjega
blagoslova pri vzgoji.

Za vellko noé se je letos na
Svedskem deloma uresniéilo tisto
staro vremensko pravilo iz pratike:
zelen boZi¢ — bela velika noé. O
bozi¢u res ni bilo snega. Ko pa je
g. Stane v zgodnjem velikonoénem
jutru odhajal z avtom iz Géteborga
na jug proti Malmdju, je vsaj do po-
lovice poti njegov saab rinil v celo,
skoraj 15 cm debelo sneZno odejo.
V samem Malméju (na jugu Sveds-
ke), kjer je ravno na veliko nedeljo
prvi¢ ma3eval tudi za Portugalce,
pa je dozivel ¢udovit son€en dan, ki
bi se skoraj lahko primerjal s kate-
rim od brazilskih, za katerimi se mu
je moralo od lanskega septembra
pa do sedaj gotovo veckrat stoZiti.
Vsekakor lepo in veselo presene-
&enje je dozivel na jugu Svedske
prav na praznik Gospodovega vsta-
jenja. Samo vreme je ogromno pri-
pomoglo k vsestranski poZivitvi
praznovanja velikonoéne skrivnosti
nasega odreSenja. Tako slovenski
kot portugalski verniki so se sv.

Zlatoporocenca go. Angelo in g. Av-
gustina Budja vam predstavijamo
tudi na sliki. Majska Nada lu¢ je
porodala o njunem zlatoporoénem
jubileju. Mnogi poznate njune héer-
ke: Trio sestre Budja iz Landskrone.

mas lepo udelezili. V Géteborgu pa
so nasi rojaki tudi kljub snegu na-
polnili veliko Zupnijsko cerkev.

Ob tej pomladni odtaji se sploh
zdi, da tudi versko Zivljenje, obe-
nem s prebujajoéo se naravo, lepo
oZivlja. Kljub pogredanju svojih bra-
zilskih mnoZic mora celo g. Stane
to priznati. Pred dnevi je poln nav-
dusenja prisopihal s potovanja in
pripovedoval, kako so ga rojaki iz
Helsingborga prijetno presenetili,
ko so se prvi¢ zares Stevilno udele-
ili slovenske sv. mase. Se veé: po
masi so v preddverju kapele zapeli
slovenske narodne pesmi. Skoraj bi
&e zarajali ob veselih zvokih Tone-
tove harmonike.

Bog daj, da bi nasi rojaki tudi
drugod na Svedskem radi in redno
prihajali k slovenski sveti masi, ki
jo oba nasa duhovnika, JoZe In
Stane, z vso ljubeznijo obhajata
med nami. Ni jima Zal prevoziti (v&a-
sih) na stotine kilometrov, v dezju
ali snegu, samo da bi svojim roja-
kom postregla s kruhom boZje be-
sede v domaéem jeziku in da bi z
njimi obhajala evharistiéno skriv-
nost, pri kateri smo posebej delezni
kruha Zivljenja in keliha zveli¢anja,
ko se hranimo z Gospodovim tele-
som in njegovo krvjo.

OBHAJANJE VELIKONOCNIH
PRAZNIKOV

Velika no¢ je ¢asovno sicer Ze
nekoliko odmaknjena, vendar ne Se
toliko, da bi nanjo mogli (in smeli)
Ze kar pozabiti, saj nam jo pravza-
prav vsaka nedelja po svoje pred-
stavlja. Zato nekaj besed o njenem
praznovanju.

Letodnjl velikonoéni prazniki so
potekali pod tremi znamenji. Na hi-
tro jih ponovimo: Cerkev na Slo-
venskem obhaja leto DUHOVNIH
POKLICEV (ki se pa ta mesec izte-
¢e), Cerkev med slovanskimi narodi
METODOVO LETO in Cerkev po
vsem svetu mednarodno LETO
MLADINE.

LETO DUHOVNIH POKLICEV nas
predvsem Zeli opozoriti na pravo iz-

biro poklica, nam prikazati stanje
duhovnih poklicev, nas spodbuditi k
pospesenemu delu in molitvi zanje
ter tudi opomniti na ovire za njiho-
vo rast.

METODOVO LETO je za slovan-
ske kristjane mocan izziv, da stalno
utrjujemo kr&&ansko vero in iskreno
ocenimo svoje Zivijenje po njej, v
¢emer je bistvo kr8¢anskega pokli-
ca; da vztrajno ohranjamo materin-
ski jezik in nenehno razvijamo na-
rodno omiko ter da vse troje zavze-
to izroéamo mlademu rodu.

LETO MLADINE vabi predvsem
odrasle, da mladim — med drugim
— pomagajo odkrivati cilje in smi-
sel Zivljenja. Ce se namre& mladina
pri iskanju svojih poti lahko opre
na ravnanje odraslih, to z veseljem
in hvaleZnostjo sprejme (izjeme sa-
mo potrjujejo pravilo); ¢e ne, si iz-
bere smer, ki véasih zbuja nemajh-
no zacudenje.

Poskus3ali smo torej praznike sla-
viti v luéi teh znamenj, zavedajo¢
se, da bomo z vstalim Kristusom la-
Zje uresnicili vsaj nekaj njihovih na-
menov.

Zato smo na veliko soboto (na 5
krajih) in e na veliko no¢ (na 2 kra-
jih) radi prinesli velikono&na jedila
k blagoslovu, da bi tudi s tem poZi-
vili zavest o neizmerni boZji ljubezni
do nas in o potrebnosti nasega so-
delovanja z njo v obliki osebne vne-
me ,za dobra dela“ (Tit 2, 14).

V Zirichu je bila masa na veliki
¢etrtek zvecer in na veliko soboto
popoldan ob 5. uri. Ze pol ure prej
so se zaceli zbirati verniki od blizu
in dale¢. Nekateri pa so se Zeleli Se
temeljiteje pripraviti na praznik
vstajenja v zakramentu sprave. Po
vstajenjski masi smo se zbrali v
prostorih slovenske pisarne, kjer
smo po nasi stari navadi jedli ,ze-
gen®.

Kako lepo je v Oltnu na veliko so-
boto zaplapolal ve&erni ogenj! Ce-
prav sicer bolj skromen, bi v e ta-
ko trdi temi osvetlil vanj zrode obra-
ze, ki so razdelovali veselo pri¢ako-
vanje velikono&nega slavja. Oben]
prizgana velikonéna sveta, podoba
vstalega Kristusa, ki kot ,prava
lué ... razsvetljuje vsakega ¢Elove-
ka“ (Jn 1, 9), nas je popeljala v bo-
gosluZni prostor, kjer smo se med
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slovenci

ob meji

Mednarodnega sretanja katoliske mia-
dine v Rimu se je udeleZila tudi skupi-
na miadih iz Koroke. S papeZem so
se sredali na cvetno soboto v Latera-
Nu, na cvetno nedeljo pa na Trgu sv.
Pagra. - Slovenski koro3ki
«viharnik*, Zupnik TomaZ Holmar, je
14. aprila praznoval 80-letnico Zivlje-
nja. Rodil se je pri Gospe Sveti, kier je
bil ode organist. Bogoslovje je Studiral
na ljubljanski univerzi. 1931 je postal
duhovnik. Ze leta 1938 je bil pregnan
Po nacistih iz fare in pastiroval na
nemski fari v Katschtalu. Leta 1951 je
Postal duni pastir na Obirskem, kjer

vstajenjskim slavjem velike noéi po-
glabljali v &udovita boZja odre-
Senjska dela, oven&ana s Kristuso-
vim vstajenjem.

Na veliko noé je bilo bogosluZje v
Amriswilu, Zdrichu, Solothurnu in
Bernu. Ceprav e precej rojakov $lo
Za veliko no¢ domov, se jih je k vsa-
ki masi zbralo lepo &tevilo. V Solo-
thurnu pa je 3e organistinja, ki pri
slovenski masi igra parkrat na leto,
Pripomogla k lepSemu prazni&nemu
slavju Kristusovega vstajenja.

In konéno stanje po velikono&nih
Praznikih (ne samo leto&njih)? Od
vseh krs¢enih so eni prav gotovo
Zopet postali bolj podobni onima
dvema udencema, ki jima je srce
gorelo, ko jima je Jezus na poti pro-
ti Emavsu ,govoril in razlagal sveto
Pismo* (Lk 24, 32), drugi pa $e ved-
No (plostajajo podobni istima dve-
ma udencema, ki sta %e bila ,po-
tasnega miljenja za verovanje vse-
ga, kar so pripovedovali preroki*
(Lk 24, 25).

Zato Bog daj, da bi si s tremi
Znamenji letodnjega leta pridobili iz
Velikonoé&nih skrivnosti &im ved po-
trebnih sadov — za spoznanje Je-
2usa (prim. Lk 24, 31), za sprejem
njegovega evangelija in vztrajnost v
njem (prim. 1 Kor 15, 1).

—

deluje 3e sedaj. — V Modestovem di-
jakem domu v Celovcu je 26. aprila
pel Obirski Zenski oktet, ki ga vodi pi-
satelj in skladatelj Valentin Polan3ek.
Nastop je dobro uspel. — V Selah je
2. maja dotakal 75 let Zivijenja salezi-
janski duhovnik in selski provizor g.
Ivan Matko. Po rodu je iz Beltinc v
Prekmurju, duhovnik je postal 3. julija
1938. Leta 1945 se je podal v be-
gunstvo in deloval med miadino v
lien8kem in 3pitalskem taboristu. Ko
so begunci od3li po svetu, je postal
kaplan v Tinjah. Od leta 1952 pa je
pridel v pomo¢ Zupniku Vavtiju v Sele,
kjer so Selani po njegovi zaslugi in
prizadevanijih zgradili novo cerkev. Po
Vavtijevi smrti je prevzel Zupnijske
posle. — Dekan 3mohorske dekanije
g. Janez Walcher Je 9. maja dopolnil
70 let. Rojen je bil v Reichenfelsu. Ko
je bil Zupnik na Suhi, je vzljubil Slo-
vence in se nautil jezika, da ga gladko
govori. — Ob 40-letnici konca vojne so
tudi na Koroikem obujali spomine na
teZke tase. Aprila 1941 je bilo iz Zup-
nij odstranjenih 53 slovenskih duhovni-
kov. Leto kasneje, 15. aprila 1942, pa
247 slovenskih druZzin. — Ob 30-
letnici avstrijske drzavne pogodbe so
zastopniki obeh politi€nih organizacij
na KoroZkem izjavili, da bistvena dolo-
tila &lena 7 te pogodbe tudi po 30 le-
tih niso izpolnjena.

GORISKA

V Steverjanu so 14. aprila obhajali 10-
letnico delovanja otrokega in miadin-
skega pevskega zbora. V Sedejevi
dvorani sta nastopila oba zbora. V
prvem delu sta oba zbora skupaj zape-
la 10 pesmi, v drugem je pa miadinski
zbor pel 11 pesmi; zatem je nastopil
e deklidki zbor s tremi pesmimi. — V
Kulturnem domu v Gorici je gostoval u-
titeljski pevski_zbor iz Slovenije Emil
Adami¢. — V Standre?u Ze 20 let de-
luje Zupnijski dom Anton Gregor&it. Na
slavnostni akademiji so nastopili doma-
&ini, moski zbor Mirko Filgj iz Gorice
in dekligki zbor iz Steverjana.

TRZASKA

LetoSnjo literarno nagrado Vstajenje, ki
jo sponzira openska posojilnica, je do-
bil g. Sada Martelanc za knjigo Melo-
dija, ki je iz8la lani pri goriski Mohor-
jevi druzbi. — Zveza cerkvenih pev-

skih zborov na TrZaskem je priredila v
nedeljo, 21. aprila, revijo cerkvenih
pesmi v Ricmanjih. Sodelovalo je se-
dem zborov. — Jurjevanje trZadkih
skavtov je bilo 21. aprila v Matkoljah.
UdeleZilo se ga je 120 volticev in ve-
veric, pa 170 skavtov in skavtinj. — V
Trstu se je vr8ilo 20. aprila dijasko ob-
mejno sre€anje Primorske. V 12 Sport-
nih in 10 kulturnih pobudah je sodelo-
valo 511 dijakov. — DeZelna slovenska
samostojna skupnost je v Mavhinjah
obhajala 40-letnico osvoboditve. Glavni
govornik je bil g. Rafko Dolhar. Govoril
je tudi deZelni tajnik dr. Andrej Bra-
tuz. — TrZadke Slovence je vznemirila
resolucija trzadkega obCinskega sveta,
ki so jo sprejele tudi stranke vladne
vetine. V njej pravijo, da niso potrebni
novi zakoni za za3Cito slovenske manj-
&ine, temvel Je treba Ze obstojete za-
kone smotrnejSe urediti.

slovenci

po svetu

AVSTRALIJA

Na velikono&no nedeljo je bila cerkev
sv. Druzine v Adelaidi tako polna ka-
kor ob posvetitvi. Po ma3i je pri cerk-
venih vratih vsakdo dobil v velikonotni
pozdrav pirh. — V nedeljo, 19. maja,
so rojaki iz Adelaide poromali k Materi
boZji v Berri. Po madnem slavju so se
sretali z berrijskimi rojaki v Sloven-
skem klubu. Za zabavo je igral kvintet
Planinka. — Slovenska kat. Misija sv.
Cirila in Metoda v Melborunu bo letos
obhajala srebrni jubilej obstoja. 14. ju-
lija bodo 25-letnico obhajali skupaj z
melbourndkim nadikofom. Se enkrat
pa pomladi, ko bosta prisla v Avstrali_}o
pomozni 3kof ljubljanski g. Kvas in
frantidkanski provincial. To bo ali v
oktobru ali novembru. — Melbournski
Slovenci so kar radodarni. Za veliko
not so darovali za vzdrZevanje katoli-
3ke Misije 6108 dolarjev, pa darovi e
vedno, prihajajo. 155 dolarjev so nabra-
li na veliki petek za vzdrzevanje cerk-
va v Jeruzalemu. Postna akcija je pa
prinesla 643 dolarjev. — Melbournski
Slovenci so tudi duhovno radodarni. V
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JEZUS TE KLICE

(nadaljevanje s 5. strani)

nirje, da se bomo lahko vozili po hi-
trih cestah — na koncu meseca pa
lepo s kolesom, ker nam bo zmanj-
kalo denarja za bencin.

Tudi brez lastne hiSe sem sam
pri sebi in za vse druge navadna re-
va. Zatorej na plan, arhitekti in sta-
tiki! Naredite mi nacrt, da bo moja
hisa naj....-lepda, -draZja! Kaj za-
to, ée bodo vasi razkosni nacrti Se
tako nepraktiéni in $e tako tezko
uresnicljivi!

Vsi ti in taki doseZki modernih

poklicev mi prav res zelo veliko ko-
ristifo in brez njih ne bi mogel vec
Ziveti. Pa e eno lastnost imajo —
ki mi sicer ni preve¢ v§ec, a kaj ho-
¢emo, tu je in zdaj je, kar pac je:
ker si namre¢ posku$am pridobiti,
prigarati, ,priborrrrriti“,  skratka
imetivse to, si s tem seveda na-
vadno vedno znova nakopavam ze-
leno zavist sosedov, znancev in
LPrijateljev* in tako najveckrat vsa-
ka nova pridobitev, ki poveda moje
premoZenje, zmanj$a Stevilo mojih
prijateljev in povec¢a njihovo sovra-
Stvo.

Vidite, te poklice torej potrebuje-
mo. In koristi so potem — kot vidi-
te — enkratne. Vsak dan lahko tek-

mufem s sosedom, kaj vse imam in
¢esa on nima. Le $e bolj se moram
zakopati v delo, saj si sicer takega
tekmovanja ne bom mogel veé pri-
vo&¢iti in utegnilo bi se — ojoj —
zgoditi, da postanem &$e nazadnja-
$ki. Nazadnjaski! Ne, to pa ne, na-
zadnjaski pa ne smem biti! Zatorej,
bratec, delaj, le delaj, kar naprej de-
laj, delaj dopoldne, delaj popoldne,
delaj pozno v noc¢. Tudi nedelje so
kot nalasé¢ namenjene za dopolnje-
vanje mojega finanénega proracu-
na. Da seveda pri vsem tem nujno
zmanjka ¢asa za pogovor z druZi-
no? No ja, 2e res, a mar ni dovolj, da
garam zanjo kot ¢rna Zivina ,od ju-
tra do mraka, od mraka do dne“?!

letu poklicev je po maturi prijavila
vstop k fran€iskankam BrezmadeZne
Zalka Svensek. V Sloveniji pa kontuje
noviciat sr. Petra (lvanka) Kropit. —
Tudi pri sv. Rafaelu v Sydneyu so lepo
obhajali velikonotne praznike. Bogo-
sluzje sta bogatila mesani in mladinski
pevski zbor. — V Wollongongu so v
cerkvi, kjer se zbirajo Slovenci k ma-
i, 5. maja blagoslovili podobi Marije
Pomagaj Frantiska AsiSkega, ki ju je
naslikal arhitekt Cveto Mejat. Ob tej
priloznosti so tudi sydneyski rojaki po-
romali v Wollongong. — Brisbansko
slovensko drustvo (Quensland) Planin-
ka je v zatetku junija praznovalo 30-
letnico delovanja. Imajo svoje kiubske
prostore. Ob jubileju pa nameravajo
zgraditi spominsko kapelico vsem po-
kojnim Slovencem v Queenslandu.
Nacrte zanjo je napravil arhitekt Me-
jac.

ARGENTINA

Letos povsod praznujejo 40-letnico
konca druge svetovne vojne. Ta je ver-
nim Slovencem prinesel ¢rne in tezke
dneve. Stevilo brez obsodbe pobitih
Slovencev ni znano, pa gotovo ni dosti
pod dvajset tisof. Desettisoli so si re-
Sili Zivljenje in postali DP-ijevci (razse-
ljene osebe) in se razselili po vseh sve-
tovnih celinah. V Buenos Airesu so se
rojaki spomnili teh dni. Obenem so
praznovali 30-letnico prirejanja Slo-
venskih dnevov. — Spominski 30.
Slovenski dan je bil 14. aprila v Slo-
venski vasi v Buenos Airesu. Glavni

govornik je bil predsednik SLS dr.
Marko KremZar. Spominsko in zahval-
no maso je daroval narodni delegat
msgr. Anton Orehar. Nato je sledil
odrski prikaz Nasa zgodba v besedi in
pesmi. — V Slovenski hidi v Buenos
Airesu je bil 31. marca obéni zbor
drustva Zedinjena Slovenija. Drustvo
ima 903 ¢&lane. Drustvo ima lastno pi-
sarno in knjiznico in Slovensko prista-
vo v Castelarju. Drustvo je organizator
slovenskih Solskih tecajev. Drustvo je
dobilo tudi novega predsednika v osebi
g. Lojzeta Rezlja, ki je prevzel pred-
sedstvo po arh. Juretu Vombergarju.
— Barilofe v Rio Negro nima sloven-
skega duhovnika. Ker je to letoviski
kraj, pritegne tudi duhovnike, ki pride-
jo ali na oddih ali pa na obisk. Tako je
v teku enega leta obiskalo 7 sloven-
skih duhovnikov BariloCe, ki so tudi
oskrbeli slovensko bogosluZje. Redni
poletni gost je nekdanji izseljenski du-
hovnik v Angliji prof. France Bergant,
ki prihaja tja z visoko3olci. — Slovenci
v Carapachayu so 5. maja obhajali 25-
letnico ustanovitve Slovenskega doma.
Obletnico so proslavili z zahvalno maso
msgr. Oreharja in s Kulturnim progra-
mom. — Slov. Kulturna akcija v Bue-
nos Airesu je izdala knjigo dr. Marka
KremZarja Obris druzbene preosnove.
Predstavitev knjige je bila 4. maja v
Slovenski hi§i. — Drustvo Slom&kov
dom z lastnim domom je imelo 28.
aprila obéni zbor. Steje 536 ¢lanov in
je Zivahno delovalo. Med drugim je
Slovensko gledalis¢e iz Buenos Airesa
v domu igralo 13. aprila Molierjevega

NamiSljenega bolnika. — V nedeljo,
19. maja, so obhajali 25-letnico bla-
goslovitve Slovenskega doma v San
Martinu. Med drugim je bila na pro-
gramu igra PoStena deklica. Slavnostni
govornik je bil dr. JoZe Krivec.

ZDA

Federacija slovenskih narodnih domov
v Clevelandu je tudi letos izbrala moZa
in Zeno leta. MoZ leta je clevelandski
pomozni Skof dr. Edvard Pevec, Zena
ga kulturna delavka Julija Zalar. —
enklerSki slovenski narodni dom je
31. marca praznoval 70-letnico obsto-
ja. Proslava je bila zdruZzena z lepim
kulturnim programom in vederjo. —
Upravnik mesta Bellvue, ki je pred-
mestje Seatla na pacifiski obali, je po-
stal Slovenec Filip KuSlan (Kushlan).
Njegov stari ote je bil Trzatan, stara
mati pa iz Skofje Loke. Mesto 3teje
75.000 prebivavcev., — Pevsko drust-
vo Jadran je eno od najstarejSih pev-
skih drustev na podrogju Velikega Cle-
velanda. 65 let Ze deluje. V delavskem
domu na Waterloo Rd. so 13. aprila
pevci priredili spominski koncert. — V
Chicagu Se vedno Zivahno deluje Liga
slovenskih Amerikancev. Liga je bila
sprva bolj karitativna organizacija, Ki
je pomagala beguncem, da so se mogli
izseliti iz taboris¢ v Zdruzene drZave.
V Chicagu sedaj opravlja predvsem
kulturno delo in vodi slovensko 3olo.
Predsednik je Ljubljanéan dr. Andrej
Remec.
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Samo nekaj me jezi: vi tam zunaj.
Vam je paé lahko, ko imate velike
plaée in si lahko vse privoséite. In
ko se primerjam z vami, ugotavijam
vedno znova z grozo, brezupom in
ogorcenostjo, da $e pol toliko igrac
ne premorem kot vi. In spradujem
Se, le kako morem po vsem tem
sploh Se Ziveti!

Ja, ja, dragi moj duhovnik, v
tem svetu te pa res éisto nié ne
Potrebujemo.

Se dobro, da nisem povsem pod-
legel tej sku$njavi. Prebral sem
knjiZico, ki nosi v naslovu med dru-
gim tudi napis z velikimi &rkami
[LJUDJE TE POTREBUJEJO' in
ugotovil, da je — hvala Bogu — na
Svetu vendarle $e drug in drugacden
Svet. In ko sem pravkar pisal gornje
vrstice, mi je postajalo vse bolj jas-
no, da nekaj, pravzaprav marsikaj
ni prav. Seveda te potrebujemo, o,
Pa $e kako te potrebujemo, duhovni
Poklic, sicer nas bodo moderni vol-
kovi &isto raztrgali. Moderne zveri,
Volkovi v ovéjih koZuhih moderne
tehnike, ki nas hode vse spremeniti

v uporabljive stroje, da nas potem,
ko nas nié ve¢ ne potrebuje, lahko
vre proé&. Volkovi, ki bi nas radi
prepri¢ali, da je edino vredno, ce
naredim dober vijak, da je edino po-
trebna elektrotehnika, edini smisel
polna skleda; ¢esa drugega, kakr-
S$nihkoli vrednot, pa ne poznajo in
ne priznavajo vec.

Temu podasnemu, a zanesljivemu
ubijanju duhovnega in s tem ¢&love-
Skega je postavil Jezus nasprotno
ute? in nas tako reduje in odresuje
tudi danes. Poklical je apostole in
jim narocil: POJDITE PO VSEM
SVETU IN UCITE VSE NARODE,
UGITE JIH © BOZJEM KRALJEST-
VU, O KRALJESTVU LJUBEZNI IN
PRAVICE, USMILJENJA IN DOBRO-
TE, ODPUSCANJA IN SPRAVE!

O da, bolj kot kdaj te potrebuje-
mo, vas potrebufemo, oznanjevalci
evangelija, da nas spet naredite za
ljudi, da ne bomo ve¢ zgolj brezo-
sebni stroji.

Potrebujemo npr. redovne sestre,
bolni¢arke, usmiljenke, ki bodo be-
dele ob nadih bolniskih posteljah,
ne da bi pogledovale na uro, kdaj

bo konec sluZbe. Ki bodo premogle
veliko potrpeZljivosti, da bodo zmo-
gle prenadati naso beteZnost.

Potrebujemo vas, ki boste poskr-
beli za nase ostarele in bolne, kajti
mi sami pa¢ nimamo ¢asa zanje.

Potrebujemo celo tebe, zdomski
duhovnik, pa ¢eprav mnogi mislijo,
da gre tudi brez tega. Potrebujemo
te, da bo$ poucil nade otroke o bo-
2ji ljubezni v domacem, slovenskem
jeziku. Potrebujemo te, da jim bo$
dopovedal, da morajo biti dobri in
posteni. Da jim bo§ pomagal in jim
svetoval — ko druZinska beseda
ni¢ vec¢ ne velja in ko lahko pomaga
in resuje le 3e tvoja. Potrebujemo
te, da nam bo$ redil, viil in dvignil
pogum, ko nam Ze zmanjkuje modi.
Potrebujemo te, da nam bo$ delil
besede ,0DPUSCENI SO TI TVOJI
GREH!I' in nas hranil s kruhom
ZIVLJENJA, ko bomo omagovali in
padali v temo brezupa.

Gospod, odpusti mi, ker sem na-
pisal, da Te ne potrebujemo. Saj
vem, o vem, kako zelo Te potrebu-
jem. Prosim Te, dopovej mi to resni-
co! don Kamilo

SVETA BRATA CIRIL IN METOD

(nadaljevanje s 7. strani)

Potem slovensko) ter preti tistim, ki
bi jim to grdili, s cerkveno kaznijo.
Ko je Metodij pri Koclju vse potreb-
No uredil in uvedel tudi ze slovan-
Sko bogosluzje, se je vrnil z vedjim
Poslanstvom spet v Rim in papez
g‘a je posvetil 3e za $kofa ter posta-
Vil za nadskofa v Panoniji in Mo-
favski kot naslednici starokr&&an-
Ske nadskofije v Sirmiju-Sremu
(Sremski Mitrovici).

Kmalu pa je prisla nadenj nesre-
Ca. L. 869 se je zadel na vsem vzho-
du nemske drzave splosen upor slo-
Vanskih plemen, ki so se ga udele-
Zili tudi Moravljani s svojimi knezi.
Svetopolk pa je I. 870 svojega stri-
Ca Rastislava izdal in ga uklenjene-
9a izro¢il Nemcem. Ti so ga na je-
Senskem drzavnem zboru sodili,
Oslepili in vtaknili v samostan. Tudi
Metodija so ,priviekli* pred sodbo
Salzburskega Adalvina in njegovih

—

Skofov, ki so se upirali papezevi od-
loébi glede Metodijeve nadgkofije;
grdo so z njim ravnali in ga zapril.
Pa ?e 871 so se Moravljani Nem-
cem uprli, Svetopolk, ki so ga z
nemsko vojsko proti njim poslali,
se jim je pridruZil in se Nemcem

ubranil {(mir v Forchheimu 874). Pa-
pez Janez VIIl. (872—82) je uporne
skofe cerkveno kaznoval in Metodij
je spet mogel v svojo 3kofijo. Ze
874 pa so Nemci zasegli Kocljevo
kneZevino in jo cerkveno podredili
Salzburgu. Metodij je mogel svoje
delo nadaljevati samo 5e na Mo-
ravskem.

Svetopolk pa Metodiju in njego-
vemu delu ni bil naklonjen, lahko-
miselnemu Zenskarju so bili bolj po-

3
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godu do veljakov popustljivi nem3Ki
duhovniki. Ko so ti Metodija pri pa-
peZu zatoZili, je el 880 tretjic v
Rim, kjer so kmalu spoznali, kdo
ima prav. Janez VIIl. je Hadrijanovo
odlocgitev glede slovenskega bogo-
sluZja potrdil in ponovil. Svetopolku
in Metodijevim nasprotnikom pa je
ustregel s tem, da je njihovega vo-
ditelja Wichinga posvetil za Skofa
in ga kot 3kofa v Nitri podredil Me-
todiju.

Metodij je ves ta ¢as svoje delo
nadaljeval. Misijonsko podrocje je
raztegnil na Cesko (krst Borivoja in
Ljudmile) in Poljsko, slovansko bo-
gosluzje se je preko Carigrada za-
&elo &iriti tudi med balkanskimi Slo-
vani. Nadaljeval je z bratom pri¢eto
knjizevno delo, dopolnil prevod
masnih knjig po gr3kem in latins-
kem obredu, dovrsil prevod novega
zakona, sestavil obrednik — v spo-
vednem redu Sinajskega obrednika,
nastalem v 10. stol. na jugu, so
med besedili gr8kega porekla poué-
ni in obredni obrazci, kakréni so se
rabili v Karantaniji, Panonijl in na
Moravskem. Poslednja leta je ugen-
cem brzopiscem narekoval prevod
starega zakona (do Makabejcev),
priredil knjigo cerkvenih zakonov
(krmé&aja), ,knjigo (cerkvenih) oce-
tov“ in Zakon sudni ljudem (najsta-
rej8i slovanski zakonik). U€enci so
mu pri delu pomagali in se lotevali
tudi drugih poprié (Zitje Konstanti-
na, Zitje Metodija); nato so njegovo
delo pogube resili in ga — na Bal-
kanu in drugod — nadaljevali;
.Poudenje v spomin apostola ali

muéenca“ Klementa, Skofa Bolgar-
skega, je prirejeno po karantanskem
»Pouéenju o pokori-spovedi“.
Sovrazniki pa niso mirovali; ¢&e
Metodija niso mogli, so hoteli unici-
ti vsa] njegovo delo. Po njegovi
smrti (6. apr. 885) je Wihing porabil
ugodni politiéni poloZaj — Sveto-
polk je bil po veéletni vojski sklenil
z Nemci ugoden mir — in zmede v
Rimu, nastale po umoru Janeza VIl
(882, ter z laznimi in ponarejeni-
mi listinami pri Stefanu V. takoj po
njegovem nastopu (sept. 885) dose-
gel, da je Metodijevo delo obsodil
in slovansko bogosluZje prepove-
dal. Metodijeve utence so 886 iz-
gnali, za njim je pridel Wihing. Pa
Ze 892 je nemski kral] Arnulf Sveto-
polka spet napadel, hote¢ mu oteti
Panonijo, in poklical na pomoé

Slovenska premi$ijevanja

Ogre, ki so poprej pomagali Sveto-
polku, pozneje pa potolkli Nemce.
Veliko Moravsko so po Svetopolko-
vi smrti (894) res razbili, a plen so
si vzell Ogri, Panonijo 896—98, Slo-
vasko po 900.

Z Metodijevimi udenci pa je dobi-
lo slovansko bogosluZje nova zato-
¢is&a v Hrvatskem Primorju (v gla-
golici z rimskim obredom) in v Bol-
gariji (z grikim obredom in v cirilici,
nastali za carja Simeona, 893—927,
ki je glagolico séasoma spodrinila),
od koder je prislo k Srbom in Ru-
som. Ostanki so se ohranili tudi na
Geskem (v sazavskem samostanu
do 1097). (Odlomek iz knjige)

Ivana Grafenauerja

Kratka zgodovina starej$ega
slovenskega slovstva, 1917; 1919;
1920; 1973)

Prihodnost slovenskega
naroda in kulture

Javna tribuna Slovenski narod in
slovenska kultura, ki jo je pripravilo
slovensko Dru$tvo pisateljev 11. in
12. januarja tega leta v Cankarje-
vem domu v Ljubljani, nikakor ni bi-
la nekaj sluéajnega. Bila je izbruh
dolgo tladenih narodnih sil in po-
sledica nekaterih zelo surovih potez
jugoslovanske zvezne politike, ki so
hotele vplivati na slovenski narod
raznarodovalno.

Ob razliénih in nasprotujoéih si sodbah
o pretekiosti pricakujemo in upraviéeno
zahtevamo nepristransko in éim bolj po-
poino osvetlitev usodnih dogodkov.

Le z medsebojnim odpuséanjem in spra-
vo se nam odpira pot v boljso prihodnost.

Slovenski $kofje ob 40-letnici konca vojne

Videti je, da se je v Sloveniji
zadnfa leta ustvarila dokaj enotna
narodna fronta ob poskusu vsilje-
vanja skupnih programskih jeder, ki
bi do kraja spodkopala narodno
vzgojo, ko bi jih sprejelo. Odpor do
programskih jeder je prisel iz pisa-
teljskih vrst, medtem ko je sloven-
ska politika stala ob strani ali pa
skusala programska jedra opravice-
vati in zagovarjati. Isto¢asno so pi-
sateljl tudi jasno spregovorili o po-
raznih posledicah usmerjenega izo-
braZevanja, ki je bilo sprejeto Ze
pred nekaj leti. Kot na dlani je bilo,
da teZi usmerjeno izobraZevanje k
vzgoji tehnokratskega polizobraZen-
ca, ki mu je narodna in kulturna za-
vest deveta briga.

Ozradje ljubljanske tribune je po-
kazalo, da slovenski narod izgublja
narodno zavest in samostojnost iz
treh vzrokov:

1. Nobenega dvoma ni veé, da
pospeduje jugosliovanska zvezna
politika z vsemi sredstvi
raznarodovanje Slovencev.

2. Vedina pisatelfev in izobraZen-
cev je dokonéno spoznala, da je ko-
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Mmunistiéni nauk zadal po letu 1945
slovenskemu narodu globoke rane,
saj mu gre ves &as predvsem za
oblast in za cilje mednarodnega ko-
munizma, koristi naroda so mu pa
malo mar.

3. Tretji vzrok je splodne svetov-
ne narave. Razvoj v mednarodni po-
litiki, predvsem tekmovanje med ve-
lesilama, izpodkopava samostoj-
nost manj$in narodov in si jih na
vse nacine podreja. Slovenci smo v
takSnem svetu e posebej izpo-
Stavljeni in ogroZeni.

Ce premislimo vse tri vzroke slo-
venske narodne ogroZenosti, ki je
Pri§la na ljubljanski tribuni dovolj
lasno do izraza, vidimo, da smo
Slovenci na dokonénem zgodovin-
Skem razpotju: ali nam bo uspelo
2brati vse zdrave modi naroda in ta-
ko premagati stisko raznarodoval-
hega postopka, all pa se bomo po-
Casi utopili v jugoslovanstvu nedo-
lodene (ali pa dolodene, srbske)
barve in v komunistiénem interna-
Cionalizmu, ki mu bo gospodoval
Sovjetski imperializem.

ALl SE PISATELJI RES PREVEG
ZANIMAJO ZA POLITIKO?

Vsa besedila, ki so jih pisatelji in
kulturniki prebrali na ljubljanski tri-
buni, so iz&la v zadetku aprila v
Ljubljani v knfigi z naslovom Slo-
venski narod in slovenska kultura.
Tako imamo pred seboj izvirna be-
Sedila in si jih lahko podrobneje
ogledamo.

Uvodno besedo je imel pisatel]
Tone Partljié. Povedal je, da Je ,do
Zborovanja pri§lo po enoletni Zelji
Drustva siovenskih pisateljev”. Od-
krito je tudi povedal, ,da se pisate-
lli &utijo ogrolene znotraj dra-
Ve...“ Veliko pozornosti je posve-
til ogitkom, da se slovenski pisatelfi
Zadnja leta preved posvedajo politi-
ki. Na te oditke je odgovoril: ,Ce
Oblast, Socialistiéna zveza oziroma
$e OF in Partija niso pravodasno,
/asno in nedvoumno spregovorili o
Golem otoku, dachauskih procesih,
ro8ki likvidaciji domobrancev, bi
Morali po moji skromni pameti pi-
Sateljem izredi spostovanje in pri-
2nanfe, da so te teme odprli, nadell
geigalizirali, seveda na literaren na-

n.“

——

V tisku so se tudi vrstili oéitki, da
s tem pisatelji vznemirfajo sloven-
sko javnost. Partlji¢ je odgovoril:
» - .. javnost je vznemirjena zaradi
gospodarskega poloZaja, ki ga v
glavnem ni zakrivila inteligen-
ca..., javnost fe vznemirjena zara-
di visokih cen in teZkega preZivija-
nja ... Vznemirjajo nas nadalje pro-
cesi zoper Intelektualce ... Iskati
sovraZnike ljudstva med pisatelji,
oprostite, ta burka je stara e tiso&
let... in vedno je bila le burka.“

KAKSNO JE STANJE
SLOVENSKEGA NARODA IN
NJEGOVE KULTURE?

Eno uvodnih razmi$ijanj na tribu-
ni je imel sociolog DIMITRIJ RU-
PEL. Bilo je pregledno in izérpno.

Takof na zadetku je odprl vpra-
3anje o poloZaju slovenskega naro-
da, ki ni imel in 8 nima svoje last-
ne drave, kot jo ima vedina naro-
dov, ki Zivijo v narodnih dr¥avah.
Zato je bilo vpradanje slovenskega
naroda in njegovega obstoja vedno
najtesneje povezano z njegovo kul-
turo, ki mu je bila edina zgodovin-
sko politiéna opora.

Kultura je pomenila v preteklosti
Slovencem zametek naroda-dr¥ave.
Tako je prilo do prepri¢anja, da je
za na$o narodno Usodo odgovorno
izobraZenstvo. Takdno pojmovanje
naroda in kulture sega $e v povojni
c¢as, saj Se vedno nismo narod s
svojo drZavo, §e vedno je kultura
edina opora naroda.

Nato je Rupel analiziral anketo o
slovenskem javnem mnenju iz leta
1984. Analiza te ankete vodi do do-
kaj érnogledih sklepov. ,Nasa anke-
ta nam kaZe, da osnovne (bioloske)
predpostavke niso izpolnjene, oziro-
ma postajajo problematiéne... To
ne pomeni ni¢ drugega kot to, da
so postale vpra$ljive same predpo-
stavke golega obstoja Slovencev
kot svobodnih, v miru Zivedih, po-
Stenih, delavnih ljudi in njihovih
druZin.“

Tako je prisel na podiagi analize
te ankete Rupel do sklepa, da je
boj za obstanek, za preZivetje, pri
Slovencih kulturo 2e &isto izpodri-
nil. To pa po njegovem pomeni, da
se Slovenci 2e spreminjamo iz kul-

Vzemite sl 5 minut za
premisiek narodne
modrosti!

KDOR NI GRADA
VIDEL, SE
SVINJAKU CUDI.

turne deZele v nekulturno podeZelje.
Vzroki za tak3en razvoj pa so v dru-
3bi sami, torej pri tistih, ki druZbi
vladajo. Rupel je odkril vzroke za
krizo v celotni jugoslovanski uredit-
vi, ki fje vsa povojna leta gradila na
.proletariatu”, kulturo pa izpodriva-
la. Le tako je mogoce, da se Stipe
Suvar, hrvaski partijski ideolog,
brez sramu izrazi: , ...da imamo
pri nas (v Jugoslaviji) 8tiri milijone
pridnih delavcev (ki podpirajo reZim)
in en milijon nekoristnih, protirevo-
lucionarnih_intelektualcev.*

Zatem je Rupel nanizal podatke o
kréenju denarfa za kulturo in zna-
nost. Na koncu se fe vpra$al, ali
slovenski narod lahko Zivi in preZivi
tudi brez kulture in znanosti. Seve-
da ne more preZiveti, razen ¢e hoce
pasti nazaj v skrajno nerazvitost in
nekulturnost. ,Menim, da vizija de-
lovnega tabori$éa ni zdruZljiva s
programom slovenskega naroda in
da fe takdna vizija groZnfa tako slo-
venski kulturi kot slovenskemu na-
rodu.”

Te Ruplove besede najrazlocneje
oznadujejo sedanji slovenski trenu-
tek. Slovenci smo Ze na meji ,kultu-
re delovnega tabori§¢a“, smo na
tem, da bomo delali le §e za goli
obstoj in vzdrZevanje reZima, ki nas
je pripeljal tako dalec.

O obéutku narodne ogroZenosti
je spregovoril tudi pisatelj CIRIL
ZLOBEC. Poudaril je nesmisel po-
skusa skupnih programskih jeder,
Omenil je tudi nasprotja med naro-
di in republikami v Jugoslaviji; te se
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zadnji ¢as nevarno poglabljajo.
Prav tako je spregovoril o nasprotju
med kulturo in politko, ki so zadnji
¢as vse vedja. Poudaril je, da stojfi-
mo pred odgovorno nalogo, zagoto-
viti slovenskemu narodu njegov
lastni obraz v prihodnosti.

NAROD IN KOMUNISTICNI
SVETOVNI NAZOR

Boris Pahor, slovenski pisatelj iz
Trsta, prepri¢an socialist, je slo-
venskemu obéinstvu znan Ze iz leta
1976, ko je prislo zaradi knjige ED-
VARD KOCBEK — pri¢evalec nase-
ga casa, ki jo je Pahor izdal v Trstu,
v matiéni Sloveniji do burne pravde
»Kocbek". Znan pa je tudi kot medna-
rodni strokovnjak za narodne manj-
$ine in zatirane narode.

Pahor je poudaril usodnost nase
narodne razkosanosti po letu 1918
in opozoril na dodatno usodnost po
letu 1945, ko je zacela slovenska
komunistiéna oblast na narod gle-
dati le z o¢mi komunistiénega sve-
tovnega nazora in njegovih Koristi.
Po tem mi$ljenju so bili vsi, ki so
mislili in €utili drugace, sovraZniki
ljudstva. Tudi slepo poudarjanje
L,bratstva in edinstva“ je bilo le vo-
da na mlin tistih sil, ki so imeli vse
od zacetka v nacrtu, slovenski na-
rod utopiti v jugoslovansko nacijo.

Pahor je ugotovil, da v Sloveniji $e
ni slisati zahteve po vzgofi, ki bi
upostevala zvestobo narodni biti“.
Nadalje je Pahor slovenski partiji
ocital sefanje nestrpnosti med za-
mejskimi Slovenci v Italiji in Avstri-
ji, saj ji je vedno $lo oéitno le za
utrjevanje mednarodnih komunistic-
nih koristi med zamejskimi Sloven-
cl, ne pa za njihov narodni blagor.
Tako je rekel, da je ,leta 1954 po
prikljuéitvi Trsta Italiji iz Slovenije
prislo navodilo (poslala sta ga
Kraigher in Marinko), naj se slo-
venski ljudje odrecejo samostojne-
mu politicnemu nastopanju in naj
se vklju¢imo v italijanske drZavne
— seveda levi¢arske — stranke."“
Zatem je podrobneje opisal po-
skuse slovenske komunisti¢ne par-
tije, da bi Slovencem v Trstu in na
KoroSkem onemogoc€ila enoten
narodno-politi¢éni nastop, ki ne bi
bil ve¢ pod njenim nadzorom. ,Za
tako stanje nosi seveda odgovor-
nost matica, kakor je po vojni na
sploh prevzela nase vso odgovor-
nost za usodo slovenstva.” Pahorje-
vo prepri¢anje je: , ...ideologifa
(komunistiéna) mora odstopiti prvo
mesto skrbi za usodo slovenstva.”

SPOMENKA HRIBAR je v svojem
prispevku najprej pojasnila, da se
na tej tribuni govorniki ozirajo v

preteklost, ,da bi se izognili ¢erem
v preteklosti, ¢erem, ob katerih se
je razbijala in se je razbila enotna
reka narodovega Zivljenja“. Za se-
danjost pa je ugotovila: ,Kar nas
-danes razdvaja in razbija kot eno
telo, je ideolo$ki ekskluzivizem (=
svetovnonazorska nestrpnost), ki je
utemeljen na identifikaciji (= ena-
¢enju) narod-razred oziroma razred-
narod. To konéno pomeni: narod-
Partija oziroma Partija-narod.”
Hribarjeva je hotela povedati, da
se je komunistiéna partija s svojim
nestrpnim svetovnim nazorstvom
polastila celega naroda in si ga sa-
movoljno postavila v svojo sluZbo.
Po njenem misijenju je to zelo
Skodljivo, saj je narod tista osnov-
na clovedka skupnost, ki trenutno
politiko in njene koristi dale¢ prese-
ga. Zato je menila, da je takdno gle-
danje na narod ,prej sredstvo za
razkrajanje kakor pa vsezdruZujoca
zavest skupne narodove usode®”.

SLOVENSKI NAROD IN
GOSPODARSTVO

Pisatelj BOJAN STIH je zadnja le-
ta objavil veliko premisljanj o socia-
lizmu, narodu in kulturi. Prepri¢an
je, da je socializem moZen le, ¢e se
opira na kulturo in priznava svobo-
do mi$ljenja. Veliko pozornosti je
zadnji ¢as v svojih knjigah posvetil
premisljanju o demokraticnem so-
cializmu v nasprotju z bolj$eviskim
komunizmom, katerega dedi¢ je po
njegovem povojna slovenska politi-
ka.

Na ljubljanski tribuni je spregovo-
ril o éasu, v katerem Zivimo, in ga
imenoval ,¢as globalne moralne kri-
ze socializma, kakrSen se nam
predstavija v leninisti¢no-stalini-
stiéni politiéni redakciji.“ Takoj za-
tem pa je preSel na svoj drugi pri-
ljubljeni predmet, na narodno go-
spodarstvo, ki nas Slovence Ze od
nekdaj tla¢i k tlom. Zadnji ¢as
predvsem zato, ker v imenu gospo-
darstva popolnoma zapostavijamo
kulturo in ne nazadnje tudi svoje
¢lovesko dostojanstvo. Pa tudi za-
to, ker s tem, kar imamo, ne znamo
pametno ravnati. Stih je menil, da
je hudo, ker je monopol gospo-
darstva kulturo, znanost, prosveto,
zdravstvo, skratka vse, kar doloca
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narod kot ¢love$ko kulturno in du-
hovno skupnost, utesnil. ,Danes
Sta na$a kultura in znanost v hudo
podrejenem poloZaju.”

Stih se je dotaknil gospodarske-
ga vpra$anja in ga prikazal s podat-
ki. Tako je ugotovil, da temelji bo-
gastvo Amerike in Japonske v 75%
prispevka male industrije, medtem
ko zna$a ta odstotek pri Slovencih
komaj 3%. Narodno bogastvo Ame-
rike in Japonske pa ne temelji le na
mali industriji, marveé tudi na so-
dobni znanosti in tehnologiji, ki
omogocata mali industriji naglo pri-
lagajanje.

Za slovensko gospodarstvo je
Stih ugotovil, da je ,nosilec po-
vsem jasnih raznarodovalnih proce-
sov v matiéni Sloveniji*, kar je po
njegovem nevaren razkroj. Menil je,
da imata pri pravilnem razvoju go-
Spodarstva veliko viogo kultura in
Znanost. V slovenski preteklosti sta
bili kultura in narodno gospodarst-
vo moéno povezani, kar bi nam mo-
ralo biti v pouk. Velika nevarnost za
naso narodno prihodnost je eno-
Stranska tehni¢na vzgoja zadnjega
Casa, ki bi lahko na dolgo roko po-
menila kulturni samomor.

Stihova zadnja in najbolj sréna
misel je bila posvedena ,slovenske-
mu Kkulturnemu parlamentu®, ki naj
bi zdruZeval vse Slovence v skupnih
Prizadevanjih za narodovo prihod-
nost, ne glede na drfavne meje. ,V
tem parlamentu bi razpravijali o
vseh vpraSanjih nasega naroda v
razmerah moderne tehnolo$ke revo-
lucije in prihodnjega sveta, ki je
Pred nadimi durmi. Mi moramo najti
Pot do tega parlamenta,” je sklenil

tih svoje misli.

(Drugi del prihodnjié)

It

Julija in_avgusta
NASA LUC ne izide.
Avgusta jo boste
spet dobili.

med vrsticami

(nadaljevanje s 13. strani)

Sporodilo je $e posebej kritiéno
do jugoslovanskega 3Solstva, &igar
»ucilnice so se spremenile v duhov-
no puséavo*. Zavoljo tega je nujno
potrebna reforma celotnega, Se po-
sebej pa srednjega usmerjenega
izobraZevanja. Naj bi se dala velja-
va S$tudiju ,zgodovine, filozofije,
glasbe, slikarstva, literature, umet-
nosti, ki so pod vplivom pragmati-
zma (velja le to, kar Koristi) postali
drugorazredni predmeti. Dana$nja
Sola v Jugoslaviji, namesto da bi
ucila misliti in doZivljati, oblikuje
rodove nezmoZneZev. Pomanjkanje
pluralizma (= razlicnega misljenja)
in fantazije je najhujSa nesreéa, ki
lahko kako druzbo zadene: taka
dru?ba je brez sedanjosti in brez
bodoé&nosti, preteklost pa ji obraca
hrbet”.

Tudi pouku materinega jezika in
knjizevnosti je treba vrniti tisto me-
sto, ki mu pripada pri vseh civilizi-
ranih narodih.

Vsekakor prisotni na tem kongre-
su niso imeli strahu. Govorili so kot
svobodni ljudje, kar pri¢a, da se
misli ne da ukleniti. Lahko se jo si-
cer preganja, kot se je v sedanji Ju-
goslaviji Zze tolikokrat zgodilo, a uti-
Sati se je ne da. Je pa¢ izraz duha,
nad katerim marksistiéni materiali-
zem ne bo nikdar prevliadal.

KATOLISKI GLAS, Gorica-Trst, 2.
maja 85/1.

DRUZINA:
PUSTOVANJE

...sprevod sem na pustni torek
srecal v krajevnem srediséu ene iz-
med po vojni zgrajenih novih 3ol v
Slovenskih goricah, kjer so na éelu
sprevoda ob krsti in v 3kofa na-
Semljenega mladinca molili tudi ro-
2ni venec. Molivec iz vrst Soloob-
veznih otrok izhaja iz kriéanske
druzine in tudi spremljajoéi $oloob-
vezni otroci so molivci.

Zalostna je ta zadeva predvsem
zato, ker so bili organizatorji te od
pusta poslovilne povorke prosvetni
delavci z ravnateliem vred, ki so

spremljali sprevod naSemljene Sol-
ske mladine.

Gotovo bi tovrstne Zalitve verskih
dustev z noréevanjem in z molitvijo
roznega venca zasluZile odgovor-
nost navzoéih prosvetnih delavcev
kot organizatorjev takdnih pohodov,
katerih primer gotovo tudi tokrat ni
bil osamljen na podro¢ju Slovenije.

FHE

DRUZINA, Ljubljana, 1. mar. 85/7.

KATOLISKI GLAS:
DEJSTVA OSTAJAJO DEJSTVA
Mitja Ribi¢i¢ je pred ¢asom izja-
vil, da se jugoslovanske oblasti gle-
de preteklosti nimajo kaj sramovati.
Res ne? Zakaj pa Se danes skrb-
no pazijo, da se ne bi obiskovalo
krajev, kjer so bili njihovi idejni na-
sprotniki mnozi¢no pobiti? :
Kaj bi bilo z materami in otroki,
&e bi (kot v Argentini za ¢asa voja-
skega reZima) v tihi procesiji enkrat
, na teden, mesec za mesecem hodili
pred viadno palaco v Ljubljani z na-
pisi ,Povejte nam, kje so zakopani
&lani nasdih druZin, ki ste jinh brez
sodbe pobili leta 1945!*
KATOLISKI GLAS, Gorica-Trst,
31. jan. 85/2.
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® Dragi rojaki! Za Va3o SELITEV v do-
movino se Vam toplo priporotamo. —
Obrnite se na naslov: Gebr. HORZEN,
Mtbeltransporte, HerderstraBe 36,
D-4010 Hilden bei Dusseldorf. (Telefon
02 103 / 44 5 62). — Informacije do-
bite pismeno ali po telefonu v sloven-
8€ini ali nem&cini.

o PREVAJANJE V MUNCHNU — Dipl.
filolog JOSEPH ARECH Vam uradno
uredi prevode iz sloven$tine in srbo-
hrvas€ine, piSe pro3nje in nudi pravno
pomo¢; pouk nem3€ine in sloven&tine.
— 8000 Miinchen 45, Situlistr. 71b
(U-Bahn 6, postaja Freimann), tel.
089 /3268 13.

» RACUNALNIKI: Commodore 64 DM
598,—; Sinclair 48K DM 420,—. Veli-
ka izbira RADIOAPARATOV in AUTO-
RADIEV. Razni stroji in orodje. Zahte-
vajte prospekt. — Jode Billigmarkt,
MarsstraBe 15, D-8000 Minchen 2.

* PREVAJALSKA PISARNA mag. Doli-
nar, Auergasse 2, 9020 Celovec, tel.:
042 22 / 33 3 64, prevaja v vse jezi-
ke, sodno overi prevode iz nema&ine v
sloven&Cino ter iz slovenitine v nem-
Stino.

preberite!

e V Zaplani nad Vrhniko ugodno PRO-
DAM v alpskem stilu izdelano hiSo s
parcelo 1000 m?. — Pojasnila po tele-
fonu v Sloveniji: 061 / 72 25 57.

¢ Ugodno PRODAM nedokondano eno-
stanovanjsko hio na Skofljici pri
Ljubljani. — Informacije po telefonu v
Ljubljani: 061 / 31 34 14.

e NAPRODAJ je lepa kmetija, ker je
sedanja lastnica Ze priletna in nima
potomcev. Kmetija je v obéini Sentjur
pri Celju in ima zidano hi3o z vodo in
elektriko, gospodarsko poslopje, 6
hektarov zemlje — sadovnjak, njive,
travniki z gozdom, kjer rastejo smreke
in bukve. Vsa zemlja z gozdom se drZi
skupaj okrog hide, ki je stara 16 let.
Vsa dela lahko delate s traktorjem in
kosilnico. Cena je 30.000,— DM. Vse
informacije lahko dobite pri lastnici:
Cecilja Lah, Jerovska vas §&t. 2,
63241 Podplat, Slovenija, Yugoslavia.

» \/ neposredni bliZini Ptuja je NAPRO-
DAJ novejda stanovanjska hisa. Mo-
Znost obrti. — Informacije: tel.
062 / 77 37 70 ali 062 / 69 13 93.

* SLOVENKA, 35 let, neporotena,
trgovka, nem$ka drZavljanka, Zeli
spoznati moSkega z nekaj kapitala za-

radi otvoritve trgovine v Minchnu.
MozZnost stalnega bivanja v Nemé&iji. —
Naslov Vam posreduje uprava Nase lu-
¢i pod pogoji, kot so navedeni v
spodnjem €rnem pasu na tej strani
(3tev. 4).

* 5 km od Trebnega pri Novem mestu
PRODAM stanovanjsko hiso s sadnim
vitom. — Informacie po tel.

0208 / 89 62 82, BRD, po 16. uri.

« NA PRODAJ v Sentjurju pri Celju (ca
15 km od atomskih toplic v Poddetrt-
ku, ca 15 km od termalnih toplic v Ro-
gaski Slatini) dvodruZinska hisa, zelo
lepa lega, centralna, telefon, garaZa,
750 m?, asfaltirana cesta. Informacije
po telefonu v Zahodni Nemdiji: 089/
46 90 88, do 18. ure tudi 089/43
0 56 19. (Glej fotografijo!)

PREVODE DOKUMENTOV, ki jih polrebujete za sklenitev zakona, vam radi poskrbijo slovenski duhovniki. Obrnite se vedno na
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posten smeh je vreden veé kot dva joka

,Prosim, ali imate vZigalico?*
.Zal, ne. Imam pa vzigalnik.*
.Hvala! Tako redkih zob pa spet
nimam. *
0

,50seda hotete toziti, ker vam je
rekel, da ste idiot in osel. Ali to
drzi?*

,Seveda drzi.*

?.Zakai ga pa potem hotete tozi-
ti?*
0
Moz na smrtni postelji: ,Draga
moja Zenka, umiram. Ali smem?*“
0

Dekle fantu: ,Edino, kar ti zame-
rim, je to, da si zmeraj slabo
obrit. *

,Kaj ko bi poskusila priti ti kdaj
k zmenku pravotasno?“

0

»Zakaj si ga pa vzela, Ce pije?”

,5a) nisem tega vedela, dokler
ni pridel enkrat domov trezen!*“

0

.Kaj pa pises?"

»Poslovilno pismo. “

.Kaj si neumen? Rajsi se ga
po3teno napij, potem pa trezno
premisli!*

0

.MoZicek, kako ti je viet ta
omaka? Skuhala sem jo po receptu

s televizije.”
.Mogote imad pa  slabo
anteno . . .“
0

.Kako je vasemu moZu v3e¢ no-
vo delovno mesto v pivovarni?*“
.Zelo. Zdaj si prinese vsak dan
precej dela tudi domov.*
0
Prita pred sodistem: ,Prisegam,
da bom govoril resnico in samé
resnico. *
JTorej, kaj veste 0 zadevi?"
LNig.*
0
.Kaj je visek pozabljivosti?*
,Ce se ne more$ spomniti, kaj si
hotel za vedno pozabiti.®
0

,Bos hoditi je bolj zdravo kot
obut.“

,Totno. Kadar se zbudim zjutraj
obut, me vselej grozno glava boli.*
0
Zdravnik: ,Kaj vas torej mugi?*

,Zena.*
0
Desetar razlaga zakon teZnosti:
,Ce vriete kamen v zrak, pade na-

(slovenski pregovor)

zaj na zemljo. Po zakonu teZnosti. *
,Kaj pa &e pade v vodo?“
,To je pa vpradanje mornarnice
in ne pehote.”
0
On njej: ,Ko bi bil jaz ti, bi ne
mogel Ziveti brez mene.
0
,Za zlat prstan z diamantom ste
platali samo trideset dolarjev. Ali
se vam ni zdelo to tudno?”
,Zakaj Gudno? MoZu, ki mi ga je
prodal, sem verjel, da je prstan
ukraden.®
0

,Kon&no sem le dobil telefon. "

.Res?”

,Kaj nikdar ne berete telefonske-
ga imenika?"

STarER

KAJ LJUDJE DOMA GOVORIJO?

Za to, kar imamo, se moramo
zahvaliti nasi samoupravni sociali-
stiéni skupnosti pod vodstvom na-
Se partije.

Radi bi vedeli samé, komu se
moramo zahvaliti za tisto, tesar
nimamo.

rOGLEDALQ——
et
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